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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1995-1996 (*)

18 DECEMBER 1995

WETSONTWERP

tot wijziging van degewone wet.
van 16juli 1993 tot vervollediging
van de federale staatsstructuur

MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

1. HISTORIEK

1.1. De wet van 16 juli 1993

Boek III van de wet van 16juli 1993 tot vervolledi-
ging van de federale staatsstructuur heeft voor ver-
schillende produkten een milieutaks ingesteld. In
een eerste fase heeft deze milieutaks betrekking op
de volgende produkten: drankverpakkingen, weg-
werpartikelen, batterijen, sommige industriële ver-
pakkingen, bestrijdingsmiddelen en papier.

Hieronder is een overzicht opgenomen van de mi-
lieutaksen zoals deze in de wet van 16 juli 1993
worden voorzien.

1. Drankverpakkingen: zijn onderworpen aan
een milieutaks van 15 F /liter met een minimum van
7 F per verpakking. Van milieutaks zijn vrijgesteld:

- de hergebruikte drankverpakkingen onder sta-
tiegeld;

- de eenmalige drankverpakkingen voor zover
de producent een bepaald gedeelte van hetgeen hij op
de markt brengt, in hergebruikte verpakkingen aan-
biedt en bovendien een bepaald gedeelte van zijn
eenmalige drankverpakkingen recycleert.

(*) Tweede zitting van de 4ge zittingsperiode.
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PROJET DE LOI

modifiant la loi ordinaire du
16juillet 1993 visant à achever
la structure fédérale de l'Etat

EXPOSE DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

1. HISTORIQUE

1.1. La loi du 16 juillet 1993

Le livre III de la loi du 16 juillet 1993 visant à
achever la structure fédérale de l'Etat a instauré une
écotaxe pour différents produits. Dans une première
phase, cette écotaxe frappe les produits suivants: les
récipients pour boissons, les objets jetables, les piles,
les récipients contenant des produits industriels, les
pesticides etles papiers.

L'aperçu ci-après reprendies écotaxes telles qu'el-
les sont prévues par la loi du 16juillet 1993.

1. Les récipients pour boissons: ces récipients
sont soumis à une écotaxe de 15 F par litre avec un
minimum de 7 F par récipient. Sont exonérés de
l'écotaxe:
. - les récipients réutilisés soumis à un système de
consigne;

- les récipients à usage unique pour autant que
le producteur ait recours à des récipients réutilisés
pour une partie déterminée des boissons qu'il met
sur le marché et procède au recyclage d'une partie
déterminée de ses récipients à usage unique.

(*) Deuxième session de la 4ge législature.

S.-soo
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2. Wegwerpartikelen: de wegwerpscheerappara-
ten (d.w.z. deze waarvan de mesjes niet kunnen wor-
den vervangen) zijn onderworpen aan een milieutaks
van 10 F/stuk. De fototoestellen voor eenmalig ge-
bruik worden onderworpen aan een milieutaks van
300 F/stuk. Indien zij voor SO% worden gerecycleerd
wordt de milieutaks beperkt tot 100 F en indien zij
voor SO% worden hergebruikt zijn zij vrijgesteld van
milieutaks.

3. Batterijen: zijn onderworpen aan een milieu-
taks van 20 F per batterij. Indien zij aan een statie-
geldsysteem zijn onderworpen en op een correcte
manier worden gevaloriseerd, zijn zij van milieutaks
vrijgesteld.

4. Verpakkingen die sommige nijverheidsproduk-
ten bevatten: behalve wanneer zij een produkt be-
vatten dat bestemd is voor niet-beroepsmatig ge-
bruik, zijn de verpakkingen voor inkt, lijm, olie,
oplosmiddelën en bestrijdingsmiddelen onderwor-
pen aan een milieutaks van 25 Flliter met een maxi-
mum van 500 F per verpakking. Wanneer deze
verpakkingen onderworpen zijn aan een statiegeld-
stelsel zodat wordt verzekerd dat zij hetzij worden
hergebruikt, hetzij op een correcte manier worden
verwijderd, worden zij van milieutaks vrijgesteld.

5. Bestrijdingsmiddelen en fytofarmaceutische
produkten: Voor de toepassing van de milieutaks
worden de bestrijdingsmiddelen ingedeeld in vier
groepen, naargelang de toxiciteit. De vier catego-
rieën zijn: uiterst giftig, giftig, schadelijk en andere.
Naargelang de categorie zijn de bestrijdingsmidde-
len onderworpen aan een milieutaks per gram actie-
ve stof: 10 F/gram voor zeer giftige ofgiftige stoffen,
5 F/gram voor de schadelijke, 2 F/gram voor de ande-
re. Worden vrijgesteld: de bestrijdingsmiddelen die
op lange termijn het minste gevolg uitoefenen op
mens of leefmilieu en de produkten waarvan het
gebruik is toegestaan bij het biologisch telen van
landbouwprodukten. Produkten gebruikt voor de
bosbouwen de papierindustrie en produkten voor
professionele houtbescherming zijn tijdelijk vrijge-
steld.

Een vrijstelling geldt ook voor de produkten ge-
bruikt door land- en tuinbouwbedrijven, voor bestrij-
dingsmiddelen gebruikt als ontsmettingsmiddel en
voor produkten ter bestrijding van de huiszwam.

6. Papier: Gestreken papier dat met chloor ge-
bleekt is, wordt onderworpen aan een milieutaks van
lOFlkg. Indien het niet met chloor gebleekt is, wordt
het vrijgesteld. Niet-gestreken papier wordt onder-
worpen aan een milieutaks van lOFlkg indien het
onvoldoende gerecycleerde vezels bevat. Deze taks
wordt gehalveerd indien het papier niet met chloor is
gebleekt. Bij K.B. kan de toepassing van deze milieu-
taks voor 2 jaar worden uitgesteld indien het tech-
nisch niet mogelijk is omhet gehalte aan gerecycleer-
de vezels in papier te bepalen.

De wet voorzag ook in de instelling van een opvol-
gingscommissie om een permanente opvolging en
bijsturing van de wet mogelijk te maken.
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2. Les objets jetables: les rasoirs jetables (c'est-à-
dire ceux dont les lames ne peuvent être remplacées)
sont soumis à une écotaxe de 10 F par pièce. Les
appareils-photos à usage unique sont soumis à une
écotaxe de 300 F par pièce. Si 80 % des éléments de
ces appareils sont recyclés, l'écotaxe est limitée à
100 F et si 80 % de leurs éléments sont réutilisés ils
sont exonérés de l'écotaxe.

3. Les piles: elles sont soumises à une écotaxe de
20 F par pile. Si elles sont soumises à un système de
consigne et valorisées de manière correcte, elles sont
exonérées de l'écotaxe.

4. Les récipients contenant certains produits in-
dustriels: sauf lorsqu'ils contiennent un produit à
usage non professionnel, les récipients contenant des
encres, des colles, des huiles, des solvants et des
pesticides sont soumis à une écotaxe de 25 F par litre,
avec un maximum de 500 F par récipient. Lorsque
ces récipients sont soumis à un système de consigne
assurant ainsi soit leur réutilisation, soit leur élimi-
nation correcte, ils sont exonérés de l'écotaxe.

5. Les pesticides et les produits phytopharmaceu-
tiques: Pour l'application de l'écotàxe, les pesticides
sont répartis en quatre catégories en fonction de leur
toxicité. Ces quatre catégories sont: très toxiques,
toxiques, nocives et autres. Selon la catégorie, les
pesticides sont écotaxés par gramme de substance
active: 10 F par gramme pour les substances très
toxiques ou toxiques, 5 F par gramme pour les subs-
tances nocives et 2 F par gramme pour les autres.
Sont exonérés: les pesticides qui présentent le moins
d'effet à long terme sur l'homme ou l'environnement,
et les produits dont l'usage est admis dans le mode de
production biologique de produits agricoles. Les pro-
duits utilisés par les entreprises sylvicoles et les
entreprises de fabrication de papiers et les produits
de protection du bois réservés à un usage profession-
nel sont temporairement exonérés.

Sont également exonérés les produits utilisés par
les exploitants agricoles et horticoles, les pesticides
utilisés comme désinfectant et les produits utilisés
dans la lutte contre la mérule.

6. Les papiers: Les papiers couchés blanchis au
chlore gazeux sont soumis à une écotaxe de 10 F par
kg. S'ils ne sont pas blanchis au chlore gazeux, ils
bénéficient d'une exonération. Les papiers non cou-
chés sont soumis à une écotaxe de 10 F par kg si leur
teneur en fibres recyclées est insuffisante. Cette éco-
taxe est réduite de moitié sile papier n'est pas blan-
chi au chlore gazeux. L'application de cette écotaxe
peut, par A.R., être reportée de deux ans en raison de
l'impossibilité technique de déterminer la teneur en
fibres recyclées du papier.

La loi a également prévu l'instauration d'une Com-
mission de suivi chargée du suivi et de la mise au
point permanents de la loi.
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1.2. De wet van 3 juni 1994 1.2. La loi du 3 juin 1994

Bij de eerste toepassing van de wet werd men met
een aantal concrete problemen geconfronteerd. Te-
vens bleken een aantal sectoren in de materiële on-
mogelijkheid te verkeren om tijdig aan de wettelijke
vrijstellingsvoorwaarden te voldoen. Bij wet van
3 juni 1994 werden de volgende bijsturingen voor-
zien.

Drankverpakkingen : de ondernemingen die een
inspanning haddengeleverd om aan de wettelijke
voorwaarden te voldoen werden geacht deze voor-
waarden te vervullen. Deze « neutralisatie » voor de
bedrijven te goeder trouw werd toegestaan tot
31.12.1994.

PVCcdrankverpakkingen: voor deze verpakkin-
gen moest de opvolgingscommissie voor 31.12.1993
een advies uitbrengen. Deze termijn werd verlengd
tot 31.12.1994. Bovendien werd de mogelijkheid
voorzien om, .bij in Ministerraad overlegd koninklijk
besluit, de bepaling inzake PVC-drankverpakkingen
aan te passen aan het advies van de opvolgingscom-
missie.

Inzake bestrijdingsmiddelen werd voorziendat de
stoffen waarvoor er geen onbelast alternatief be-
schikbaar is, van de taks worden vrijgesteld. De lijst
van deze bestrijdingsmiddelen wordt bij K.B. vastge-
steld op voorstel van de opvolgingscommissie. Dit
voorstel moet ten laatste op 31.12.1994 worden uit-
gebracht.

Voor de batterijen werd de datum van inwerking-
treding verplaatst naar 1.1.1995 omdat de opvol-
gingscommissie nog een aantal elementen moest on-
derzoeken. Ook van industriële verpakkingen werd
de datum verdaagd tot drie maanden na het voorstel
van de opvolgingscommissie over wat onder verpak-
kingen voor niet-beroepsmatig gebruik moet worden
verstaan.

Voor wat tenslotte de wegwerpfototoestellen be-
treft, werd de inwerkingtreding bepaald op 1 juli
1994 zodat de instelling van een ophalingsstelsel kan
worden op punt gezet.

Gelet op de manifeste blokkering van de werk-
zaamheden van de opvolgingscommissie werd voor-
zien dat deze aan de organen die zij zelfmoet consul-
teren (Centrale Raad voor het Bedrijfsleven en
Gewestelijke Milieuraden) maximale termijnen kan
opleggen.

1.3. De wet van 9 februarf 1995

Deze wetswijziging werd doorgevoerd op voorstel
van de opvolgingscommissie en op grond van haar
evaluatie en met het oogop een grotere efficiëntie en
een betere toepasbaarheid van de wet.

1.3.1. Inzake fototoestellen voor eenmalig gebruik
werd het onderscheid tussen gerecycleerde onderde-
len en hergebruikte onderdelen opgeheven en werd
de vrijstelling van milieutaks toegekend zodra 80 %

Au moment de la première application de la loi, un
certain nombre de problèmes concrets s'est posé. De
plus, il est 'apparu qu'un certain nombre de secteurs
se trouvait dans l'impossibilité matérielle de répon-
dre à temps aux conditions d'exonération prévues
par la loi. La loi du 3 juin 1994 a prévu les mises au
point suivantes.

Les récipients pour boissons: les entreprises
ayant fourni un effort pour répondre aux conditions
légales, étaient censées remplir ces conditions. Cette
« neutralisation » pour les entreprises de bonne foi a
été accordée jusqu'au 31.12.1994.

Les récipients en PVC: pour ces récipients, la
Commission devait rendre un avis pour le 31.12.1993
au plus tard. Ce délai a été prolongé jusqu'au
31.12.1994. De plus, elle prévoit la possibilité d'adap-
ter, par Arrêté Royal délibéré en Conseil des Minis-
tres, la disposition relative aux récipients en PVC
contenant des boissons à l'avis émis par la Commis-
sion de suivi.

En matière de pesticides, elle prévoit une exonéra-
tion pour les substances pour lesquelles il n'existe
pas d'alternatives non écotaxées. La liste de ces pes-
ticides est, sur proposition de la Commission de suivi,
dressée par A.R. Cet avis doit être émis pour le
31.12.1994 au plus tard.

En ce qui concerne les piles, la date d'entrée en
vigueur a été reportée au 1.1.1995 du fait que la
Commission de suivi devait encore examiner un cer-
tain nombre d'éléments. Quant aux récipients conte-
nant des produits industriels, la date d'entrée en
vigueur. a également été reportée de trois mois à
dater de la proposition de la Commission de suivi sur
ce qu'il faut entendre par usage non professionnel.

Enfin, pour les appareils-photos jetables, l'entrée
en vigueur a été fixée au 1er juillet 1994 afin de
permettre la mise au point d'un système de collecte.

Compte tenu du blocage manifeste des travaux de
la Commission de suivi, il a été prévu qu'elle peut,
aux organes (Conseil central de l'Economie et les
Conseils régionaux de l'environnement) qu'elle est
tenue de consulter elle-même, imposer des délais
maximum.

1.3. La loi du 9 février 1995

Cette modification de la loi a été operee sur la
proposition de la Commission de suivi et sur la base
de son évaluation en vue d'une efficacité accrue et
une meilleure application de la loi.

1.3.1. En ce qui concerne les appareils-photos jeta-
bles à usage unique, la distinction entre les éléments
recyclés et ceux réutilisés a été supprimée, tandis
que l'exonération de l'écotaxe est accordée dès que
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van het toestel wordt gerecupereerd en hetzij herge-
bruikt, hetzij gerecycleerd.

1.3.2. Inzake batterijen werd de notie van het
statiegeldsysteem verruimd en de vrijstelling van
milieutaks ook verleend indien, via een «retourpre-
mie », de inzameling en correcte verwijdering kan
worden verzekerd. Onder retourpremie wordt ver-
staan: een stelsel waarbij de koper van een produkt,
bovenop de prijs van dat produkt, aan de verkoper
een som geld stort, vastgesteld door één of meer
economische sectorren). Deze som wordt aan de ko-
per terugbetaald wanneer deze het produkt na ge-
bruik terugbezorgt aan de verkoper of een aangestel-
de derde.

1.3.3. Tenslotte werd een bepaling ingevoegd om
de ontwijking van de milieutaks door het aanleggen
van voorraden (in grotere hoeveelheden dan de nor-
male voorraadrnutatie vereist) tegen te gaan.

1.3.4. Inzake drankverpakkingen had de opvol-
gingscommissie zich akkoord verklaard over een
aantal basisprincipes. Zij stelt voor om de artikelen
372 en 373 van de wet aan te passen in de volgende
zin: hergebruikte verpakkingen onder statiegeld
zijn vrijgesteld van milieutaks. Eenmalige verpak-
kingen kunnen van een verminderd of een nultarief
genieten op voorwaarde dat de recyclage een verge-
lijkbaar resultaat verzekert als het hergebruik. De
commissie vroeg om de tijd te krijgen om dit nieuwe
voorstel volledig uit te werken en om te vermijden
dat de wet gevolgen ressorteerde voor de eerste dag
van de derde maand volgend op haar advies.

Om die redenen werd de neutralisatieperiode die
werd toegestaan bij de wet van 3 juni 1994 verlengd
tot 30 juni 1995.

1.4. De wet van 4 april1995 houdende fiscale
en financiële bepalingen

Gelet op de nakende ontbinding van de Kamer
werd, in de wet van 4 april 1995 houdende fiscale en
financiële bepalingen, een artikel voorzien waarbij
de toepassingsdata voor de drankverpakkingen en
voor de batterijen naar het einde van 1995werden
verschoven.

1.5. Het regeerakkoord

Inzake milieutaks voorziet het regeerakkoord de
volgende bepaling:

«inzake milieufiscaliteit zullen rechtszekerheid
en coherentie tussen de verschillende regelgevingen
worden nagestreefd. In toepassing van de wetgeving,
zullen socio-economische effecten in aanmerking ge-
nomen worden en zal men zich t.a.v. produkten ont-
houden van elke ongegronde discriminatie. De advie-
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SO % de l'appareil est récupéré et soit réutilisé, soit
recyclé.

1.3.2. En ce qui concerne les piles, la notion de
système de consigne a été élargie et l'exonération de
l'écotaxe est accordée si, via une prime de retour », la
collecte et l'élimination correctes peuvent être assu-
rées. On entend par prime de retour: un système par
lequel l'acheteur d'un produit verse au vendeur une
somme d'argent fïxée par un ou des secteurrs)
économique(s) en sus du prix du produit. Cette som-
me est restituée à l'acheteur lorsque celui-ci retourne
le produit, après usage, auprès du vendeur ou d'un
tiers mandaté.

1.3.3. Enfin, a été insérée une disposition visant à
combattre l'évasion de l'écotaxe par la constitution
de stocks (dépassant largement la quantité requise
pour une rotation normale des stocks).

1.3.4. En matière de récipients pour boissons, la
Commission de suivi avait marqué son accord sur un
certain nombre de principes de base. Elle proposait
de modifier les articles 372 et 373 comme suit: les
récipients réutilisés soumis à une consigne sont exo-
nérés de l'écotaxe. Les récipients à usage unique
peuvent bénéficier d'un taux réduit ou d'un taux zéro
à condition (et dans la mesure que) que soit réalisée,
via un système de recyclage financé par le redevable,
une même réduction du volume des déchets que dans
le cas des récipients réutilisés. La Commission de-
mandait de pouvoir disposer d'un délai supplémen-
taire pour mettre au point la nouvelle proposition
afin d'éviter que la loi entraînait des conséquences
avant le premier jour du mois suivant celui dans
lequel elle a formulé son avis.

Pour ces raisons, la période de neutralisation, ac-
cordée par la loi du 3 juin 1994, a été prolongée
jusqu'au 30 juin 1995.

1.4. La loi du 4 avril 1995 portant disposi-
tions fiscales et financières.

Eu égard à la dissolution imminente des Cham-
bres législatives; la loi du 4 avril 1995 portant dispo-
sitions fiscales et financières a prévu un article aux
termes duquel les dates d'application pour les réci-
pients pour boissons et les piles étaient reportées à la
fin de l'année 1995.

1.5. L'Accord de gouvernement

En matière d'écotaxes, l'Accord de gouvernement
prévoit ce qui suit:

«en matière de fiscalité environnementale, on
veillera à garantir la sécurité juridique et la cohéren-
ce entre les différentes réglementations. En applica-
tion de la législation, les impacts socio-économiques
seront pris en compte et on se gardera de toute
discrimination non justifiée à l'encontre des pro-



zen van de opvolgingscommissie zullen maximaal
worden opgevolgd binnen de in de wet bepaalde toe-
passingsdata. Na de aldus noodzakelijke wetswijzi-
gingen zal een periode van consolidatie worden voor-
zien. »

2. WERKZAAMHEDEN VAN DE OPVOL-
GINGSCOMMISSIE

De opvolgingscommissie heeft haar werkzaamhe-
den verder gezet. Zij heeft een aantal adviezen uitge-
bracht op de hierna vermelde domeinen. Overeen-
komstig hetgeen in het regeerakkoord is voorzien,
wordt voorgesteld om deze adviezen over te nemen
en om een wetsontwerp terzake bij de Kamer van
Volksvertegenwoordigers neer te leggen.

2.1. Drankverpakkingen

De opvolgingscommissie baseert haar advies op de
volgende principes:

1. Op alle drankverpakkingen wordt een milieu-
taks van 15 F per verpakking geheven ongeacht in-
houd, inhoudsmaat en materiaal waaruit de drank-
verpakking bestaat. Dit impliceert dat de milieutaks
zwaarder doorweegt op verpakkingen met een klei-
nere inhoud.

2. Hervulbare en daadwerkelijk hervulde verpak-
kingen, onderworpen aan een statiegeldregeling,
worden vrijgesteld van milieutaks. Artikel 372 van
de milieutakswet blijft dus behouden.

3. De gemengde vrijstellingsvoorwaarde geba-
seerd op hergebruikspercentages en recyclageper-
centages wordt afgeschaft omdat deze volgens de
fiscale administratie niet controleerbaar is en tot
concurrentieverstoring aanleiding kan geven. Dit
impliceert een herziening van artikel373.

4. De commissie constateert dat de wet herge-
bruik voorrang geeft boven recyclage. Op grond van
haar onderzoek en de door de haar geraadpleegde
experten en buitenlandse beleidsverantwoordelij-
ken, is de commissie van oordeel dat ze niet op onbe-
twistbare wijze deze keuze kan bevestigen of weer-
leggen.

5. De techniek van de milieubalans laat niet toe
om op een algemeen geldende manier een definitieve
en duidelijke keuze te maken.

6. Om deze redenen is de opvolgingscommissie
uitgegaan van de gedachte om ten aanzien van een
beperktcriterium, namelijk de produktie van vast
afval, een equivalentieniveau te berekenen: dit is de
.recyclagegraad waarbij via het systeem van eenmali-
ge, maar opgehaalde en gerecycleerde verpakkingen
dezelfde produktie (reductie) van vast afval kan wor-
den bereikt als met een onder realistische hypothe-
sen werkend systeem van hergebruikte verpakkin-
gen.

De opvolgingscommissie stelt dat zij vooralsnog
niet bij machte is geweest om dit equivalentieniveau
te bepalen. Zij vraagt dat haar de middelen zouden
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.duits. Les avis de la Commission de suivi seront pris
en compte dans le respect des dates d'application
prévues par la loi. Après les modifications légales
devant encore intervenir, une période de consolida-
tion est prévue. »

2. LES TRAVAUX DE LA COMMISSION DE
SUIVI

La Commission de suivi a poursuivi ses travaux.
Elle a rendu un certain nombre d'avis dans les do-
maines évoqués ci-après. Conformément à ce que
prévoit l'Accord de gouvernement, il est proposé de
eprendre ces avis et de déposer un projet de loi en la
matière à la Chambre des Représentants

2.1. Récipients pour boissons

L'avis de la Commission de suivi est basé sur les
principes suivants:

1. Tous les récipients pour boissons sont soumis à
une écotaxe de 15 F par emballage quel que soit son
contenu, sa contenance et la matériau dont il est
fabriqué. Cela implique que l'écotaxe sur les embal-
lages à contenance réduite est plus importante.

2. Les récipients reremplissables et ceux effecti-
vement reremplis soumis à un système de consigne
sont exonérés de l'écotaxe. L'article 372 de la loi sur
les écotaxes est donc maintenu.

3. La condition d'exonération mixte basée sur les
taux de réutilisation et de recyclage est supprimée
parce que selon l'administration fiscale elle n'est pas
contrôlable et peut donner lieu à une concurrence
déloyale. Cela implique une révision de l'article 373.

4. La Commission constate que la loi préfère la
réutilisation au recyclage. Sur la base de son examen
et des avis des experts et responsables politiques
étrangers qu'elle a consultés, la Commission est
d'avis qu'elle ne peut pas confirmer ou réfuter ce
choix de manière incontestable.

5. La techniqué de l'écobilan ne permet pas de
opérer de manière générale un choix définitif et clair.

6. Pour ces raisons, la Commission de suivi est
partie de l'idée de calculer vis-à-vis d'un critère limi-
té, à savoir la production de déchets solides, un ni-
veau d'équivalence, c'est-à-dire le taux de recyclage
qui, dans le cadre d'un système d'emballages à usage
unique, mais collectés et recyclés, permet de réaliser
la même production (réduction) de déchets solides
que dans le cadre d'un système d'emballages réutili-
sés fonctionnant sous des hypothèses réalistes.

La Commission de suivi admet que pour l'instant
elle n'est pas encore parvenue à déterminer ce niveau
d'équivalence. Elle demande que soient mis à sa
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ter beschikking worden gesteld om, via een onder-
zoeksopdracht, dit niveau te bepalen.

7. Gelet op de bovenstaande overwegingen is de
opvolgingscommissie van oordeel dat de beleidsver-
antwoordelijken tussen vier verschillende opties
moeten kiezen :

- ofwel vertaalt men de voorrang voor herge-
bruik in absolute termen en legt men alleen doelstel-
lingen voor hergebruik op. In dezehypothese zouden
de eenmalige verpakkingen altijd aan de milieutaks
worden onderworpen;

- ofwellegt men doelstellingen inzake recyclage
op doch onderwerpt men de eenmalige drankverpak-
kingen steeds aan een verminderde milieutaks (in-
termediair tarief);

- ofwel aanvaardt men dat bij gelijke afvalreduc-
tie ook eenmalige verpakkingen van een nultarief
kunnen genieten zodra ze de recyclagepercentages
opgenomen in de wet realiseren;

- ofwel vertaalt men de voorrang voor het herge-
bruik voorlopig niet in de tarieven. Dit betekent dat
men, zodra de recyclagepercentages zijn gereali-
seerd, aan eenmalige verpakkingen toelaat om van
nultariefte genieten. Dit sluit niet uit dat van andere
instrumenten kan gebruik worden gemaakt om het
hergebruik te stimuleren of te stabiliseren.

Ongeacht de gekozen optie stelt de opvolgingscom-
missie een evaluatieprocedure voor die het mogelijk
maakt binnen twee jaar de hiërarchieproblematiek
te evalueren.

Bij gebrek aan definitieve cijfers met betrekking
tot het « equivalentieniveau » stelt de commissie voor
om voorlopig de einddoelstellingen inzake recyclage
in de wet te behouden.

Uitgaande van de werkelijke doelstellingen inzake
recyclage en op basis van de besprekingen stelt de
opvolgingscommissie volgende intermediaire en
einddoelstellingen inzake recyclage voor :

1996 1997 1998 1999 2000

- Glas .................................. 55 62 67 73 80
- Metalen ........................... 40 47,5 58 64 80
- Synthetische materialen 20 30 43 56 70
- Dranken kartons ............. 20 30 43 56 70

8. De opvolgingscommissie stelt vast dat de
P.V.C.-drankverpakkingen de facto uit de markt ver-
dwijnen. In het licht van haar evaluatierapport over
de taks op P.V.C.-verpakkingen en de strengheid van
de opgelegde percentages voor plastic-drankverpak-
kingen is de commissie van oordeel dat ten aanzien
van de P.V.C.-drankverpakkingen geen specifieke
doelstellingen meer moeten worden opgelegd.

9. De opvolgingscommissie stelt nog een bijko-
mende sanctie voor indien de recyclagedoelstellingen
niet worden nageleefd : naast het vervallen van de
vrijstellingsgrond voor het volgend jaar zou een ad-
ministratieve geldboete kunnen worden opgelegd
voor de verstreken referentieperiode die niet lager
mag zijn dan het bedrag van de milieutaks die zou
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disposition des moyens lui permettant de déterminer
ce niveau par la voie d'une mission de recherches.

7. Compte tenu des considérations ci-avant, la
Commission de suivi estime que les responsables
politiques doivent opérer un choix entre quatre op-
tions différentes :

- ou bien l'on traduit en termes absolus la préfé-
rence accordée à la réutilisation et on impose unique-
ment des objectifs de réutilisation. Dans cette hypo-
thèse, les récipients à usage unique seraient toujours
soumis à l'écotaxe;

- ou bien on impose les objectifs en matière de
recyclage tout en soumettant toujours les récipients
à usage unique à une écotaxe réduite (tarifintermé-
diaire);

- ou bien on admet qu'en cas de réduction égale
du volume de déchets les récipients à usage unique
bénéficient également d'un tarif zéro dès que ceux-ci
réalisent les taux de recyclage prévus par la loi;·

- ou bien la préférence donnée à la réutilisation
n'est provisoirement pas traduite en tarifs. Cela si-
gnifie qu'on admet que les récipients à usage unique
bénéficient du tarif zéro dès la réalisation des taux de
recyclage. Cela n'exclut pas' que d'autres instru-
ments peuvent être mis en oeuvre pour promouvoir
ou stabiliser la réutilisation.

Quelle que soit l'option retenue, la Commission de
suivi propose une procédure d'évaluation permettant
d'évaluer la problématique de l'hiérarchie dans les
deux ans.

A défaut de chiffres définitifs relatifs au « niveau
d'équivalence », la Commission propose de maintenir
provisoirement dans la loi les objectifs finaux en
matière de recyclage.

Partant des objectifs réels en matière de recyclage
et sur la base des discussions, la Commission de suivi
propose les objectifs intermédiaires et finaux en ma-
tière de recyclage :

1996 1997 1998 1999 200.0

- Verre ................................ 55 62 67 73 80
- Métaux ............................ 40 47,5 58 64 80
- Matières synthétiques .... 20 30 43 56 70
- Boissons cartons ............. 20 30 43 56 70

8. La Commission de suivi constate que les réci-
pients en PVC disparaîtront de facto du marché. A la
lumière de son rapport d'évaluation sur la taxe sur
les récipients en PVC et de la rigueur des taux impo-
sés pour les récipients en plastique, la Commission
est d'avis qu'il ne faut plus imposer des objectifs
spécifiques vis-à-vis des récipients en PVC.

9. La Commission de suivi propose encore une
sanction supplémentaire si les objectifs de recyclage
ne sont pas respectés: outre la déchéance du motif
d'exonération pour l'année suivante, une amende ad-
ministrative pourrait être infligée pour la période de
référence écoulée. Cette amende ne peut pas être
inférieure au montant de l'écotaxe qui aurait été due



zijn verschuldigd geweest vermenigvuldigd met het
percentage dat de belastingplichtige te weinig heeft
gerecycleerd.

2.2. Batterijen

In haar advies daterend van 30 juni 1995, stelt de
opvolgingscommissie voor de vrijstelling van milieu-
taks eveneens te verlenen als de belastingplichtige
het bewijs levert dat de batterijen het voorwerp uit-
maken van een inzamel- en recyclagestelsel ook al
zijn ze niet onderworpen aan het stelsel van statie-
geld, noch aan het stelsel van retourpremie. Het
inzamel- en recyclagestelsel moet evenwelbeant-
woorden aan de voorwaarden en prestatiepercenta-
ges beschreven in de wet.

In geval van niet-naleving van deze voorwaarden
en prestatiepercentages is een sanctie voorzien.

2.3. Verpakkingen die sommigenijverheids-
produkten bevatten

Hierover heeft de opvolgingscommissie twee ad-
viezen daterend van 23 december 1994 en van 15 ok-
tober 1995 uitgebracht.

In die adviezen omschrijft de Commissie wat moet
worden verstaan onder «niet-beroepsmatig ge-
bruik » en stelt voor de artikels 369, 379 en 380 van
de wet te wijzigen teneinde nauwkeurig te bepalen
aan welke voorwaarden het statiegeldstelsel, het re-
tourpremiestelsel of het stelsel van verpakkingskre-
diet moet voldoen om van vrijstelling van milieutaks
te genieten. Ze omschrijft eveneens de te bereiken
doelstellingen inzake recyclage voor de verpakkin-
gen van lijm, inkt en bestrijdingsmiddelen voor land-
bouwkundig gebruik. Sancties worden voorzien in-
dien diedoelstellingen niet worden gehaald. Wat die
doelstellingen betreft, zal de opvolgingscommissie
jaarlijks een evaluatierapport opstellen (waarvan
het eerste uiterlijk op 1 juli 1997). Overigens dient
bijlage 15 bij de wet te worden aangevuld met een
nominatieve lijst van oplosmiddelen bedoeld door
deze bepaling.

2.4. Papier

Wat de milieutaks op papier betreft, heeft de op-
volgingscommissie de praktische problemen die bij
de praktische toepassing van deze milieutaks rijzen,
aandachtig onderzocht.

Twee verschillende subwerkgroepen, die hun on-
derzoek hebben gericht op de facetten «produkten »

en « afval », hebben hun werkzaamheden niet beëin-
digd en zijn dus niet in staat vóór het jaareinde
definitieve voorstellen te formuleren.

Na tot de conclusie te zijn gekomen dat er momen-
teel geen enkele afdoende methode bestaat ter bepa-
ling van het gehalte aan gerecycleerde vezels in de
papiersoorten die op de markt zijn, is het zoeken
naar een alternatieve controlewijze nog altijd aan de
gang.
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multipliée par le pourcentage de recyclage que le
redevable a omis de réaliser.

2.2. Piles

Par son avis du 30juin 1995, la Commission propo-
se d'accorder également une exonération de l'écotaxe
lorsque le redevable fournit la preuve que les piles
mises sur le marché font l'objet d'un système de
collecte et de recyclage, même si elles ne sont soumi-
ses ni au système de consigne, ni au système de
prime de retour. Le système de collecte et de recycla-
ge doit toutefois répondre à des conditions et des taux
de performance décrits dans la loi.

Une sanction est prévue en cas de non respect de
ces conditions et taux de performance.

2.3. Emballages contenant certains produits
industriels

A ce sujet, la Commission du Suivi a également
formulé 2 avis en date du 23 décembre 1994 et du
15 octobre 1995.

Dans ces avis, la Commission précise ce qu'il y a
lieu d'entendre par «usage non professionnel» et
propose de modifier les articles 369, 379 et 380 de la
loi afin de préciser les conditions auxquelles doivent
répondre les systèmes de consigne, de prime de re-
tour ou de crédit d'emballage à mettre en place afin
de bénéficier de l'exonération de l'écotaxe. Elle préci-
se également les objectifs de recyclage qui doivent
être atteints pour les emballages de colles, d'encre et
de pesticides à usage agricole. Des sanctions seront
prévues si les objectifs ne sont pas atteints. En ce qui
concerne ces objectifs, un rapport d'évaluation an-
nuel sera établi par la Commission du Suivi (dont le
premier pour le 1er juillet 1997 au plus tard). Par
ailleurs, il convient de compléter l'annexe 15 de la loi
afin d'y reprendre une liste nominative des solvants
visés par la présente disposition.

2.4. Papier

En ce qui concerne l'écotaxe relative au papier, la
Commission du Suivi a examiné attentivement les
différents problèmes rencontrés pour l'application
pratique de cette écotaxe.

Deux différents sous-groupes de travail qui ont
axé leurs études sur les aspects «produits» et les
aspects «déchets» n'ont pas terminé leurs travaux et
ne sont dès lors pas à même de pouvoir formuler des
propositions définitives avant la fin de l'année.

Après avoir conclu qu'il n'existe à ce jour aucune
méthode d'analyse concluante quant à la teneur en
fibres recyclées des papiers sur le marché, la recher-
che d'une voie alternative de contrôle est toujours en
cours.
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Aangezien de Opvolgingscommissie momenteel
niet beschikt over alle beoordelingselementen nodig
voor het formuleren van een definitiefvoorstel terza-
ke, stelt zij voor de vrijstelling van milieutaks op
papier nog met een jaar uit te breiden.

2.5. Bestrijdingsmiddelen

In een laatste advies daterend van 24 oktober
1995, stelt de opvolgingscommissie een nieuwe defi-
nitie voor van wat moet worden verstaan onder « be-
strijdingsmiddelen voor landbouwkundig gebruik .
en onder « bestrijdingsmiddelen voor niet-landbouw-
kundig gebruik », Artikel 369, 9, moet dan ook her-
schreven worden.

In artikel 381 van de wet wordt overigens voorge-
steld te omschrijven dat de bestrijdingsmiddelen vol-
gens hun giftigheid onderworpen zullen worden aan
een milieutaks van 10 fr. ofvan 2 fr. per gram actieve
stof. In eerste instantie worden enkel 5 produkten
(vermeld in bijlage 16bij de wet) door deze maatregel
bedoeld.

Bijlage 17bij de wet bevat overigens de lijst van de
«in het oog te houden » actieve stoffen, d.w.z. deze
waarvan de eigenschappen lijken op die, die aan de
milieutaks onderworpen zijn.

In een nieuw artikel382 worden de van milieutaks
vrijgestelde categorieën van bestrijdingsmiddelen
vermeld. Het gaat hoofdzakelijk over bestrijdings-
middelen waarvoor geen niet aan milieutaks on-
derworpen alternatief bestaat, over bestrijdings-
middelen voor landbouwkundig gebruik, over
ontsmettingsmiddelen en over produkten gebruikt
ter bestrijding van de huiszwam.

2.6. Tijdstip van opeisbaarheid van de mi-
lieutaks

Op grond van een rapport opgesteld door fiscale
deskundigen heeft de Opvolgingscommisie voorge-
steld de definitie van het in-verbruik-brengen van de
produkten onderworpen aan de milieutaks zoals ze
momenteel voorkomt in artikel 369, 11°, van de ge-
wone wet van 16 juli 1993 ter vervollediging van de
federale staatsstructuur te wijzigen.

Het huidige artikel369, 11°, van de bovenvermel-
de wet definieert het in-verbruik-brengen als de
daad waardoor de invoerrechten, de accijnzen of de
belasting over de toegevoegde waarde voor de eerste
maal in het land verschuldigd zijn. De wetgever had
zich in 1993 inderdaad geïnspireerd op de bestaande
definitie van in-verbruik-brengen inzake accijnzen,
want het werd toen voorzien dat de eerste milieutak-
sen met name toepasselijk zouden zijn op de aan
accijnzen onderworpen produkten.

Nadien is gebleken dat de milieutaks hoe langer
hoe meer van toepassing wordt op niet aan accijnzen
onderworpen produkten. Aangezien anderzijds de
douanerechten, de accijnzen en de BTW materies
zijn die op Europees vlak geregeld worden en de
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Etant donné que la Commission du Suivi ne dispo-
se pas à ce jour de tous les éléments d'appréciation
nécessaires pour formuler une proposition définitive
en la matière, elle propose d'étendre pour une année
supplémentaire l'exonération de l'écotaxe sur le pa-
pier.

2.5. Pesticides

Dans un dernier avis du 24 octobre 1995, la Com-
mission du Suivi propose de redéfinir ce qu'il faut
entendre par «pesticides à usage agricole" et par
«pesticides à usage non agricole », L'article 369, 9°,
doit dès lors être réécrit.

Par ailleurs à l'article 381 de la loi, il est proposé
de préciser que les pesticides seront soumis à une
écotaxe de 10 F ou de 2 F par gramme de substances
actives selon leur toxicité. Dans un premier temps,
seuls 5 produits (repris en annexe 16 de la loi) sont
visés par la présente mesure.

L'annexe 17 de la loi reprend par ailleurs la liste
des substances actives «à surveiller" c'est-à-dire cel-
les dont les propriétés ressemblent à celles écotaxées.

Un nouvel article 382 énumère les catégories de
pesticides exonérés d'écotaxe. Il s'agit principale-
ment des pesticides pour lesquels il n'existe pas d'al-
ternative non écotaxée; des pesticides à usage agrico-
le; des désinfectants et des produits utilisés pour la
lutte contre la mérule.

2.6. Moment d'exigibilité de l'écotaxe

La Commission du Suivi a, sur base d'un rapport
établi par les experts fiscaux, proposé de modifier la
définition de la mise à la consommation des produits
soumis à écotaxe telle qu'elle est actuellement stipu-
lée à l'article 369, 11°, de la loi ordinaire du 16juillet
1993 visant à achever la structure fédérale de l'Etat.

L'actuel article 369, 11°,de la loi précitée définit la
mise en consommation comme étant l'acte par lequel
les droits à l'importation, l'accise ou la taxe sur la
valeur ajoutée sont dus pour la première fois dans le
pays. Le législateur en 1993 s'était, en effet, inspiré
de la définition de mise à la consommation existante
en matière d'accises car il était prévu, à l'époque, que
les premières écotaxes s'appliquent notamment aux
produits soumis à accise.

Par la suite, il s'est avéré que l'écotaxe s'applique-
ra de plus en plus à des produits non soumis à accise.
D'autre, part, les droits de douane, les accises et la
TVAétant des matières régies au niveau européen et
les écotaxes constituant un impôt exclusivement na-



milieutaksen een exclusief nationale belasting zijn,
dient iedere verwarring in de verschillende materies
voorkomen te wordenen dient een eigen definitie
inzake milieutaks te worden voorzien wat betreft de
opeisbaarheid van de milieutaks.

Teneinde deze toestand te verhelpen, heeft de Op-
volgingscommissie voorgesteld om het begrip van het
in-verbruik-brengen te vervangen door « tijdstip van
opeisbaarheid van de taks », Zo moetonder «tijdstip
van opeisbaarheid van de milieutaks » worden ver-
staan de levering van produkten onderworpen aan
milieutaks aan de kleinhandel door geregistreerde
ondernemingen volgens de voorwaarden vastgesteld
door het Ministerie van Financiën tenzij de fabri-
kant, de invoerder, de introduceerder of eventueel de
fiscale vertegenwoordiger in de plaats treedt van de
verplichtingen opgelegd aan die geregistreerde on-
dernemingen.

Deze soepelheid in de definitie zou de administra-
tie in staat moeten stellen een betere controle uit te
oefenen (zowel een fysieke controle op het vlak van
de kleinhandel als een boekhoudkundige controle op
het vlak van de geregistreerde operator).

3. INGEVOLGE DE DOOR DE RAAD VAN
STATE GEMAAKTE OPMERKINGEN WER-
DEN VOLGENDE WIJZIGINGEN AANGE-
BRACHT AAN HET WETSONTWERP:

1. De definitie van milieutaks die voorkomt in de
gewone wet van 16juli 1993 tot vervollediging van de
federale Staatsstructuur is dezelfde als deze die is
opgenomen in de bijzondere wet van 16 juli 1993 tot
wijziging van de bijzondere financieringwet van
16 januari 1989. De definitie mag dus niet in de
gewone wet alleen veranderd worden.

Het is dus aangewezen de huidige definitie van de
milieutaks te behouden en dus in artikelIbis van het
wetsontwerp het 1° te schrappen. Daarnaast is het
aangewezen, in het 11°, de oude benaming « in het
verbruik brengen » te behouden, evenwel met ver-
melding van de nieuwe definitie die door de Opvol-
gingscommissie is voorgesteld. Het 12° moet even-
eens worden geschrapt. De artikelen 6, 10, 13,22 en
23 zijn als gevolg hiervan aangepast. De artikelen
17, 18, 19 en 27, § 2 zijn geschrapt.

II. De federale wetgever blijft bevoegd voor de
vaststelling van de belastbare basis, het belastingta-
rief en de vrijstellingen van milieutaksen maar mits
het akkoord van de regionale regeringen. Dat ak-
koord is gevraagd.

Overigens is er geen immenging in het milieube-
leid van de bevoegde Gewesten, in het bijzonder wat
betreft de inzameling en de recyclage van batterijen,
aangezien er juist op dat stuk een samenwerkingsak-
koord bestaat tussen de VZW «BEBAT » en de Ge-
westen.

Het wetsontwerp houdt rekening met dat 'akkoord,
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tional, il convient d'éviter toute confusion dans les
différentes matières et de prévoir une définition pro-
pre en matière d'écotaxe en ce qui concerne le mo-
ment d'exigibilité de la taxe.

Afin de pallier cette situation, la Commission du
Suivi a proposé de modifier le concept de mise à la
consommation par «moment d'exigibilité de la
taxe », Ainsi, par «moment d'exigibilité de la taxe ",
il convient d'entendre la livraison de produits soumis
à écotaxe aux détaillants par des entreprises enregis-
trées suivant les conditions fixées par le Ministre des
Finances à moins que le fabricant, l'importateur,
l'introducteur ou éventuellement le.représentant fis-
cal ne se substitue aux obligations imposées à ces
entreprises enregistrées.

Cette souplesse dans la définition devrait permet-
tre à l'administration d'exercer un meilleur contrôle
(tant un contrôle physique au niveau au commerce de
détail qu'un contrôle comptable au niveau de l'opéra-
teur enregistré).

3. SUITE AUX REMARQUES FORMULEES
PAR LE CONSEIL D'ETAT LES MODIFICA-
TIONS SUN ANTES ONT ETE APPORTEES AU
PROJET DE LOI:

1. La définition de l'écotaxe figurant dans la loi
ordinaire du 16juillet 1993 visant à achever la struc-
ture fédérale de l'Etat est la même que celle reprise
dans la loi spéciale du 16juillet 1993 modifiant la loi
spéciale de financement du 16 janvier 1989. La défi-
nition reprise dans la loi ordinaire ne peut donc être
changée unilatéralement.

Il convient dès lors de maintenir la définition ac-
tuelle de l'écotaxe et donc à l'article Ibis du projet de
loi, il convient de supprimer le 1°. Par ailleurs, au
110, il convient de maintenir l'ancien intitulé : . mise
à la consommation" tout en gardant la nouvelle
définition proposée par la Commission du Suivi. La
12° doit également être supprimé. Les articles 6, 10,
13, 22 et 23 ont été adaptés en conséquence. Les
articles 17, 18, 19 et 27,§ 2 ont été supprimés.

II. Le législateur fédéral reste compétent pour
fixer la base d'imposition, le taux d'imposition et les
exonérations des écotaxes mais moyennant accord
des gouvernements régionaux. Cet accord a été de-
mandé.

Pour le surplus, il n'y a pas d'immixtion dans la
politique environnementale de la compétence des
Régions et plus particulièrement en ce qui concerne
la collecte et le recyclage des piles puisqu'il existe
justement à ce sujet un accord de coopération entre
l'asbl «BEBAT" et les Régions.

Le projet de loi tient compte de cet accord de
coopération.
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III. Wat betreft de opmerking die gemaakt wordt
in verband met artikel 5, § 3, tweede alinea van de
bijzondere wet van 16 januari 1989, die voorziet dat
de federale Overheid, in overleg met de Gewesten,
instaat voor de belastingdienst, wordt eraan herin-
nerd dat de notificatie van de Ministerraad van
24 november 1995 voorziet dat op verschillende pun-
ten overleg met de Gewesten zal moeten plaatsvin-
den. De vraag inzake de belastingdienst en inzake de
bepaling van de inningskosten zal tijdens dat overleg
aan bod kunnen komen.

IV. De Raad van State heeft er op gewezen dat de
vrijstellingen moeten bepaald worden door de wet en
niet door de Minister van Financiën. Het is bijgevolg
aangewezen de artikelen 14 en 15 van het wetsont-
werp te verbeteren en te preciseren dat de bijlagen
16 en 17 (inzake bestrijdingsmiddelen) evenals de
vrijstellingen voor bestrijdingsmiddelen voor land-
bouwkundig gebruik zullen vastgesteld worden bij in
Ministerraad overlegd koninklijk besluit, dat bij wet
zal worden bekrachtigd.

De Franse tekst van artikel 22 van het wetsont-
werp (dat artikel392 de gewone wet van 16juli 1993
wijzigt) is onvolledig en moet verbeterd worden om in
overeenstemming te zijn met de Nederlandse tekst.
Die tekst kent aan de Minister van Financiën enkel
de bevoegdheid toe om de modaliteiten te bepalen
van het bewijs dat moet geleverd worden om van de
vrijstelling te genieten en niet om de voorwaarden
van de vrijstelling vast te leggen.

Artikel23 van het ontwerp (dat artikel394 van de
gewone wet van 16juli 1993 wijzigt) is gewijzigd ten
einde de voorraadrotatiesnelheid van de aan milieu-
taks onderworpen produkten in de wet zelf vast te
leggen (en niet bij in Ministerraad overlegd besluit),
Artikel 27, § 2 moet dus eveneens worden geschrapt.

V. Aangaande de administratieve geldboetes,
voorzien in artikel 373, § 5 (zie artikel 4 van het
ontwerp), die moeten worden toegepast wanneer de
recyclagepercentages voor drankverpakkingen niet
worden gehaald, werd, mede gezien de opmerkingen
die door de Raad van State werden geformuleerd
vooral inzake de wijze van vaststellen van die boetes
en gezien de technische moeilijkheden die bij die
vaststelling rijzen, het einde van de eerste alinea van
artikel 4, § 5 van het wetsontwerp geschrapt.

VI. Aangaandede opmerkingen van de Raad van
State inzake voorschriften van de Europese richtlij-
nen dient te worden verduidelijkt wat volgt :

a) inzake de richtlijn van de Raad 83/189/EEG
van 28 maart 1993 en de richtlijn van de Raad 94/621
EEG van20 december 1994: enkel materies met
betrekking tot «technische normen s moeten het
voorwerp uitmaken van een voorafgaandelijke mede-
deling aan de Europese Commissie (niet de louter
fiscale maatregelen);
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III. Par ailleurs en ce qui concerne la remarque
formulée au sujet de l'article 5, § 3, 2éme alinéa de la
loi spéciale du 16janvier 1989 qui prévoit que l'Etat
fédéral assure le service des impôts en concertation
avec les Régions, il convient de rappeler que la notifi-
cation du Conseil des Ministres du 24 novembre 1995
prévoit qu'en différents points une concertation avec
les Régions devra avoir lieu. La question relative au
service des impôts et à la détermination des frais de
perception pourra également être abordée lors de
cette concertation.

IV. Le Conseil d'Etat a attiré l'attention sur le fait
que les exonérations doivent être fixées par la loi et
non par le Ministre des Finances. Il convient dès lors
de corriger les articles 14 et 15 du projet en précisant
que les annexes 16 et 17 de la loi (relatives aux
pesticides) de même que les exonérations prévues
par les pesticides à usage agricole seront détermi-
nées par arrêté royal délibéré en Conseil des Minis-
tres et feront l'objet d'une confirmation par loi.

A l'article 22 du projet (qui modifie l'article 392 de
la loi ordinaire du 16i07/93), le texte français est
incomplet et doit être corrigé pour être mis en concor-
dance avec le texte néerlandais. Ce texte n'accorde
au Ministre des Finances que le pouvoir de détermi-
ner les modalités de la preuve à apporter pour béné-
ficier de l'exonération et non les conditions de l'exo-
nération.

Par ailleurs, l'article 23 du projet (qui modifie
l'article 394 de la loi ordinaire du 1617/93) a été
modifié afin de préciser la vitesse de rotation des
stocks des produits soumis à l'écotaxe dans la loi
même ( et non par arrêté royal délibéré en Conseil
des Ministres). L'article 27, §2 doit donc être suppri-
mé également.

V. En ce qui concerne les amendes administrati-
ves prévues à l'article 373, § 5 (voir article 4 du
projet) lorsque les taux de recyclage pour récipients
pour boissons ne sont pas atteints et vu les remar-
ques formulées par le Conseil d'Etat en ce qui concer-
ne notamment la manière de fixer ces amendes admi-
nistratives ainsi que des difficultés techniques en la
matière, la fin du 1er alinéa de l'article 4, § 5 du projet
de loi a été supprimé.

VI. En ce qui concerne les remarques formulées
par le conseil d'Etat au sujet des prescriptions requi-
ses dans les directives européennes, il convient de
préciser ce qui suit:

a) la directive du Conseil 83/189/CEE du 28 mars
1993 et directive du Conseil 94/62/CE du 20 décem-
bre 1994 : seules les questions relatives aux «normes
techniques » doivent faire l'objet d'une communica-
tion préalable à la Commission Européenne (pas les
mesures strictement fiscales);



b) de richtlijn 75/442/EEG van 18 maart 1991
voorziet in een mededeling, maar die mag a posterio-
ri gebeuren. Zodoende zal België de Commissie infor-
meren omtrent de nieuwe maatregelen die inzake
milieutaks zijn genomen, doch slechts nadat het
wetsontwerp zal zijn gestemd;

c) de richtlijn van de Raad 91/157/EEG van
18maart 1991 inzake batterijen betreft slechts som-
mige batterijen (de meest schadelijke); het huidige
wetsontwerp heeft betrekking op alle batterijen zon-
der onderscheid en heeft dus een toepassingsveld dat
verschilt van dat van de richtlijn.

VII. Volgens de Raad van State behandelt het
wetsontwerp een materie die beoogdwordt in artikel
77 en niet in artikel 78 van de Grondwet.

Artikel 77, 4° van de Grondwet voorziet dat de
wetten die moeten goedgekeurd worden met de
meerderheid voorzien in artikel 4, laatste alinea,
evenals de wetten die ter uitvoering van die laatste
worden uitgevaardigd, verplicht aan Kamer en Se-
naat moeten worden onderworpen.

Het is juist dat het aan de Raad van State voorge-
legde wetsontwerp handelt over een taks die is opge-
nomen in artikel 3 van de bijzondere financierings-
wet van 16 januari 1989 en dus een gewestelijke
belasting is, die (voor wat betreft de tarieven, de
vrijstellingen en de belastbare basis) slechts kan
gewijzigd worden met het akkoord van de gewesten.

Wetten die wijzigingen aanbrengen in de verschil-
lende gewestelijke belastingen moeten evenwel niet
noodzakelijk worden beschouwd als wetten die geno-
men zijn in uitvoering van de bijzondere wet, zoniet
zou de federale wetgever over niet de minste vrijheid
meer beschikken inzake fiscale wijzigingen in die
verschillende materies (onroerende voorheffing,
openingsbelasting, belasting op spelen en wedden-
schappen, successierechten, registratierechten, ver-
keersbelasting en belasting op automatische ont-
spanningstoestellen).

Welnu, in artikel 4, § 4 en in artikel 5 van de
bijzondere wet van 16 januari 1989 is duidelijk ge-
steld dat de federale wetgever bevoegd blijft voor
bepaalde fiscale wijzigingen en voor het vastleggen
van de procedureregels.

Samenvattend kan dus gesteld worden dat iedere
fiscale wijziging in één van de fiscale wetboeken niet:
noodzakelijk in uitvoering van de financieringswet is
getroffen, maar onafhankelijk daarvan. De eerste
doestelling van de financieringswet is immers aan de
Gewesten een deel van de fiscale ontvangsten, die
geïnd zijn in uitvoering van de regels die zijn vastge-
legd in de verschillende fiscale wetboeken, te ristour-
neren.
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b) la directive 75/442/CEE du 18 mars 1991 pré-
voit une communication, mais celle-ci peut se faire a
posteriori. Ainsi la Belgique informera, en effet, la
Commission des nouvelles mesures prises en matière
d'écotaxes mais seulement lorsque le projet de loi
sera voté;

c) la directive du Conseil 91/157/CEE du 18 mars
1991 relative aux piles ne vise que certaines piles (les
plus nocives); le projet de loi actuel concerne toutes
les piles sans exception et a donc un champ d'applica-
tion différent de celui de la directive.

VII. Selon le Conseil d'Etat, le projet de loi traite
d'une matière visée à l'article 77 et non à l'article 78
de la Constitution.

L'article 77, 4°, de la Constitution prévoit que les
lois à adopter à la majorité prévue à l'article 4, der-
nier alinéa, ainsi que les lois prises en exécution de
celles-ci doivent passer obligatoirement devant la
Chambre et le Sénat.

Le projet de loi transmis au Conseil d'Etat vise, il
est vrai, une taxe reprise à l'article 3 de la loi spéciale
de financement du 16 janvier 1989 et constitue dès
lors un impôt régional, qui ne peut être modifié
(quant aux taux, aux exonérations et à la base d'im-
position) que moyennant accord desdites régions.

Les lois instaurant des modifications aux diffé-
rents impôts régionaux repris à l'article 3 précité ne
doivent toutefois pas nécessairement être considé-
rées comme des lois prises en exécution de la loi
spëciàle; sinon le législateur fédéral n'aurait plus la
moindre latitude en matière de modifications fiscales
relatives aux différentes matières (précompte immo-
bilier, taxe d'ouverture, taxe sur les jeux et paris;
droits de succession, droits d'enregistrement, taxe de
circulation et taxe sur les appareils automatiques de
divertissement).

Or il est bien précisé à l'article 4, § 4 et à l'article 5
de la loi spéciale du 16janvier 1989 que le législateur
fédéral reste compétent pour certaines modifications
fiscales et pour fixer les règles de procédures.

En résumé, toute modification fiscale prise dans
un des différents codes fiscaux n'est donc pas néces-
sairement prise en exécution de la loi de finance-
ment, mais indépendamment de celle-ci. L'objectif
premier de la loi de financement étant en fait de
ristourner aux Régions une partie des recettes fisca-
les perçues en vertu des règles fixées dans les diffé-
rents codes fiscaux.
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4. ANALYSE VAN DE ARTIKELEN

Art.2

Herschreven definities ingevolge het advies van de
Opvolgingscommissie.

Art. 3 tot 6

Hebben betrekking op de wijzigingen inzake de
ekotaks die toepasselijk is voor drankverpakkingen.

Art.7

Betreft de wegwerpfototoestellen.

Art.8

Betreft de wijzigingen die betrekking hebben op
ekotaksen op batterijen. '

Art. 9 tot 12

Betreffen de wijzigingen inzake de ekotaksen toe-
passelijk op recipënten die bepaalde nijverheidspro-
dukten bevatten.

Art. 13 tot 15

Betreffende de wijzigingen inzake de ekotaksen op
bestrijdingsmiddelen.

Art. 16 tot 17

Betreffen de wijzigingen inzake de ekotaksen op
papier.

Art. 18, 20, 21 en 22

Het betreft hoofdzakelijk technische wijzigingen.

Art.19

Maatregel betreffende de rotatiesnelheid van de
voorraden.
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4. ANALYSE DES ARTICLES

Art.2

Définitions réécrites suite à l'avis de la Commis-
sion du suivi.

Art3à6

Concernent les modifications relatives aux éco-
taxes applicables aux récipients pour boissons.

Art.7

Concerne les appareils photos jetables.

Art.8

Concerne les modifications relatives aux écotaxes
applicables aux piles.

Art. 9 à 12

Concernent les modifications relatives aux éco-
taxes applicables aux récipients contenant certains
produits industriels.

Art. 13 à 15

Concernent les modifications relatives aux éco-
taxes applicables aux pesticides.

Art. 16 et 17

Concernent les modifications relatives aux éco-
taxes applicables au papier.

Art. 18, 20, 21 et 22

Il s'agit principalement de modifications techni-
ques.

Art.19

Mesure relative à la vitesse de rotation des stocks.



Art.23

Wijzigingen van de data van inwerkingtreding
van de ekotaksen ingevolge de verschillende advie-
zen van de Opvolgingscommissie.

De Eerste Minister,

J.-L. DEHAENE

De Vice-Eerste Minister en
Minister van Economie en Telecommunicatie,

E. DI RUPO

De Vice-Eerste Minister, Minister van
Financiën en van Buitenlandse Handel,

Ph. MAYSTADT

De Minister van Volksgezondheid en Pensioenen,

M.COLLA

De Staatssecretarie voor
Maatschappelijke Integratie en Leefmilieu,

J. PEETERS
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Art. '23

Modifications des dates de mise en application des
écotaxes résultant des différents avis formulés par la
Commission du Suivi.

Le Premier Ministre,

J.-L. DEHAENE

Le Vice-Premier Ministre et
Ministre de l'Economie et des Telecommunications,

E. DI RUPO

Le Vice-Premier Ministre, Ministre des
Finances et du Commerce Exterieur,

Ph. MAYSTADT

Le Ministre de la Santé Publique et des Pensions,

M.COLLA

Le Secrétaire d'Etat à
l'Intégration sociale et à l'Environnement,

J. PEETERS
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Rekening gehouden met het feit dat het ontwerp
aan de Raad van State werd onderworpen met een
andere nummering dan dehuidige, wordt hierna een
overeenstemmingstabel gegeven tussen de artikelen
van dit ontwerp en de overeenkomstige nummering
zoals de artikelen aan het advies van de Raad van
State werden onderworpen.

OVEREENSTE~INGSTABEL
Tekst onderworpen aan de

afdeling wetgeving
van de Raad van State

Aangepaste tekst

Art. 1
Art. Ibis
Art. 2
Art. 3
Art. 3bis
Art. 4
Art. 5
Art. 6
Art. 7
Art. 8
Art. 9
Art.10
Art.11
Art.12
Art. 13
Art. 14
Art.15
Art.16
Art.17
Art. 18
Art.19
Art.20
Art. 21
Art.22
Art.23
Art.24
Art.25
Art.26
Art.27

Art. 1
Art.2
Art. 3
Art. 4

Art. 5
Art. 6

Art. 7

Art. 8
Art. 9
Art.10
Art.11
Art.12
Art.13
Art.14
Art.15

Art.16
Art.17
Art.18
Art. 19
Art.20
Art.21
Art. 22
Art.23
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Compte tenu du fait que le projet a été soumis au
Conseil d'Etat avec une numérotation différente de
celle prévue actuellement, on trouvera ci-après une
table de concordance entre les articles du présent
projet et la numérotation des articles correspondants
tels qu'ils ont été soumis au Conseil d'Etat.

TABLEAU DE CONCORDANCE

Texte soumis à la
section de législation

du Conseil d'Etat
Texte adapté

Art. L"
Art. Ibis
Art. 2
Art. 3
Art. 3bis
Art. 4
Art. 5
Art. 6
Art. 7
Art. 8
Art. 9
Art.10
Art.11
Art.12
Art.13
Art.14
Art.15
Art.16
Art.17
Art.18
Art. 19
Art.20
Art.21
Art.22
Art. 23
Art.24
Art. 25
Art. 26
Art.27

Art. 1er

Art. 2
Art. 3
Art. 4

Art. 5
Art. 6

Art. 7

Art. 8
Art. 9
Art.10
Art. 11
Art. 12
Art.13
Art.14
Art.15

Art.16
Art.17
Art.18
Art. 19
Art.20
Art.21
Art. 22
Art.23



VOORONTWERP VAN WET

voorgelegd aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp tot wijziging van de
gewone wet van 16juli 1993 tot vervollediging

van de federale staatsstructuur

Artikel1

Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in arti-
kel 78 van de Grondwet.

Art. Ibis. - In de gewone wet van 16 juli 1993 tot ver-
vollediging van de federale staatsstructuur worden in arti-
kel 369 de volgende wijzigingen gebracht:

1°milieutaks: taks die gelijkgesteld is met accijnzen en
geheven wordt op een produkt wegens de schade die het
aan het milieu geacht wordt te berokkenen.

4° hergebruikpercentage : de breuk, per categorie
drank, en voor een gegeven periode, met in de teller het
volume op de markt gebrachte dranken in verpakkingen
die worden hergebruikt in de zin van artikel372 van deze
wet en in de noemer het totale volume op de markt ge-
brachte dranken.

6° recyclagepercentage : de breuk, voor de betrokken
verpakkingen en voor een gegeven periode, uitgedrukt
in %, met in de teller het gewicht van de betrokken verpak-
kingen die werkelijk zijn gerecycleerd en in de noemer het
totale gewicht van de op de markt gebrachte eenmalige
verpakkingen.

8° batterijen: generatoren van stroom opgewekt door
omzetting van de energie vrijgekomen door geschikte che-
mische reacties, met inbegrip van de oplaadbare batterij-
en.

9° bestrijdingsmiddelen: stoffen, preparaten, micro-or-
ganismen en virussen ter vernietiging of afwering van
schadelijke dieren, planten, micro-organismen of virussen
zoals opgenomen in de volgende categorieën:

A) Bestrijdingsmiddelen voor landbouwkundig ge-
bruik:

1° gewasbeschermingsmiddelen : werkzame stoffen en
één ofmeer werkzame stoffen bevattende preparaten in de
vorm waarin ze aan de gebruiker worden geleverd en
bestemd am:

- planten of plantaardige produkten te beschermen
tegen alle schadelijke organismen ofdewerking van derge-
lijke organismen te voorkomen, voor zover die stoffen of
preparaten hierna niet anders worden gedefinieerd;

- de levensprocessen van planten te beïnvloeden, voor
zover het niet gaat om nutritieve stoffen;

- plantaardige produkten te bewaren, voor zover die
stoffen of produkten niet onder bijzondere bepalingen van
de Raad ofvan de Commissie van de Europese Unie inzake
bewaarmiddelen vallen;

- ongewenste planten te doden, ofdelen van planten te
vernietigen of een ongewenste groei van planten af te
remmen of te voorkomen;

2° andere bestrijdingsmiddelen die in de landbouw ge-
bruikt kunnen worden:
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AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l'avis du Conseil d'Etat

Avant-projet de loi modifiant
la loi ordinaire du 16 juillet 1993 visant à achever

la structure fédérale de l'Etat

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'article 78 de la
Constitution.

Article Ibis. - Dans la loi ordinaire du16 juillet 1993
visant à achever la structure fédérale de l'Etat, les modifi-
cations suivantes sont apportées à l'article 369 :

1° écotaxe: taxe assimilée aux accises frappant un pro-
duit en raison des nuisances écologiques qu'il est réputé
générer.

4° taux de réutilisation: fraction, par catégorie de bois-
son et pour une période donnée, comportant au numéra-
teur le volume de boissons mises sur le marché emballé
dans des récipients réutilisés au sens de l'article 372 de la
présente loi et au dénominateur le volume total de boissons
mises sur le marché.

6° taux de recyclage: fraction pour les récipients con-
cernés et pour une période donnée, exprimée en pour cent
comportant au numérateur le poids des récipients effecti-
vement recyclés et au dénominateur le poids total des
récipients à usage unique mis sur le marché.

8°piles :générateurs de courant fonctionnant par trans-
formation de l'énergie libérée par des réactions chimiques
appropriées, y compris les piles rechargeables.

9° pesticides: les substances, préparations, micro-orga-
nismes et virus destinés à assurer la destruction ou à
prévenir l'action des animaux, micro-organismes ou virus
nuisibles repris dans les catégories suivantes:

A) Pesticides à usage agricole:

1° les produits phytopharmaceutiques : les substances
actives et les préparations contenant une ou plusieurs
substances actives qui sont présentées sous la forme dans
laquelle elles sont livrées à l'utilisateur et qui sont des-
tinées à:

- protéger les végétaux ou les produits végétaux con-
tre tous les organismes nuisibles ou à prévenir leur action,
pour autant que ces substances ou préparations ne soient
pas autrement définies ci-après;

- exercer une action sur les processus vitaux des végé-
taux, pour autant qu'il ne s'agisse pas de substances nutri-
tives;

- assurer la conservation des produits végétaux, pour
autant que ces substances ou produits ne fassent pas l'objet
de dispositions particulières du Conseil ou de la Commis-
sion des Communautés européennes concernant les agents
conservateurs;

- détruire les végétaux indésirables, ou détruire des
parties de végétaux, freiner ou prévenir une croissance
indésirable des végétaux;

2° les autres pesticides susceptibles d'être utilisés en
agriculture:
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a) stoffen en preparaten voor het bestrijden of verdel-
gen van ectoparasieten van fok- en gebruiksdieren, duiven
inbegrepen en de stoffen en preparaten voor het behande-
len van oppervlakken in en rond gebouwen bestemd voor
veeteelt en vervoermiddelen, ter bestrijding of verdelging
van de micro-organismen die ziekten kunnen veroorzaken
bij bovenvermelde dieren;

b) de uitvloeiers, hechtmiddelen, synergisten, safeners
en andere toevoegingsmiddelen die bestemd zijn om de
werking van de onder 1° en 2°, a) genoemde stoffen en
preparaten te bevorderen, voor zover zij met dat doel op de
markt worden gebracht,

B) Bestrijdingsmiddelen voor niet-landbouwkundig ge-
bruik:

De stoffen en preparaten alsmede de micro-organismen
en de virussen bestemd om buiten de landbouwsector te
worden gebruikt voor:

a) het bestrijden ofverdelgen van dieren die aan dierlij-
ke produkten schade kunnen berokkenen;

b) het voorkomen van bederfvan dierlijke produkten;
c) het bestrijden of verdelgen van schadelijke dieren,

planten ofmicro-organismen in woningen, in gebouwen, in
vervoermiddelen, in zwembaden, op vuilnisbelten en in
riolen;

d) het behandelen van materialen en voorwerpen ter
bestrijding of verdelging van dieren, planten of micro-
organismen;

e) het behandelen van planten, grond of water, ter be-
strijding of verdelging van organismen die bij de mens of
bij dieren ziekten kunnen veroorzaken;

f) het bestrijden of verdelgen van ectoparasieten bij
kleine huisdieren;

g) het voorkomen van de aangroeiing van micro-orga-
nismen, planten ofdieren op : scheepsrompen, fuiken, drij-
vers, netten, alsmede alle overige uitrusting en appara-
tuur die bij de teelt van vissen en schaal- en schelpdieren
wordt gebruikt, en op alle apparatuur ofuitrusting die zich
geheel of gedeeltelijk onder water bevindt;

h) het voorkomen van bederf van zware industriële
textielprodukten en garens bestemd voor de fabricage
daarvan;

i) het behandelen van industrieel water ter bestrijding
ofverdelging van dieren, planten ofmicro-organismen;

j) het voorkomen van bederf van waterige industriële
produkten en hun hulpstoffen;

k) het voorkomen van schade aan synthetische polyme-
ren veroorzaakt door micro-organismen of knaagdieren;

11° tijdstip van opeisbaarheid van de milieutaks : het
tijdstip van levering van produkten onderworpen aan de
milieutaks aan de kleinhandelaars door geregistreerde on-
dernemingen volgens de modaliteiten vastgesteld door de
Minister van Financiën, tenzij de fabrikant, de invoerder,
de intra-communautaire verwerver of eventueel zijn fisca-
le vertegenwoordiger in de plaats zouden treden van de
verplichtingen opgelegd aan die geregistreerde onderne-
mingen.

11obis kleinhandelaar in produkten onderworpen aan
dé milieutaks: iedere natuurlijke ofrechtspersoon die der-
gelijke produkten levert aan natuurlijke of rechtspersonen
die ze bestemmen voor verbruik, ongeacht of het gaat om
intermediair of eindverbruik.

12° belastingplichtige : iedere natuurlijke of rechtsper-
soon die aan kleinhanderlaars aan milieutaks onderwor-
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a) les substances et les préparations destinées à com-
battre ou à éliminer les ectoparasites des animaux
d'élevage et de rente y compris les pigeons ainsi que les
substances et préparations pour le traitement des surfaces
de l'intérieur ou du pourtour des locaux d'élevage et des
moyens de transport, en vue de combattre ou d'éliminer les
micro-organismes qui peuvent provoquer des maladies
chez les animaux précités;

b) les mouillants, adhésifs, synergistes, phytoprotec-
teurs et autres adjuvants destinés à favoriser l'action des
substances et préparations visées sous 1° et 2°, a) pour
autant qu'ils soient mis sur le marché à cette fin;

B) pesticides à usage non agricole:

Les substances et préparations, ainsi que les micro-
organismes et les virus, destinés à. être utilisés hors du
domaine agricole pour :

a) combattre ou éliminer des animaux qui peuvent pro-
voquer des dégâts aux produits animaux;

b) prévenir la décomposition des produits animaux;
c) combattre ou éliminer des animaux, végétaux, ou

micro-organismes nuisibles dans les habitations, les bâti-
ments, les moyens de transport, les bassins de natation, les
dépôts d'immondices et les égouts;

d) traiter des matériaux et objets afin de combattre ou
d'éliminer des animaux, des végétaux ou des micro-

organismes;
e) combattre ou éliminer par le traitement des végé-

taux, du sol ou de l'eau, les organismes qui peuvent provo-
quer des maladies chez l'homme ou chez les animaux;

f) combattre ou éliminer les ectoparasites des petits
animaux domestiques;

g) empêcher la salissure par micro-organismes, plantes
ou animaux sur: les coques des bateaux, les cages, les
flotteurs, filets, ainsi que sur tout autre appareillage ou
équipement utilisé en pisciculture et conchyliculture, ainsi
que sur tout appareillage ou équipement totalement ou
partiellement immergé;

h) prévenir la décomposition de textiles lourds indus-
triels et des fils destinés à leur fabrication;

i) le traitement des eaux industrielles, en vue de com-
battre ou d'éliminer des animaux, plantes ou micro-orga-
nismes;

j) prévenir la décomposition des produits industriels
aqueux et de leurs adjuvants;

k) prévenir des dégâts aux polymères synthétiques pro-
voqués par micro-organismes ou par les rongeurs.

11°moment de l'exigibilité de l'écotaxe : le moment de la
livraison de produits soumis à écotaxe aux détaillants par
des entreprises enregistrées suivant les modalités fixées
par le Ministre des Finances à moins que le fabricant,
l'importateur, l'introducteur ou éventuellement son repré-
sentant fiscal ne se substitue aux obligations imposées à
ces entreprises enregistrées.

1Pbis détaillant de produits soumis à écotaxe: toute
personne physique ou morale qui livre de tels produits à
des personnes physiques ou morales qui les destinent à la
consommation, qu'elle soit intermédiaire ou finale.

12° redevable: toute personne physique ou morale qui
livre des produits passibles de l'écotaxe à des détaillants et



pen produkten levert en die zich moet laten registreren
volgens de modaliteiten bepaald door de Minister van Fi-
nanciën.

16° verpakkingskrediet : stelsel waarbij een bedrag
door de verkoper op factuur aan zijn klant wordt gecredi-
teerd. Dit bedrag vertegenwoordigt de werkelijke kosten
die door de klant zullen moeten worden betaald aan een
door de verkoper aangewezen ophaler voor het afhalen en
wettelijk behandelen van de gespoelde verpakking vanhet
aangekochte produkt.

17° verpakkingsvolume-eenheid : de inhoudsmaat van
de verpakking uitgedrukt in liter.

Art.2

Artikel 371 van de voorvermelde wet wordt vervangen
door de volgende bepaling:

< Ongeacht de inhoud, de inhoudsmaat en het materiaal
waaruit ze zijn vervaardigd wordt op alle drankverpakkin-
gen, per verpakking een milieutaks van 15 fr. geheven. »

Art.3

In artikel 372,P, worden de woorden « de belasting-
plichtige » vervangen door de woorden « de natuurlijke of
rechtspersoon die aan milieutaks onderworpen drankver-
pakkingen op de markt brengt ».

Art.3bis

Artikel 373, paragraaf 3, van dezelfde wet wordt gewij-
zigd als volgt :

« § 3. De natuurlijke persoon of rechtspersoon die voor
het eerst aan de milieutaks onderworpen produkten op de
markt brengt, wordt geacht tijdens de vorige referentiepe-
riode dezelfde hergebruiks- en recyclagepercentages te
hebben bereikt als de markt in zijn geheel.

Ingeval de natuurlijke of rechtspersoon die aan de mi-
lieutaks onderworpen produkten op de markt brengt, zijn
bedrijvigheid stopzet, is hij onderworpen aan de milieu-
taks op de produkten die hij op de markt heeft gebracht
tijdens de periode van bedrijvigheid, behalve wanneer hij
tijdens die periode de in het vorig lid bedoelde hergebruiks-
en recyclagepercentages heeft bereikt.

Art.4

In artikel 373 van dezelfde wet wordt een § 4 en een § 5
ingevoegd, luidend als volgt:

« § 4. Bij wijze van overgang en in afwijking van de §§ 1
en 2,wordt voor de hieronder vermeldejaren de vrijstelling
voorhet beschouwde kalenderjaar verkregen indien aan de
onderstaande recyclagevoorwaarden wordt voldaan. »

1996 1997 1998 1999 2000

- glas ...................... 55 62 67 73 80
- metalen ............... 40 47,5 58 64 80
- synthetische

materialen .......... 20 30 43 56 70
- drankkartons ...... 20 30 43 56 70
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qui doit se faire enregistrer suivant les modalités fixées par
le Ministre des Finances.

16° crédit d'emballage: système par lequel un montant
est crédité par le vendeur sur la facture de son client. Ce
montant représente le coût réel qui devra être payé par le
client à un collecteur désigné par le vendeur pour
l'enlèvement et le traitement légal de l'emballage rincé du
produit acheté.

17° unité de volume d'emballage: le volume utile de
l'emballage exprimé par litre.

Art.2

L'article 371 de la loi préeitée est remplacé par la dispo-
sition suivante:

«Une écotaxe de 15 F, par emballage, est perçue sur
tous les emballages de boissons quels que soient le contenu"
la mesure de capacité et le matériau composant
l'emballage. ».

Art. 3

A l'article 372, 1°, les mots «le redevable » sont rempla-
cés par les mots «la personne physique ou morale qui met
sur le marché des emballages de boissons passibles de
l'écotaxe ».

Art.3bis

L'article 373, paragraphe 3, de la même loi est modifié
comme suit:

«§ 3. La personne physique ou morale qui met pour la
première fois des produits passibles de l'écotaxe sur le
marché est censée avoir réalisé pendant la période de
référence précédente les mêmes taux de réutilisation et de
recyclage que le marché dans sa totalité. '

Au cas où la personnes physique ou morale qui met ces
produits passibles de l'écotaxe sur le marché arrête ses
activités, elle est soumise à l'écotaxe pour les produits
qu'elle a mis sur le marché pendant sa période d'activité
sauf si elle a réalisé pendant cette période les taux de
réutilisation et de recyclage visés à l'alinéa précédent. »

Art.4

Dans l'article 373 de la même loi, un § 4 et un § 5 sont
insérés, rédigés comme suit:

< § 4. - A titre transitoire et par dérogation aux §§ 1 et
2, pour les années. visées ei-dessous, l'exonération pour
l'année civile considérée est obtenue lorsque les conditions
de recyclage mentionnées ci-dessous sont réalisées.

1996 1997 1998 1999 2000

- verre .................... 55 62 67 73 80
- métaux ................ 40 47,5 58 64 80
- matériaux

synthétiques ....... 20 30 43 56 70
- carton de boisson 20 30 43 56 70
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§ 5. Indien de belastingplichtige de opgelegde doelstel-
lingen inzake recyclage niet realiseert in een bepaalde
referteperiode, dan wordt hem, naast het verlies van de
vrijstelling voor het volgende jaar, een administratieve
geldboete opgelegd. Deze boete wordt berekend door de
vermenigvuldiging van het verschil tussen het aantal
drankverpakkingen dat zou zijn opgehaald indien de be-
trokken doelstellingen daadwerkelijk zouden zijn gereali-
seerd en het aantal effectief opgehaalde drankverpakkin-
gen met een bedrag per drankverpakking. Dit bedrag
wordt bepaald door de koning op voorstel van de opvol-
gingscommissie en mag niet lager zijn dan de milieutaks. »

Art.5

De artikels 373bis, 374, 374bis en 375 van dezelfde wet
worden opgeheven.

Art.6

In artikel 376, § 1, van de voormelde wet worden de
woorden «in het verbruik worden gebracht . vervangen
door de woorden «op het ogenblik van de levering ervan
aan de kleinhandelaars »,

Art.7

Paragraaf 2 van artikel 376 wordt vervangen door de
volgende bepaling :

«Art. 376. - § 2. Wanneer voor de wegwerpfototoestel-
len een ophaalsysteem is ingesteld, worden ze vrijgesteld
van de milieutaks voorzien in § 1 op voorwaarde dat dit
ophaalsysteem het mogelijk maakt dat de in België bij de
ontwikkelingslaboratoria ingezamelde toestellen voor
minstens 80 % worden hergebruikt of gerecycleerd in Bel-
gië afin het buitenland. De Koning bepaalt, bij in Minister-
raad overlegd besluit, de toepassingsmodaliteiten van dat
bewijs. »

Art.8

Artikel 377 van de voormelde wet wordt gewijzigd als
volgt :

«Alle aan kleinhandelaars geleverde batterijen zijn on-
derworpen aan een milieutaks van 20 fr. per batterij, met
uitzondering van de batterijen vermeld in bijlage 14. »

Art.9

Artikel 378 van dezelfde wet wordt vervangen door vol-
gende bepaling:

Artikel 378 van de gewone wet van 16juli 1993 tot
vervollediging van de federale staatsstructuur, gewijzigd
door art. 4 van de wet van 9 februari 1995 tot wijziging van
de gewone wet van 16 juli 1993 tot vervollediging van de
federale staatsstructuur, wordt vervangen door de volgen-
de bepaling :

§ 1. Wanneer batterijen onderworpen worden aan een
systeem vanstatiegeld of retourpremie of wanneer voor
batterijen een ophaal- en recyclagesysteem wordt opgezet,
worden zij vrijgesteld van de in art. 377 bedoelde milieu-
taks, wanneer aan de volgende voorwaarden is voldaan:
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§ 5. Au cas où le redevable ne remplit pas les conditions
de recyclage pendant une période de référence déterminée,
il lui est imposé, sans préjudice du retrait de l'exonération
pour l'année suivante, une amende administrative. Cette
amende est calculée par la multiplication de la différence
entre le nombre de récipients de boisson qui aurait été
collecté si les conditions de recyclage avaient été remplies
effectivement et le nombre de récipients de boisson réelle-
ment collecté avec un montant par récipient de boisson. Ce
montant estJixé par le Roi sur proposition de la Commis-
sion du Suivi et ne peut être inférieur à l'écotaxe.

Art.5

Les articles 373bis, 374, 374bis et 375 de la même loi
sont supprimés.

Art.6

Dans l'article 376, § i-, de la loi précitée, les mots «mis
à la consommation» sont remplacés par les mots «au
moment de leur livraison aux détaillants ».

Art.-7

Le paragraphe 2 de l'article 376 est remplacé par la
disposition suivante:

«Art. 376 - § 2. Lorsque les appareils-photos jetables
sont soumis à. un système. de collecte, ils sont exonérés de
l'écotaxe prévue au § 1er à la coridition que ce système de
collecte permette d'assurer que les appareils réceptionnés
auprès des laboratoires de développement en Belgique sont
réutilisés ou recyclés, soit en Belgique, soit à l'étranger à
concurrence d'au moins 80 %. Le Roi détermine, par arrêté
royal délibéré en Conseil des Ministres, les modalités
d'application de cette preuve. »

Art.8

L'article 377 de la loi précitée est modifié comme suit:

c Toutes les piles livrées aux détaillants sont soumises à
une écotaxe de 20 francs par pile, à l'exception de celles
reprises à l'annexe 14. ».

Art.9

L'article 378 de la loi précitée est remplacé par la dispo-
sition suivante:

L'article 378 de la loi ordinaire du 16juillet 1993 visant
à achever la structure fédérale de l'Etat, modifié par l'art. 4
de la loi du 9 février 1995 modifiant la loi ordinaire du
16juillet 1993 visant à achever la structure fédérale de
l'Etat, est remplacé par la disposition suivante:

§ 1er• Lorsque les piles sont soumises à un système de
consigne-ou de prime de retour ou lorsqu'un système de
collecte et de recyclage de piles est mis sur pied, elles sont
exonérées de l'écotaxe visée à l'art. 377, si les conditions
suivantes sont remplies:



1. Voor wat betreft batterijen onderworpen aan een
systeem van statiegeld of retourpremie :

a) het bedrag van het statiegeld of de retourpremie
moet ten minste 10 frank per batterij bedragen. De Koning
kan bij in Ministerraad overlegd besluit,op voorstel van de
opvolgingscommissie, het minimumbedrag van het statie-
geld of de retourpremie wijzigen ten einde de doeltreffend-
heid van deze systemen te verhogen. De Koning zal aan de
Wetgevende Kamers, onmiddellijk zo zij in zitting zijn, zo
niet bij de opening van hun volgende zitting, een ontwerp
van wet voorleggen ter bekrachtiging van de besluiten
genomen in uitvoering van dit punt a;

b) aan de kopers van batterijen moet een bewijsstuk
worden afgeleverd waaruit blijkt dat hun aankoop in Bel-
gië heeft plaatsgehad; de Koning bepaalt de wijze waarop
dit bewijs kan worden geleverd.

2. Voor wat betreft batterijen waarvoor een ophaal- en
recyclagesysteem wordt opgezet :

a) het systeem moet wordengefinancierd door middel
van een inzamel- en recyclagebijdrage waarvan het bedrag
door de Koning wordt bepaald. De Koning kan bij in Minis-
terraad overlegd besluit, op voorstel van de opvolgingscom-
missie, het bedrag van deze bijdrage wijzigen.

b) zonder beroep te doen op aanvoer van gebruikte
batterijen uit het buitenland, moeten volgende ophaalper-
centages, uitgedrukt in gewichtspercentage van de tijdens
hetzelfde jaar op de Belgische markt gebrachte batterijen,
worden bereikt :

1996 40 %
1997 50 %
1998 : 60 %
1999 : 66,5 %
2000 75 %

c) alle ontvangen batterijen moeten overeenkomstig de
regionale wetgevingen inzake de behandeling van afval-
stoffen een aangepaste verwerking krijgen ofworden gere-
cycleerd met de best beschikbare technische mogelijkhe-
den die economisch haalbaar zijn.

3. De natuurlijke ofrechtspersonen die batterijen op de
markt brengen of de door hen daartoe gemachtigde perso-
nen verschaffen, met betrekking tot het door hen gekozen
systeem, aan de bevoegde overheid alle informatie die deze
nuttig acht voor de beoordeling van de ophaling, de aange-
paste behandeling of recyclage en, inzake de optie vermeld
onder 2b, de besteding van de inzamel- en recyclagebij-
drage.

De natuurlijke of rechtspersonen die batterijen op de
markt brengen of de door hen daartoe gemachtigde perso-
nen leveren bovendien, met alle door de overheid nodig
geachte middelen, het bewijs dat zij de consument hebben
ingelicht over de werking van het door hen gekozen sys-
teem.

4. Wanneer tijdens de evaluatie blijkt dat de in punt 2b
vermelde percentages niet worden gerealiseerd, wordt
door het organisme waaraan de natuurlijke ofrechtsperso-
nen die batterijen op de markt brengen de opvolging van de
taken vermeld in punt 3 hebben toevertrouwd een boete
betaald gelijk aan het verschil tussen het aantal batterijen
dat zou zijn opgehaald indien het in punt 2b vermelde
percentage was gehaald en het effectief aantalopgehaalde
batterijen vermenigvuldigd met een bedrag gelijk aan de
milieutaks verhoogd met het bedrag van de inzamel- en
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1. En ce qui concerne les piles soumises à un système de
consigne ou de prime de retour :

a) le montant de la consigne ou de la prime de retour
doit se monter à un minimum de 10 francs par pile. Le Roi
peut modifier le montant minimum de la consigne ou de la
prime de retour, par arrêté délibéré en Conseil des Minis-
tres, sur proposition de la commission de suivi, afin
d'accroître l'éfficacité de ces systèmes. Le Roi saisira les
Chambres législatives, immédiatement si elles sont réu-
nies, sinon dès l'ouverture de leur prochaine session, d'un
projet de loi confirmant les arrêtés pris en exécution de ce
point a;

b) une preuve doit être délivrée aux acheteurs de piles
démontrant que leur achat a eu lieu en Belgique; le Roi
détermine la modalité dont cette preuve peut être fournie.

2. En ce qui concerne les piles pour lesquelles un systè-
me de collecte et de recyclage est mis sur pied:

a) le système doit être financé au moyen d'une cotisa-
tion de collecte et de recyclage dont le montant est fixé par
le Roi. Le Roi peut modifier le montant de cette cotisation
par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, sur proposi-
tion de la commission de suivi.

b) les taux de collecte suivants, exprimés en taux poids
des piles mises sur le marché belge dans la même année,
doivent être atteints, sans faire appel à des piles utilisées à
l'étranger :

1996 40 %
1997 50 %
1998 60 %
1999 66,5 %
2000 75 %

c) conformément aux législations régionales en matière
de traitement de déchets, toutes les piles collectes doivent
être traitées de manière adaptée ou sont recyclées au
moyen des meilleures possibilités techniques disponibles,
réalisables sur le plan économique.

3. Les personnes physiques ou morales mettant des
piles sur le marché ou les personnes qu'elles agréent, four-
nissent aux autorités compétentes en ce qui concerne le
système choisi, tous renseignements que celles-ci estiment
utiles pour l'évaluation de la collecte, le traitement ou le
recyclage adaptés et, en ce qui concerne l'option reprise
sous 2b, la destination de la cotisation de collecte et de
recyclage.

Les personnes physiques ou morales mettant des piles
sur le marché ou les personnes qu'elles agréent, fournis-
sent par ailleurs, par tous les moyens jugés nécessaires par
les pouvoirs publics, la preuve qu'elles ont informé le con-
sommateur du fonctionnement du système qu'elles ont
choisi.

4. Lorsqu'il ressort lors de l'évaluation que les taux
repris au point 2b ne sont pas atteints, l'organisme auquel
les personnes physiques ou morales mettant des piles sur
le marché ont confié le suivi des missions reprises au
point 3, paie une amende égale à la différence entre le
nombre de piles qui auraient été collectées si les taux
repris au point 2b avaient été atteints et le nombre de piles
effectivement collectées, multipliée par un montant égal à
l'écotaxe majoré du montant de la cotisation de collecte et
de recyclage et de la taxe sur la valeur ajoutée relative à la
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recyclagebijdrage en de belasting over de toegevoegde
waarde over de som van beide voornoemde elementen. Dit
bedrag wordt steeds afgerond naar de hogere frank. Boven-
dien komt in dat geval, behoudens andersluidende beslis-
sing door de Koning op gelijkluidend advies van de Opvol-
gingscommissie, voor het volgende jaar de mogelijkheid
voorzien in punt 2 te vervallen.

5. De Opvolgingscommissie baseert haar advies op een
door haar op te stellen evaluatierapport dat zij jaarlijks
uiterlijk op 1juli en voor de eerste maal uiterlijk op 1juli
1997 aan de Koning voorlegt.

§2. De vrijstelling bedoeld in §1 geldt niet voor batterij-
en die kwikoxide bevatten.

Art.l0

Het eerste lid van artikel 379 van de voormelde wet
wordt vervangen doorde volgende bepaling:

« Behalve wanneer het produkt dat ze bevatten bestemd
is voor niet-beroepsmatig gebruik, wordt op alle verpak-
kingen van inkt, lijm, olie (industriële olie en dierlijke of
plantaardige vetten uitgezonderd), oplosmiddelen en be-
strijdingsmiddelen, zoals opgesomd in bijlage 15, bij de
levering ervan aan kleinhandelaars een milieutaks van
25 fr. per verpakkingsvolume-eenheid geheven, met een
maximum van 500 fr. per verpakking.»

Art. II

In artikel 379 van dezelfde wet wordt het derde lid
geschrapt.

Art.12

In dezelfde wet wordt een artikel 379bis ingevoegd lui-
dend als volgt :

« Art. 379bis
§ 1. Met het oog op de toepassing van artikel 379 wor-

den beschouwd als bestemd voor niet-beroepsmatig ge-
bruik, de verpakkingen die de nijverheidsprodukten be-
doeld in bijlage 15 bevatten en waarvan de inhoudsmaat
niet groter is dan de volgende volumes:

oplosmiddelen .
lijmen .
inkten .
geconcentreerde fytofarmaceutische
produkten van klasse B .
gebruiksklare, verdunde fytofarma-
ceutische produkten van klasse B .
niet-geklasseerde, geconcentreerde
fytofarmaceutische produkten .
niet-geklasseerde, gebruiksklare,
verdunde fytofarmaceutische produkten
niet-geklasseerde, geconcentreerde
bestrijdingsmiddelen voor niet-land-
bouwkundig gebruik .
niet-geklasseerde, verdunde bestrijdings-
middelen v:oorniet-landbouwkundig
gebruik .

51iter;
10 liter;
2,51iter;

0,51iter;

5 liter.

0,5 liter;

51iter;

0,51iter;

5 liter;
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somme des deux éléments précités. Ce montant est tou-
jours arrondi au franc supérieur. En outre, dans ce cas-là la
possibilité prévue au point 2 n'est plus valable pour l'année
suivante, sauf décision contraire du Roi sur avis conforme
de la Commission de suivi.

5. La Commission.de suivi base son avis sur un rapport
d'évaluation qu'elle rédige et soumet tous les ans au Roi au
plus tard le 1erjuillet et pour la première fois au plus tard le
1er juillet 1997.

§ 2. L'exonération visée au § 1er ne s'applique pas aux
piles contenant de l'oxyde de mercure.

Art.l0

L'article 379, premier alinéa de la loi précitée, est rem-
placé par la disposition suivante:

« Sauflorsque le produit qu'ils contiennent est destiné à
un usage non professionnel, tous les récipients contenant
des encres, des colles, des huiles (à l'exclusion des huiles
industrielles et graisses animales ou végétales), des sol-
vants et des pesticides tels qu'énumérés à l'annexe 15, sont
soumis à une écotaxe de 25 F par unité de volume
d'emballage, avec un maximum de 500 F par récipient lors
de leur livraison aux détaillants. ».

Art. II

A l'article 379, de la même loi, le troisième alinéa est
supprimé.

Art.12

Dans la même -loi, il est inséré un article 379bis rédigé
comme suit:

« Art. 379bis
§ i-. Aux fins d'application de l'article 379, sont con-

sidérés comme destinés à un usage non professionnel, les
récipients contenant les produits industriels visés à
l'annexe 15 dont la capacité n'excède pas les volumes ci-
après:

solvants .
colles : .
encres : .
produits phytopharmaceutiques concen-
trés de la classe B : .
produits phytopharmaceutiques dilués
prêts à l'emploi de la classe B : .
produits phytopharmaceutiques concen-
trés non classés : .
produits phytopharmaceutiques dilués
prêts à l'emploi non classés: .

5 litres;
10 litres;
2,5 litres

0,51itre;

51itres;

0,5 litre;

5 litres;

pesticides à usage non agricole, concen-
trés, non classés: . 0,51itre;

pesticides à usage non agricole, dilués
prêts à l'emploi, non classés: . 5 litres.



§ 2. Met het oog op de toepassing van § 1 worden de
fytofarmaceutische produkten en de bestrijdingsmiddelen
voor niet-landbouwkundig gebruik op grond van hun ken-
merken gerangschikt:

- in klasse A voor de zeer giftige,giftige en corrosieve
produkten;

- in klasse B, voor de schadelijke en irriterende pro-
dukten;

- in klasse C, voor de niet-geklasseerde produkten.
§ 3. De fytofarmaceutische produkten van klasse A

evenals de bestrijdingsmiddelen voor niet-landbouwkun-
dig gebruik van de klassen A en B worden beschouwd als
niet bestemd voor niet-beroepsmatig gebruik. »

Art.13

Artikel 380 van dezelfde wet wordt vervangen door de
volgende bepaling:

«Wanneer de verpakkingen, waarvan sprake in arti-
ke1379, onderworpen zijn aan een stelsel van statiegeld,
van retourpremie, van verpakkingskrediet of van een spe-
ciale en aangepaste ophaling, genieten zij de vrijstelling
van milieutaks, bepaald bij het genoemde artikel, wanneer
aan de hierna volgende voorwaarden is voldaan:

l°Het bedrag van het statiegeld, retourpremie of ver-
pakkingskrediet moet voldoende hoog zijn om ervoor te
zorgen dat een hoog percentage van de verpakkingen
wordt teruggebracht. Het bedrag van het statiegeld wordt

. vastgesteld op minimum 12,5 frank per verpakkingsvolu-
me-eenheid, terwijl het bedrag van de retourpremie wordt
vastgesteld op minimum 5 frank per verpakkingsvolume-
eenheid. De Koning kan, op voorstel van de Opvolgings-
commissie, het minimum-bedrag van het statiegeld en re-
tourpremie wijzigen of van het verpakkingskrediet
bepalen teneinde de doelstelling te verzekeren;

- de kostprijs van de speciale en aangepasteophaling
van de verpakkingen van de bestrijdingsmiddelen voor
landbouwkundig gebruik via vrachtwagens, van de contro-
le en van de verwijdering of de valorisatie van deze verpak-
kingen, wordt door de belastingplichtige betaald;

- aan de retourpremie, het verpakkingskrediet en de
speciale en aangepaste ophaling zijn duidelijk afgebaken-
de en hierna weergegeven minimum objectieven verbon-
den die in overeenstemming moeten zijn met de gewestelij-
ke regelgevingen.

a) De lijmen

- Voor de verpakkingen groter dan 20 liter wordt een
ophaalsysteem met een retourpremie aanvaard wanneer
de volgende objectieven worden bereikt:

• 6 maand na invoegetreding
van de wet .

• 1jaar na invoegetreding
van de wet .

• 2 jaar na invoegetreding
van de wet .

40 % ophaling

55 % ophaling

70 % ophaling

- De verpakkingen begrepen tussen 10 tot en met
20 liter die deel uitmaken van een vrijwillig ophaalsys-
teem georganiseerd door de belastingplichtige of door een
door hem gevolmachtigde instantie komen eveneens in
aanmerking voor vrijstelling.
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§ 2. Aux fins d'application du § L", les produits phyto-
pharmaceutiques et les pesticides à usage non agricole
sont regroupés sur la base de leurs propriétés:

- en classe A, pour les produits très toxiques, toxiques
et corrosifs;

en classe B, pour les produits nocifs et irritants;

en classe C, pour les produits non classés.
§ 3. Les produits phytopharmaceutiques de la classe A

ainsi que les pesticides à usage non agricole des classes A
et B sont considérés comme n'étant pas destinés à des
usages non professionnels. »,

Art.13

L'article 380 de la même loi est remplacé par la disposi-
tion suivante:

«Lorsque les récipients dont question à l'article 379
sont soumis à un système de consigne organisé, de prime
de retour, de crédit d'emballage ou de collecte spéciale et
adaptée, ils bénéficient de l'exonération de l'écotaxe prévue
audit article lorsque les conditions suivantes sont rem-
plies:

1°1e montant de la consigne, de la prime de retour ou
du crédit d'emballage doit être suffisant pour assurer
qu'un pourcentage élevé des récipients soit restitué. Le
montant de la consigne est fixé à 12,5 francs minimum par
unité de volume d'emballage, tandis que le montant de la
prime de retour est fixé à 5 francs minimum par unité de
volume d'emballage. Le Roi peut, sur proposition de la
Commission de suivi, modifier le montant minimum de la
consigne et de la prime de retour ou fixer le montant du
crédit d'emballage en vue d'assurer cet objectif;

- le coût de la collecte spéciale et adaptée des emballa-
ges de pesticides à usage agricole effectuée au moyen de
camions, du contrôle et de l'élimination ou de la valorisa-
tion de ces emballages est supporté par le redevable;

- la prime de retour, le crédit d'emballage et la collecte
spéciale et adaptée sont assortis d'objectifs clairement déli-
mités et formulés ci-après, qui doivent être conformes aux
réglementations régionales.

a) Les colles

- Pour les emballages de plus de 20 litres, l'on accepte
un système de collecte avec prime de retour lorsque les
objectifs suivants sont atteints:

• 6 mois après l'entrée en vigueur
de la loi collecte de 40 %

• 1 an après l'entrée en vigueur
de la loi collecte de 55 %

• 2 ans après l'entrée en vigueur
dela loL................................................ collecte de 70 %

- Les emballages d'un contenance entre 10.et 20 litres
inclus faisant l'objet d'un système de collecte volontaire
organisé par le redevable ou par une instance agréée par
lui, entrent également en ligne de compte pour être
exonérés.
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Een erkende organisatie zorgt 'daarbij voor de verwijde-
ring ofde valorisatie van de verpakkingen, overeenkomstig
de wetgeving inzake de afvalstoffen.

b) De inkten

Voor de verpakkingen van vloeibare inkten groter dan
2,5 liter wordt een ophaalsysteem met een verpakkings-
krediet aanvaard wanneer de volgende objectieven worden
bereikt:
• 1 jaar na invoegetreding

van de wet............................................ 40 %ophaling
• 2 jaar na invoegetreding

van de wet............................................ 60 %ophaling
• 3 jaar na invoegetreding

van de wet............................................ 85 %ophaling

c) De bestrijdingsmiddelen voor landbouwkundig ge-
bruik

Voor de verpakkingen van de bestrijdingsmiddelen voor
landbouwkundig gebruik van klasse A, de geconcentreerde
produkten met een inhoud groter dan 0,5 liter en de ge-
bruiksklare verdunde produkten met een inhoud groter
dan 5 liter van klasse B evenals van de niet geklasseerde
produkten van klasse C, wordt een ophaalsysteem met
speciale en aangepaste vrachtwagens aanvaard wanneer
de volgende objectieven worden bereikt:
• 1 jaar na invoegetreding

van de wet 60 %ophaling
• 2 jaar na invoegetreding

van de wet. 80 %ophaling

2° de natuurlijke ofrechtspersoon die de aan de milieu-
taks onderworpen produkten op de markt brengt moet het
bewijs leveren:

a) dat de verpakking ofwel wordt hergebruikt, ofwel
wordt verwijderd of nuttig toegepast conform de inzake
afvalstoffen geldende wetgeving;

b) dat de kostprijs van die verrichtingen door hemzelf
wordt betaald.

3° op de verpakking moet een duidelijk zichtbaar ken-
teken voorkomen, waaruit blijkt dat er statiegeld, retour-
premie of verpakkingskrediet voor wordt gevraagd. De
Koning bepaalt de voorwaarden waaraan dat kenteken
moet voldoen.

4° De controle in verband met het behalen van de doel-
stellingen en de verwijdering of de valorisatie van de ver-
pakkingen overeenkomstig de wetgeving inzake de afval-
stoffen gebeurt aan de hand van door de Gewesten
gecertificeerde documenten.

De belastingplichtige of de door hem gemachtigde in-
stantie verschaft alle gegevens die de wettelijk bevoegde
instanties nuttig achten met het oog op een afdoende con-
trole en monitoring hiervan.

5° Wanneer de in artikel 380, l°vermelde doelstellin-
gen niet worden behaald, wordt door de belastingplichtige
of door het organisme waaraan hij deze taken heeft toever-
trouwd een boete betaald gelijk aan het verschil tussen het
aantal verpakkingen dat zou zijn opgehaald indien de
vermelde doelstelling was gehaald en het effectief aantal
opgehaalde verpakkingen vermenigvuldigd met een be-
drag bepaald bij een in Ministerraad overlegd koninklijk
besluit op voorstel van de Opvolgingscommissie. Dit be-
drag is hoger dan het verschuldigde bedrag van de milieu-
taks op het niet gehaald percentage.
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Une organisation agréée assure l'élimination ou la valo-
risation des emballages conformément à la législation en
matière de déchets.

b) Les encres

Pour les emballages d'encres liquides de plus de
2,5 litres, l'on accepte un système de collecte avec crédit
d'emballage lorsque les objectifs suivants sont atteints: .

• 1 an après l'entrée en vigueur
de la loi .

• 2 ans après l'entrée en vigueur
de la loi , .

• 3 ans après l'entrée en vigueur
de la loi .

collecte de 40 %

collecte de 60 %

collecte de 85 %

c) Les pesticides à usage agricole

PourIes emballages des pesticides à usage agricole de
classe A, ceux des produits concentrés d'une capacité
supérieure à 0,5litre et des produits dilués prêts à l'emploi
d'une capacité supérieure à 5 litres de classe B ainsi que
ceux des produits non classés de classe C, un système de
collecte basé sur des camions spéciaux et adaptés est accep-
té lorsque les objectifs suivants sont atteints:

• 1 an après l'entrée en vigueur
de la loi collecte de 60 %

• 2 ans après l'entrée en vigueur
de la loi collecte de 80 %

2° la personne physique ou morale qui met les produits
passibles de l'écotaxe sur le marché doit apporter la preu-
ve:

a) que le récipient est soit réutilisé, soit éliminé ou
employé utilement conformément aux législations applica-
bles en matière de déchets;

b) qu'elle prend elle-même en charge le coût de ces
opérations.

3° l'emballage doit porter un signe distinctif visible
indiquant qu'il fait l'objet d'une consigne, d'une prime de
retour, d'un crédit d'emballage ou d'une collecte spéciale et
adaptée. Le Roi détermine les conditions auxquelles doit
répondre ce signe distinctif.

4° le contrôle de la réalisation et de l'élimination ou de
la valorisation des emballages est effectué à l'aide de docu-
ments certifiés par les Régions conformément à la législa-
tion applicable en matière de déchets.

La personne physique ou morale qui met les produits
passibles de l'écotaxesur le marché et/ou l'instance agréée
par elle fournit toutes les données jugées utiles par les
autorités légalement compétentes en vue d'un contrôle et
d'un monitoring efficaces.

5° Lorsque les objectifs prévus à l'article 380, 1°,ne sont
pas atteints, la personne physique ou morale qui met les
produits passibles de l'écotaxe sur le marché ou l'orga-
nisme à qui elle a confié ces missions paie une amende
égale à la différence entre le nombre d'emballages qui
auraient été collectés si l'objectif prévu avait été atteint et
le nombre d'emballages effectivement collectés, multiplié
par un montant déterminé par un arrêté royal délibéré en
Conseil des Ministres sur proposition de la Commission du
Suivi. Ce montant est plus élevé que le montant de l'éco-
taxe due pour le taux non atteint.

J



Bovendien komt voor het volgende jaar de uitzondering
vervat in het artikel 380 te vervallen, behoudens anders-
luidende beslissing door de Koning op gelijkluidend advies
van de Opvolgingscommissie.

De Opvolgingscommissie baseert haar advies op haar
jaarlijks evaluatie-rapport dat zij voor de eerste maal ui-
terlijk op 1juli 1997 aan de Koning voorlegt »,

Art. 14

Artikel381 van dezelfde wet wordt vervangen door de
volgende bepaling :

« § 1. Onverminderd de bepalingen van artikel 382
worden de door dit artikel geviseerde bestrijdingsmiddelen
voor landbouwkundig gebruik en de bestrijdingsmiddelen
voor niet-landbouwkundig gebruik, welke in de handel
worden gebracht, onderworpen aan:

~ een milieutaks van 10 frank per gram werkzame
stof, de werkzame stoffen waarvan door een voldoend aan-
tal voor België representatieve metingen is aangetoond dat
zij frequent in een milieucompartiment aanwezig zijn in
concentraties die de wettelijk vastgestelde grenswaarde in
een milieucompartiment of de drempelwaarde voor de toxi-
citeit die aangenomen wordt voor het meest gevoelige orga-
nisme in dat milieucompartiment overschrijden;

- een milieutaks van 2 frank per gram werkzame stof,

a) de werkzame stoffen waarvan door een voldoend
aantal voor België representatieve metingen is aangetoond
dat zij in een milieucompartiment aanwezig zijn in concen-
traties die de wettelijk vastgestelde grenswaarde in een
milieucompartiment of de drempelwaarde voor de toxici-
teit die aangenomen wordt voor het meest gevoelige orga-
nisme in dat milieucompartiment overschrijden, in een
frequentie die deze voor het opleggen van de taks van
10 frank per gram benadert maar niet te boven gaat;

b) de werkzame stoffen waarvan door een voldoend
aantal voor België representatieve metingen is aangetoond
dat zij frequent in een milieucompartiment aanwezig zijn
in concentraties die de wettelijk vastgestelde grenswaarde
in een milieucompartiment of de drempelwaarde voor de
toxiciteit die aangenomen wordt voor het meest gevoelige
organisme in dat milieucompartiment benaderen maar
niet overschrijden;

De werkzame stoffen die op basis van genoemde criteria
aan milieutaks zijn onderworpen, staan in de lijst in bijla-
ge 16.

§ 2. Bijlage 16 bij deze wet bevat de naam van de werk-
zame stof, het bedrag van de opgelegde taks per gram
werkzame stof en de datum vanaf wanneer de milieutaks
op die stofvan toepassing is. De bijlage 16wordt aangevuld
door de Koning op voorstel van de Opvolgingscommissie na
raadpleging van het Erkenningscomité voor bestrijdings-
middelen voor landbouwkundig gebruik en van de Hoge
Gezondheidsraad. De samenstelling van bijlage 16 wordt
jaarlijks vóór 31 december door een wet bekrachtigd.

§ 3. Bijlage 17 bij deze wet bevat de werkzame stoffen
waarvan de fysisch-chemische eigenschappen gelijken op
deze van de stoffen die aan milieutaks zijn onderworpen en
waarvan de hoeveelheid die op de markt wordt gebracht en
de concentratie in het milieu moet bewaakt worden. De
bijlage 17 wordt door de Koning op voorstel van de Opvol-
gingscommissie aangevuld. De Koning kan de aangifte
opleggen van de hoeveelheden die geleverd worden van de
werkzame stoffen die in bijlage 17 staan. »
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En outre, l'exception inscrite à l'article 380 est sup-
primée pour l'année suivante sauf décision contraire du
Roi sur avis conforme de la Commission de suivi.

La Commission de suivi base son avis sur son rapport
d'évaluation annuel qu'elle soumet pour la première fois au
Roi au plus tard le 1er juillet 1997. ».

Art.14

L'article 381 de la même loi est remplacée par la disposi-
tion suivante:

« § i-. Sans préjudice des dispositions de l'article 382,
les pesticides à usage agricole et les pesticides à usage non
agricole visés au présent article, mis dans le commerce,
sont soumis:

- à une écotaxe de 10 francs par gramme de substance
active, les substances actives pour lesquelles un nombre
suffisant de mesures représentatives pour la Belgique dé-
montrent leur présence fréquente dans un compartiment
de)'environnement à des concentrations supérieures au
seuil fixé par la législation pour ce compartiment environ-
nemental ou au seuil de toxicité admis pour l'organisme le
plus sensible de ce compartiment;

- à une écotaxe de 2 francs par gramme de substance
active, les substances actives pour lesquelles:

a) un nombre suffisant de mesures représentatives
pour la Belgique démontrent leur présence dans un com-
partiment de l'environnement à des concentrations
supérieures au seuil fixé par la législation pour ce compar-
timent environnemental ou au seuil de toxicité admis pour
l'organisme le plus sensible de ce compartiment, mais à
une fréquence proche mais inférieure à la fréquence rete-
nue pour l'application du montant de 10 francs/gramme
ou,

b) un nombre suffisant de mesures représentatives
pour la Belgique démontrent leur présence fréquente dans
un compartiment de l'environnement à des concentrations
proches mais inférieures au seuil fixé par la législation
pour ce compartiment environnemental ou au seuil de
toxicité admis pour l'organisme le plus sensible de ce com-
partiment.

Les substances actives soumises à l'écotaxe sur base des
critères mentionnés ci-dessus sont reprises dans la liste en
annexe 16.

§ 2. L'annexe 16 à la présente loi contient le nom de la
substance active, le montant de la taxe imposée par gram-
me de substance active et la date à partir de laquelle
l'écotaxe est applicable à la substance. L'annexe 16 est
complétée par le Roi sur proposition de la Commission de
Suivi après consultation du Comité d'agréation et du Con-
seil supérieur d'Hygiène publique. La composition de
l'annexe 16 est confirmée par une loi chaque année avant le
31 décembre.

§ 3. L'annexe 17 à la présente loi contient les substan-
ces actives dont les propriétés physicochimiques ressem-
blent à celles des substances écotaxées et dont les quanti-
tés mises sur le marché ainsi que leurs concentrations dans
l'environnement sont à surveiller. L'annexe 17 est complé-
tée par le Roi sur proposition de la Commission de suivi. Le
Roi peut imposer la déclaration des quantités livrées des
substances actives reprises dans l'annexe 17. »,
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Art.15

Artikel 382 van dezelfde wet wordt vervangen door de
volgende bepaling :

«Van de in artikel 381 opgelegde milieutaksen worden
vrijgesteld:

1° voor een beperkte tijd, de bestrijdingsmiddelen voor
landbouwkundig en de bestrijdingsmiddelen voor niet-
landbouwkundig gebruik die een in bijlage 16 opgenomen
werkzame stof bevatten en die uitsluitend zijn toegelaten
voor een toepassing waarvoor geen onder de milieutaks
vallend alternatief toegelaten of erkend is waarvan de
kosten uit sociaal-econornisch oogpunt draaglijk zijn. De
hiervoor bedoelde vrijstelling kan.worden verleenddoor de
Koning, op voorstel van de Opvolgingscommissie na raad-
pleging van het Erkenningscomité voor bestrijdingsmidde-
len voor landbouwkundig gebruik en van de Hoge Gezond-
heidsraad.

De aanvraag tot vrijstelling kan ingediend worden door
een belastingplichtige, ongeacht ofhij toelatinghouder, er-
kenninghouder, verdeler ofgebruiker is van het geviseerde
bestrijdingsmiddel. De aanvraag moet vergezeld gaan van
een dossier met gegevens die een milieukundige, humaan-
toxicologische en een sociaal-economische evaluatie kun-
nen onderbouwen. De vrijstelling wordt toegekend aan de
belastingplichtigen die de aanvraag hebben ingediend of
mee hebben ingediend. De Koning bepaalt de modaliteiten
van de aanvraag tot vrijstelling en het bedrag en de wijze
van betaling van de retributie die bij het indienen ervan is
verschuldigd;

2° de bestrijdingsmiddelen voor landbouwkundig ge-
bruik wanneer zij verkocht worden aan land- en tuinbouw-
bedrijven of aan erkende gebruikers (uitgezonderd de tui-
niersbedrijven), aan veehouders en aan bedrijven voor
de ontsmetting van zaden;

3° de bestrijdingsmiddelen voor niet-landbouwkundig
gebruik, wanneer zij worden toegestaan en gebruikt als
ontsmettingsmiddel. Onder ontsmettingsmiddel moet wor-
den verstaan een stof ofpreparaat bestemd om organismen
of virussen die de mens ofde dieren kunnen besmetten, te
vernietigen;

4° de bestrijdingsmiddelen voor niet-landbouwkundig
gebruik wanneer zij worden toegestaan en gebruikt voor de
bestrijding van de huiszwam;

5° de werkzame stoffen die voorkomen op een lijst die
jaarlijks door de Koning vastgesteld wordt, op voorstel van
de Opvolgingscommssie. Voor elke werkzame stof van de
lijst zijn de verminderingspercentages aangegeven die
door de belastingplichtigen moeten bereikt worden in de
loop van elke periode van een jaar volgend op de datum
waarop de toepassing van de milieutaks ingaat. De refe-
rentiehoeveelheid voor de berekening van het verminde-
ringspercentage is gelijk aan de som van de hoeveelheden
van een actieve stof die door de belastingplichtingen samen
geleverd zijn gedurende het jaar dat voorafgaat aan de
datum waarop de toepassing van de milieutaks op die stof
ingaat. Het bereiken van de verminderingspercentages
wordt nagegaan aan de hand van de door de belastingplich-
tigen ingediende aangiften van de geleverde hoeveelheden.
De Koning bepaalt de wijze van aangifte van de geleverde
hoeveelheden en van het toezicht.

Van zodra is vastgesteld dat het hiervoor bedoelde ver-
minderingspercentage voor een werkzame stofniet bereikt
is, is de betrokken werkzame stofvan elke vrijstelling met
toepassing van dit 5° uitgesloten.
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Art.15

L'article 382 de la même loi est remplacé par la disposi-
tion suivante:

< Sont exonérés des écotaxes établis à l'article 381:

1° pour une durée déterminée, les pesticides à usage
agricole et les pesticides à usage non agricole qui contien-
nent une substance active reprise à l'annexe 16 et qui sont
autorisés exclusivement pour une application pour laquel-
le il n'existe pas une alternative autorisée ou agréée et dont
le coût est supportable du point de Vue socio-économique.
L'exonération visée ci-dessus peut être accordée par le Roi,
sur proposition de la Commission de suivi auprès consulta-
tion du Comité d'agréation des pesticides à usage agricole
ainsi que du Conseil supérieur d'Hygiène publique. La
demande d'exonération peut être introduite par un redeva-
ble qu'il soit détenteur d'autorisation ou d'agréation, distri-
buteur ou utilisateur du pesticide visé.

La demande doit être accompagnée d'undossier compre-
nant les données qui permettent une évaluation des
aspects écotoxicologiques, de toxicologie humaine et des
aspects socio-économiques. L'exonération est accordée aux
redevables qui ont introduit la demande ou qui sont cosi-
gnataires de la demande. Le Roi détermine les modalités
de la demande d'exonération ainsi que le montant et le
mode de paiement de la redevance à acquitter lors de son
introduction.

2° les pesticides à usage agricole lorsqu'ils sont vendus
aux exploitants agricoles et horticoles (à l'exception des
entreprises de jardinage) aux éleveurs et aux entreprises
de désinfection de semences;

3° les pesticides à usage non agricole, lorsqu'ils sont
autorisés et utilisés comme désinfectant. Par désinfectant,
il faut entendre une substance ou préparation destinée à
éliminer des organismes ou virus qui peuvent provoquer
des maladies chez l'homme ou chez les animaux;

4° les pesticides à usage non agricole, lorsqu'ils sont
autorisés et utilsés pour la lutte contre la mérule;

5° les substances actives qui figurent sur une liste éta-
blie chaque année par le Roi, sur proposition de la Commis-
sion de suivi: Pour chaque substance active de la liste, les
taux de réduction à atteindre par l'ensemble des redeva-
bles au cours de chaque période d'un an à partir de la date
d'entrée en vigueur de l'écotaxe, y seront indiqués. La
quantité de référence pour le calcul du taux de réduction
est égale à la somme des quantités d'une substance active
livrées par l'ensemble des redevables durant l'année qui
précède la taxe d'entrée en vigueur de l'écotaxe sur cette
substance. La réalisation des taux de réduction est vérifiée
sur base des déclarations des quantités livrées déposées
par les redevables. Le Roi détermine les modalités de la
déclaration des quantités livrées ainsi que les modalités de
contrôle.

Une fois qu'il est établi que le pourcentage de réduction,
visé ci-dessus, pour une substance active n'a pas été at-
teint, la substance active concernée sera exclue de toute
exonération en application de ce 5°.



De Koning bepaalt de wijze waarop de vrijstellingen
bedoeld in dit artikel worden toegepast. »

Art.16

Artikel 382bis van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art.17

In het eerste lid, paragraaf 1,van artikel 383 van dezelf-
de wet worden de woorden «van in het verbruik ge-
bracht ...., beschreven in de onderstaande tabel, ... » ver-
vangen door de woorden «van op de markt gebracht ...,
beschreven in de onderstaande tabel, .. »,

Art.18

In hetzelfde artikel 383 van voormelde wet worden in
§ 1, lid twee, de woorden < In het verbruik gebracht » ver-
vangen door de woorden «Aan kleinhandelaars geleverd ».

Art. 19

In artikel 383 van voornoemde wet wordt § 4 vervangen
door de volgende bepaling:

§ 4. Wat betreft de enveloppes alsmede het verwerkte
papier en karton van de categorieën 3 en 4 in de tabel van
§ 1, kan de Koning, op voorstel van de Opvolgingscommis-
sie het gehalte aan gerecycleerde vezels of de berekenings-
wijze ervan aanpassen voor de toepassingen waarvoor de
verwerkende nijverheid of de gebruiker een technische
onmogelijkheid of problemen die betrekking hebben op de
gezondheid van personen kan aanvoeren, met name voor
papier en/of karton bestaande uit verscheidene lagen van
verschillende aard.

Art.20

In het eerste lid van artikel 384 van de bovenvermelde
wet worden de woorden « de belastingplichtige » vervan-
gen door de woorden « de natuurlijke of rechtspersoon die
de aan de milieutaks onderworpen produkten op de markt
brengt ».

Art.21

In artikel 384 van dezelfde wet, wordt een derde lid
ingevoegd luidend als volgt :

«Alleprodukten opgesomd in artikel 383 worden van
1januari 1996 tot uiterlijk 31 december 1996 vrijgesteld.
De Opvolgingscommissie zal een bijkomend onderzoek in-
zake de problematiek in verband met de milieutaks op
papier voortzetten. Uiterlijk op 31oktober 1996 zal de
Opvolgingscommissie hierover advies uitbrengen. De be-
doelde vrijstelling verstrijkt uiterlijk op de eerste dag van
de derde maand volgend op die waarin het voorstel van de
Commissie werd geformuleerd. »
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Le Roi détermine les modalités de l'application des
exonérations accordées en application du présent article. ».

Art.16

L'article 382bis de la même loi est supprimé.

Art.17

Dans l'article 383 de la même loi, au § t-, premier
alinéa, les mots «mises à la consommation et décrites au
tableau ci-dessous» sont remplacées par les mots «mises
sur le marché et décrites au tableau ci-dessous ».

Art.18

Dans le même article 383 de la loi précitée, au § 1er,
second alinéa, les mots «mis à la consommation» sont
remplacés par les mots « livrés aux détaillants »,

Art.19

Dans le même article 383 de la loi précitée, le § 4 est
remplacé par la disposition suivante:

§ 4. En ce qui concerne les enveloppes ainsi que les
papiers et cartons transformés des catégories 3 et 4 du
tableau au § i-, le Roi peut, sur proposition de la Commis-
sion de Suivi; adapter le pourcentages de fibres recyclées
ou son mode de calcul pour les applications où l'industrie
de transformation ou l'utilisateur peut faire état
d'impossibilités techniques ou de problèmes touchant à la
santé des personnes, notamment pour les papiers et/ou
cartons composés de plusieurs couches de nature diffé-
rente.

Art.20

Dans l'article 384 de la loi précitée, au premier alinéa,
les mots « le redevable» sont remplacés par les mots « la
personne physique ou morale qui met les produits passi-
bles de l'écotaxe sur le marché »,

Art.21

Dans l'article 384 de la même loi, il est inséré un
troisième alinéa formulé comme suit:

«Tous les produits énumérés à l'article 383 sont
exonérés du prjanvier 1996jusqu'au 31 décembre 1996 au
plus tard. La Commission de Suivi poursuivra un examen
complémentaire de la problématique liée à l'écotaxe relati-
ve au papier. La Commission rendra un avis au plus tard le
31 octobre 1996. L'exonération visée prend fin au plus tard
le premier jour du troisième mois suivant celui au cours
duquel la proposition de la Commission de suivi a été
formulée. »
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Art.22

Artikel 392 van dezelfde wet wordt vervangen door de
volgende bepaling :

« § 1. Iedere vermindering ofvrijstelling inzake milieu-
taks wordt slechts toegestaan inzover de belastingplichtige
het onweerlegbaar bewijs levert dat aande voorwaarden
omervoor in aanmerking te komen is voldaan overeenkom-
stig de nadere regels vastgesteld door de Minister van
Financiën.

Daartoe kan de Koning in België gevestigde natuurlijke
of rechtspersonen erkennen om de controleverrichtingen
uit te voeren. Wat betreft de naleving van de gewestelijke
reglementeringen waarvan sprake in de artikels 378, § 1,
punt 2, b en 380, 2° en van de doelstellingen inzake recycla-
gepercentages waarvan sprake in de artikels 373, §§ 2 en
4, kan de belastingplichtige een attest van de bevoegde
overheid overleggen.

§ 2. Wanneer voor een categorie betrokken dranken het
hergebruikspercentage van een natuurlijke of rechtsper-
soon of een groep van natuurlijke of rechtspersonen, die
aan de milieutaks onderworpen produkten op de markt
brengt, het risico loopt beïnvloed te worden ofwerd door de
verkoop of de aankoop in fiscale entrepots, kan de Koning
andere berekeningswijzen van dat hergebruikspercentage
bepalen.

§ 3. Voor de toepassing van artikel 373, § 3, dient de
natuurlijke of rechtspersoon die aan de milieutaks onder-
worpen produkten op de markt brengt, zich te houden aan
de voorschriften bepaald door de Koning,die met name een
borgstelling kan eisen. »

Art.23

Artikel 394 van dezelfde wet wordt vervangen door-de
volgende bepaling:

«Wat betreft de bestaande voorraden van goederen on-
derworpen aan de milieutaks ophet ogenblik van de inwer-
kingtreding ervan, zal de milieutaks verschuldigd zijn bij
het verstrijken van een termijn die de normale rotatiesnel-
heid van de voorraden vermeerderd met een veiligheids-
marge weergeeft. De Koning stelt deze termijn vast bij in
de Ministerraad overlegd besluit. De Koning zal aan de
Wetgevende Kamers, onmiddellijk zo zij in zitting zijn, zo
niet bij opening van hun volgende zitting, een ontwerp van
wet voorleggen ter bekrachtiging van de besluiten geno-
men in uitvoering van dit lid. »

De Minister van Financiën :
- neemt de passende maatregelen met het oog op de

betaling en de inning van de bij deze wet ingestelde milieu-
taksen en tot regeling van het toezicht op de instellingen
waar de verpakkingen of produkten wordenvervaardigd,
gevuld, gebruikt, ontvangen, verzonden ofverdeeld, alsook
van de transportoperaties;

- stelt de voorwaarden vast waaraan de vrijstellingen
onderworpen zijn.

Art. 24

In artikel 396 van dezelfde wet worden de woorden « of
een terugbetaling » geschrapt.

[26 ]

Art.22

L'article 392 de la même loi est remplacée par la disposi-
tion suivante:

« § I.". Toute réduction ou exonération en matière
d'écotaxe ne sera accordée que pour autant que le redeva-
ble apporte la preuve non contestable que les conditions
prévues par le Ministre des Finances.

A cet effet, le Roi peut agréer des personnes physiques
ou morales situées en Belgique pour effectuer des opéra-
tions de vérification. En ce qui concerne le respect des
réglementations régionales dont questions aux arti-
cles 378, § t-, point 2, b et 380, 2° et des objectifs en termes
de taux de recyclage dont question à l'article 373, §§ 2 et 4,
le redevable peut fournir une attestation de l'autorité com-
pétente.

§ 2. Lorsque le taux de réutilisation, pour une catégorie
de boissons concernées, d'une personne physique ou mora-
le qui met les produits passibles de l'écotaxe sur le marché
risque d'être ou d'avoir été influencé parla vente ou l'achat
à des entrepôts ficaux, le Roi peut déterminer d'autres
modalités de calcul de ce taux de réutilisation.

§ 3. Pour l'application de l'article 373, § 3,la personne
physique ou morale qui met les produits passibles de
l'écotaxe sur le marché se conforme aux prescriptions défi-
nies par le Roi, qui peut notamment imposer la constitu-
tion d'une garantie. ».

Art.23

L'article 394 de la même loi est remplacée par la disposi-
tion suivante:

« En ce qui concerne les stocks existants de marchandi-
ses passibles de l'écotaxe au moment de son entrée en
vigueur, l'écotaxe sera due à l'expiration d'un délai reflé-
tant la vitesse normale de rotation des stocks complétée
par une marge de sécurité. Le Roi fixe ce délai par arrêté
délibéré en Conseil des Ministres. Le Roi saisira les Cham-
bres législatives, immédiatement si elles sont réunies, si-
non dès ouverture de leur prochaine session, d'un projet de
loi de confirmation des arrêtés pris en exécution du présent
alinéa. ».

Le Ministre des Finances arrête :
- les mesures propres à assurer le paiement et le

recouvrement des écotaxes établies par la présente loi et à
régler la surveillance des établissements où les récipients
ou produits sont fabriqués, remplis, utilisés, reçus, expé-
diés ou distribués ainsi que les opérations de transport;

- les conditions auxquelles sont subordonnées les
exonérations.

Art.24

A l'article 396 de la même loi, les mots < ou un rembour-
sement" sont supprimés.



Art.25

In het tweede lid van artikel 397 worden de woorden
c de producent, de invoerder, de verdeler . vervangen door
de woorden . de belastingplichtige ».

Art.26

Artikel 400 van dezelfde wet wordt vervangen door de
volgende bepaling:

« De besluiten bedoeld in de artikels 387 en 390, §§ 1 en
3, worden genomen op voordracht van de Eerste Minister.

De besluiten bedoeld in de artikels 381 en 382 worden
genomen op de gezamenlijke voordracht van de Eerste
Minister en de Ministers tot wiens bevoegdheid Financiën,
Volksgezondheid, Leefmilieu en Landbouw behoren.

De besluiten bedoeld in de artikels 372, 378, 380, 3°,
383,384 en 391 worden genomen op de gezamenlijke voor-
dracht van de Ministérs tot wiens bevoegdheid Economi-
sche Zaken en Financiën behoren.

De besluiten bedoeld in de artikels 379 en 380, 1°,
worden genomen op de gezamenlijke voordracht van de
Ministers tot wiens bevoegdheid Economische Zaken, Fi-
nanciën en Leefmilieu behoren.

De besluiten bedoeld in de artikels 390, § 4, en 392
worden genomen op de gezamenlijke voordracht van de
Ministers tot wiens bevoegdheid Economische Zaken, Fi-
nanciën, Leefmilieu en Volksgezondheid behoren. "

Art.27

Artikel 401 van dezelfde wet wordt vervangen door de
volgende bepaling :

§ 1. De milieutaks is van toepassing:
1. op de verpakkingen voor dranken :
- verpakkingen voor spuitwater, bier, cola en limona-

de: op 1 apri11994;
- verpakkingen voor andere dranken : op 1 januari

1996;
2. op de wegwerpscheerapparaten : zes maand na de

inwerkingtreding van deze wet;
op de wegwerpfototoestellen: op 1juli 1994;
3. op de batterijen : op 1januari 1996;
4. op de verpakkingen die sommige nijverheidsproduk-

ten bevatten: op 1januari 1996;
5. op de bestrijdingsmiddelen: op de datum vermeld in

bijlage 16naast de werkzame stofvan het bestrijdingsmid-
del;

6. papier:
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Art.25

A l'article 397, deuxième alinéa, les mots c le produc-
teur, l'importateur, le distributeur" sont remplacés par les
mots < le redevable »,

Art.26

L'article 400 de la même loi est remplacé par le disposi-
tion suivante :

« Les arrêtés visés aux articles 387 er390, §§ 1er et 3,
sont pris sur la proposition du Premier Ministre.

Les arrêtés visés aux articles 381 et 382 sont pris sur la
proposition conjointe du Premier Ministre et des Ministres
compétents pour les Finances, la Santé pubique, l'Environ-
nement et l'Agriculture.

Les arrêtés visés aux articles 372,378,380,3°,383,384
et 391 sont pris sur la proposition conjointe des Ministres
compétents pour les Affaires économiques et les Finances.

Les arrêtés visés aux articles 379 et 380, 1°, sont pris sur
la proposition conjointe des Ministres compétents pour les
Affaires économiques, les Finances et l'Environnement.

Les arrêtés visés aux articles 390, § 4, et 392 sont pris
sur proposition conjointe des Ministres compétents pour
les Affaireséconomiques, les Finances, l'Environnement et
la Santé publique ».

Art. 27

L'article 401 de la même loi est remplacé par la disposi-
tion suivante:

§ 1er• L'écotaxe s'applique:
1. aux récipients pour boissons:
- récipients contenant des eaux pétillantes, bières,

colas et autres limonades: au 1er avril 1994;
- récipients contenant d'autres boissons: au 1er janvier

1996;
2. aux rasoirs jetables: six mois après l'entrée en vi-

gueur de la présente loi;
aux appareils-photos jetables: au 1er juillet 1994;
3. aux piles: au 1er janvier 1996;
4. aux récipients contenant certains produits indus-

triels: au 1er janvier 1996;
5. aux pesticides: à la date mentionnée à l'annexe 16 à

côté de la substance active du pesticide;

6. aux papiers:

Papiersoort Inwerkingtreding Catégories de papier Entrée en vigueur

Krantepapier, uitgezonderd voor dag-
bladen 1 januari 1994

Krantepapier voor dagbladen 1 januari 1995

Papier voor golfkarton en zwaar karton
(dat niet in contact komt met etenswaren
of geneesmiddelen.................................... 1 januari 1994

Karton voor vouwdozen en plooibare ver-
pakkingen (dat niet in contact komt met
etenswaren of geneesmiddelen) 1 januari 1994

Papier journal, sauf pour quotidiens 1er janvier 1994

Papier journal pour quotidiens 1er janvier 1995

Papiers pour ondulés et cartons massifs
(non en contact avec des denrées alimen-
taires ou des médicaments) 1er janvier 1994

Cartons pour boîtes pliantes et emballages
souples (non en contact avec des denrées
alime~taires ou des médicaments) 1er janvier 1994
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Gekalandeerd tijdschriftpapier (geen
gestreken papier) 1 januari 1995

Schrijfpapier (geen gestreken papier) zon-
der hout (inclusieffotokopiepapier) 1 januari 1995

Drukpapier (geen gestreken papier) zon-
der hout (offset, enz., behalve fotokopie-
papier) 1 januari 1995

Papier voor huishoudelijk gebruik 1 januari 1996

Gestreken papier met en zonder hout en
met chloorgas gebleekt 1 januari 1996

§ 2. In afwijking van paragraaf 1, zullen de milieutak-
sen van toepassing:

- op de verpakkingen die andere dranken dan spuit-
water, bier, cola en andere limonades bevatten;

- op batterijen;
- op de vorpakkingen die sommige nijverheidsproduk-

ten bevatten;
slechts worden geïnd vanaf de 1ste dag van de derde

maànd volgend op de bekendmaking van de koninklijke
besluiten die enerzijds de rotatiesnelheid van de voorraden
aanmilieutaks onderworpen produkten en anderzijds de
registratiewijze van de belastingplichtigen die de milieu-
taks verschuldigd zijn, regelen.

Art.28

De bijlagen 15, 16 en 17 van de bovenvermelde wet
worden vervangen door de volgende bijlagen :

Bijlage 15 :

« De produkten bedoeld bij artikel 379 zijn:
- de drukinkten bedoeld bij de NACE-Rev 1 co-

de 24.30;
- de lijmen bedoeld bij de NACE-Rev 1 code 24.62;
- de bestrijdingsmiddelen (bestrijdingsmiddelen voor

landbouwkundig gebruik en bestrijdingsmiddelen be-
stemd voor niet-landbouwkundig gebruik in de zin van de
wet van 11juli 1969) ;

- de oplosmiddelen die hierna worden opgesomd.
Op voorstel van de Opvolgingscommissie kan deze lijst

worden aangepast.

a) Acyclische koolwaterstoffen
n-pentaan
n-hexaan
petroleumether
solventnafta
white spirit

'b) Cyclische koolwaterstoffen
- cyclohexaan
- benzeen

tolueen
xylenen
ethylbenzeen

c) Acyclische alcoholen
methanol (methylalcohol)
ethylalcohol (gedenatureerd)
propaan - 1 - ol (propylalcohol)
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Papier magazine non couché calandré... 1er janvier 1995

Papier écriture non couché sans bois
(y compris papier pour photocopie) 1er janvier 1995

Papier impression non couché sans bois
(offset, etc., sauf papier pour photocopie) 1er janvier 1995

Papiers domestiques et sanitaires 1er janvier 1996

Papiers couchés avec et sans bois et
blanchis au chlore gazeux 1er janvier 1996

§ 2. Par dérogation au paragraphe i«, les écotaxes ap-
plicables:

- aux récipients contenant d'autres boissons que les
eaux pétillantes, bières, colas et autres limonades;

- aux piles;
- aux récipients contenant certains produits indus-

triels;
ne seront perçus qu'à partir du 1erjour du troisième mois

qui suit la publication des arrêtés royaux règlant, d'une
part, la vitesse de rotation des stocks des produits passi-
bles de l'écotaxe et, d'autre part, les modalités d'enre-
gistrement des redevables de l'écotaxe.

Art.28

Les annexes 15, 16 et 17 de la loi précitée sont rempla-
cées par les annexes suivantes:

Annexe 15:

Les produits visés à l'article 379 sont:
- les encres d'imprimerie visées par le code NACE-

Rev124.30;
- les colles visées par le code NACE-Rev124.62;
- les pesticides (pesticides à usage agricole et pestici-

des destinés à un usage non agricole au sens de la loi du
11juillet 1969);

- les solvants énumérés ci-après.
Sur proposition de la Commission de suivi, cette liste

peut être adáptée.

a) Hydrocarbures acycliques
n-pentane
n-hexane
éther de pétrole
solvant-naphta

- white spirit

b) Hydrocarbures cycliques
cyclohexane
benzène
toluène
xylènes
éthylbenzène

c) Alcoolsacycliques
- méthanol (alcoolméthylique)

alcool éthylique (dénaturé)
- propane -1- ol (alcool propylique)



propaan - 2 - ol (isopropylalcohol)
butaan - 1 - ol
2 methylpropaan - 1 - ol (isobutylalcohol)

d) Acyclische ethers
- diethylether

e) Acyclische ketonen
aceton
butanon (methylethylketon)
4 methylpentaan - 2 - on (methylisobutylketon)
butanon (methylethylketon)

f) Esters
methylacetaat
ethylacetaat
isopropylacetaat
n-butylacetaat

g) Geçhloreerde koolwaterstoffen
chloormethaan
chloorethaan
dichloormethaan
chloroform
koolstoftetrachloride
1,2 dichloorethaan

1,2 dichloorpropaan & -butaan
1,1,1 trichloorethaan
hexachloorethaan
trichloorethyleen
tetrachloorethyleen (perchloorethyleen)

h) Gechloreerde aromatische koolwaterstoffen
- dichloorbenzenen

Bijlage 16 :

Naam vande
werkzame stof:
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propane -2- ol (alcool isopropylique)
- butane -1- ol
- 2 méthypropane -1- ol (alcool isobutylique)

d) Ethers acycliques
- éther diéthylique

e) Cétones acycliques
acétone
butanone (méthyléthycétone)
4 méthylpentane -2- one (méthylisobutycétone)
4 methylpentaan - 2 - on (methylisobutylketon)

f) Esters
acétate de méthyle
acétate d'éthyle
acétate d'isopropyle
acétate de n-butyle

g) Hydrocarbures chlorés
chlorométhane
chloréthane
dichlorométhane
chloroforme
tétrachlorure de carbone
1,2 dichloroéthane

1,2 dichloropropane & -butane
1,1,1 trichloroéthane
héxachloroéthylène
trichloroéthylène
tétrachloroéthylène (perchloroéthylène)

h) Hydrocarbures aromatiques chlorés
- dichlorobenzènes

Annexe 16:

Datum:
Nom de la

Bedrag van de taks: substance: Montant de la taxe ;

atrazine
diuron
isoproturon
pentachloorfenol
simazine

ljuli 1996
1 juli 1996
1 juli 1996
1 juli 1996
1 juli 1996

10 frank/gram
10 frank/gram
10 frank/gram
10 frank/gram
10 frank/gram

Bijlage 17 :

benfluraline,
bentazone,
bromacil,
chloorthiamide,
cyanazine,
dichloorfeen,
dichloorvos,
diquat,
hexazinone,
imazapyr
lenacil;
lindaan,
MCPA,
MCPB,
neburon,
paraquat,
propachloor ,
propazine.

Date:

atrazine
diuron
isoproturon
pentachlorophénol
simazine

1erjuillet 1996
1erjuillet 1996
1erjuillet 1996
lerjuillet 1996
1erjuillet 1996

10 francs/gramme
10 francs/gramme
10 francs/gramme
10 francs/gramme
10 francs/gramme

Annexe 17:

benfluraline,
bentazone,
bromacile,
chlorthiamide,
cyanazine,
dichlorophène,
dichlorvos,
diquat,
hexazinone,
imazapyr,
lenacil,
lindane,
MCPA,
MCPB,
néburon,
paraquat,
propachlore,
propazine.
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, negende
kamer, op 27 november 1995 door de Eerste Minister ver-
zocht hem, binnen een termijn van ten hoogste drie dagen,
van advies te dienen over een voorontwerp van wet « tot
wijziging van de gewone wet van 16juli 1993 tot vervol-
lediging van de federale staatsstructuur », heeft op 1 de-
cember 1995 het volgende advies gegeven:

Volgens artikel 84, tweede lid, dat bij de wet van 15 ok-
tober 1991 is ingevoegd in de gecoördineerde wetten op de
Raad van State, moet de minister, wanneer hij vraagt dat
het advies van de afdeling wetgeving binnen een termijn
van ten hoogste drie dagen wordt gegeven, dat verzoek om
spoedbehandeling met bijzondere redenen omkleden. In
het onderhavige gevalluidt de motivering aldus:

« Dit ontwerp van wet betreft de wijziging van een aan-
tal bepalingen inzake milieutaksen. Sommigevan de te
wijzigen bepalingen treden in werking op 1 januari 1996
zodat het nodig is om het wijzigingsontwerp ten spoedigste
bij het Parlement in te dienen ».

*
* *

De Raad van State heeft, binnen de korte termijn die
hem is toegemeten, zoals voorgeschreven bij artike13, § 2,
van de gecoördineerde wetten op de Raad van State zijn
onderzoek toegespitst op de naleving, in het voorontwerp,
van de regels inzake de verdeling van de bevoegdheden
onder de Staat, de gemeenschappen en de gewesten, alsook
op het vraagstuk of de onderzochte tekst aangelegenheden
betreft als bedoeld in artike174, in artikel77 of in arti-
kel 78 van de Grondwet.

De Raad heeft het bovendien nodig geacht enkele op-
merkingen te maken die hem essentieellijken.

De Raad van State heeft niet elk van de bepalingen van
het voorontwerp in detailonderzocht, zoals hij in normale
omstandigheden had kunnen doen, en hij heeft ervan af-
gezien opmerkingen omtrentde vorm en de naleving van
de wetgevingstechnische voorschriften te maken.

*
* *

1. Wat de milieutaksen betreft, wordt de verdeling van
de bevoegdheden krachtens artikel 177, eerste lid, van de
Grondwet bepaald door de artikelen 3, eerste lid, 8°, 4, § 4,
5, § 3, tweede lid, en 11 van de bijzondere wet van 16ja-
nuari 1989 betreffende de financiering van de Gemeen-
schappen en de Gewesten.

Artike13, eerste lid, 8°, van de genoemde bijzondere wet
geeft een omschrijving van het belastingobject :

< de taksen gelijkgesteld met accijnzen en geheven op
een in het verbruik gebracht produkt, wegens de schade
die het aan het milieu geacht wordt te berokkenen, ge-
naamd milieutaksen »,

Deze omschrijving van het belastingobject vloeit voort
uit het volgende amendement (1) :

« Wijzigingen van de bijzondere wet van 16januari 1989
betreffende de financiering van de Gemeenschappen en de
Gewesten.

(') Gedr. St., Senaat, n' 558-5 (1992-1993), blz. 473-474.
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AVIS DU CONSEIL D'ETAT

Le CONSEIL D'ETAT, section de législation, neuvième
chambre, saisi par le Premier Ministre, le 27 novembre
1995, d'une demande d'avis, dans un délai ne dépassant
pas trois jours, sur un avant-projet de loi « modifiant la loi
ordinaire du 16juillet 1993 visant à achever la structure
fédérale de l'Etat", a donné le le' décembre 1995 l'avis
suivant:

Suivant l'article 84, alinéa 2, introduit par la loi du
15 octobre 1991 dans les lois coordonnées sur le Conseil
d'Etat, l'urgence qui permet au ministre de demander que
l'avis de la section de législation soit donné dans un délai
ne dépassant pas trois jours doit être spécialement moti-
vée. En l'occurrence, elle l'est dans les termes suivants:

« Dit ontwerp van wet betreft de wijziging van een aan-
tal bepalingen inzake milieutaksen. Sommige van de te
wijzigen bepalingen treden in werking op 1januari 1996
zodat het nodig is om het wijzigingsontwerp ten spoedigste
bij het Parlement in te dienen ».

*
* *

Dans le bref délai qui lui est imparti, le Conseil d'Etat
a fait porter, comme le lui prescrit l'article 3, § 2, des lois
coordonnées sur le Conseil d'Etat, son examen sur le res-
pect, par l'avant-projet, des règles qui répartissent les
compétences entre l'Etat, les Communautés et les Régions,
ainsi que sur le point de savoir si le texte examiné a pour
objet des matières visées à l'article 74, à l'article 77 ou à
l'article 78 de la Constitution.

Il a, en outre, estimé devoir formuler quelques observa-
tions qui lui paraissent essentielles.

Le Conseil d'Etat n'a pas examiné en détail, comme il
aurait pu le faire dans des circonstances normales, chacu-
ne des dispositions de l'avant-projet et s'est abstenu de
formuler des observations quant à la forme et au respect
des règles de la technique législative.

*
* *

1. S'agissant des écotaxes, la répartition des compéten-
ces est déterminée, en vertu de l'article 177, alinéa L", de la
Constitution, par les articles 3, alinéa le', 8°, 4, § 4, 5, § 3,
alinéa 2, et 11 de la loi spéciale du 16janvier 1989 relative
au financement des Communautés et des Régions.

L'article 3, alinéa te', 8°, de ladite loi spéciale détermine
la matière imposable:

« les taxes, assimilées aux accises, frappant un produit
mis à la consommation en raison des nuisances qu'il est
réputé générer, appelées écotaxes ».

Cette définition de la matière imposable résulte de
l'amendement suivant (1) :

«Modifications de la loi spéciale du 16 janvier 1989
relative au financement des Communautés et des Régions.

(') Doc. parl., Sénat, n° 558-5 (1992-1993), pp. 473-474.



Nr.80

De woorden « 8° de taksen op milieubelastende produk-
ten, genaamd milieutaksen »vervangen door de woorden
« 8° de taksen gelijkgesteld met accijnzen en geheven op
een in het verbruik gebracht produkt wegens de schade die
het aan het milieu geacht wordt te berokkenen, genaamd
milieutaksen ».

Verantwoording

Volgens de Raad van State wordt het begrip < milieu-
taksen » op een algemene wijze omschreven waaruit enkel
af te leiden valt dat nieuwsoortige belastingen kunnen
worden ingesteld op een weinig afgelijnd belastingobject,
namelijk de « milieubelastende produkten »; Doordat het
voorstel van bijzondere wet het aldus aan de gewone wet-
gever overlaat om het begrip « milieutaksen » inhoudelijk
in te vullen, met inbegrip van het bepalen van het belas-
tingobject, draagt het aan de gewonewetgever de bevoegd-
heid over welke artikel 115, derde lid, van de Grondwet
alleen aan de bijzondere wetgever heeft willen verlenen.

Om de ongrondwettigheid opgeworpen door de Raad van
State te verhelpen, zou men de terminologie van het voor-
stel van gewone wet betreffende de milieutaksen kunnen
overnemen, zodat het duidelijk is om welke milieutaksen
het precies gaat en naar welke fiscale wetgeving precies
wordt verwezen. Hierbij dient ook eraan herinnerd te
worden dat de fiscale wetgeving waarnaar verwezen
wordt, opgenomen is in het voorstel van gewone wet tot
vervollediging van de federale staatsstructuur (dat korte-
lings in de Kamer van volksvertegenwoordigers zal worden
ingediend) en in werking zal treden vóór de artikelen 63,
64,65 en 67, § 4, van dit voorstel van bijzondere wet. Meer
nog, ingevolge amendement n" 94 (== amendement op arti-
kel 87 van dit voorstel van bijzondere wet) zullen deze
artikelen 63, 64, 65 en 67, § 4, pas in werking treden de dag
na de inwerkingtreding van de fiscale wetgeving betreffen-
de de milieutaksen ».

Het is dus door verwijzing naar de begripsbepalingen
die de onderdelen 1° en 11° van artikel 369 van de gewone
wet van 16juli 1993 tot vervollediging van de federale
Staatsstructuur geven van de woorden c milieutaksen » en
« in het verbruik brengen », dat het belastingobject wordt
vastgelegd waarvan sprake is in artike13, eerste lid, 8°,
van de bijzondere wet van 16januari 1989.

Voorts stemt de begripsomschrijving van de milieutaks
in de laatstgenoemde bepaling thans volledig overeen met
die welke voorkomt in artike1369, 1°, van de gewone wet
van 16juli 1993. Het begrip < in het verbruik brengen » in
de betekenis van een feit dat ontstaan geeft aan de ge-
westelijke belasting genoemd in artike13, eerste lid, 8°,
van de bijzondere wet moet er verstaan worden in de zin
die de huidige tekst van artike1369, Ll", van de gewone
wet eraan geeft :

< de handeling waardoor de rechten bij invoer, de accijns
of de belasting over de toegevoegde waarde voor de eerste
maal in het land verschuldigd worden ».

Aangezien die bepalingen van de bijzondere wet en van
de gewone wet onlosmakelijk met elkaar verband houden,
wat nog duidelijker blijkt uit twee voorgaande adviezen
van de afdeling wetgeving, waarvan het eerste verstrekt is
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Art.63

Remplacer les mots « 8° les taxes sur des produits géné-
rateurs de.nuisances écologiques, appelées écotaxes » par
les mots c 8° les taxes, assimilées aux accises, frappant un
produit mis à la consommation en raison des nuisances
qu'il est réputé générer, appelées écotaxes »;

Justification

Suivant le Conseil d'Etat, la notion « écotaxes » est défi-
nie de manière générale de telle sorte que de cette défini-
tion, on peut simplement inférer que des taxes d'un type
nouveau pourront être levées sur une matière taxable qui
n'est guère délimitée, à savoir les < produits générateurs de
nuisances écologiques », Etant donné que la proposition de
loi spéciale laisse ainsi au législateur ordinaire le soin de
définir la notion c écotaxes », en ce compris la délimitation
de la matière taxable, il confère au législateur ordinaire la
compétence réservée au législateur spécial par l'arti-
cle 115, troisième alinéa, de la Constitution.

Afin de remédier au caractère non constitutionnel sou-
levé par le Conseil d'Etat, on pourrait reprendre la termi-
nologie de la proposition de loi ordinaire relative aux éco-
taxes, afin de préciser de quelles écotaxes il s'agit et à
quelle législation fiscale il est fait référence. A cet égard, il
y a lieu de rappeler que la législation fiscale à laquelle il est
fait référence, est reprise dans la proposition de loi ordi-
naire visant à achever la structure fédérale de l'Etat (qui
sera prochainement déposée à la Chambre des représen-
tants) et qui entrera en vigueur avant les articles 63, 64,
65 et 67, § 4, de cette proposition de loi spéciale. Qui plus
est, suite à l'amendement n° 94 (== amendement à l'article
87 de cette proposition de loi spéciale), ces articles 63, 64,
65 et 67, § 4, n'entreront en vigueur que le lendemain de
l'entrée en vigueur de la législation fiscale relative aux
écotaxes »,

C'est donc par référence aux définitions données aux
termes « écotaxes » et < mise à la consommation» par les 1°
et 11° de l'article 369 de la loi ordinaire du 16juillet 1993
visant à achever la structure fédérale de l'Etat qu'est cir-
conscrite la matière imposable visée à l'article 3, alinéa t-,
8°, de la loi spéciale du 16janvier 1989.

Du reste, la définition de l'écotaxe dans cette dernière
disposition correspond actuellement en tous points à celle
figurant dans l'article 369, P, de la loi ordinaire du
16juillet 1993. Le concept de < mise à la consommation»
en tant que fait générateur de l'impôt régional visé à
l'article 3, alinéa i-, 8°, de la loi spéciale doit s'y entendre
dans le sens que lui donne le texte actuel de l'article 369,
Tl", de la loi ordinaire:

« acte par lequel les droits à l'importation, l'accise ou la
taxe sur la valeur ajoutée sont dus pour la première fois
dans le pays »;

En raison du caractère indissociable de ces dispositions
de la loi spéciale et de la loi ordinaire, que deux avis
antérieurs de la section de législation permettent de mieux
discerner encore, le premier donné par son assemblée géné-
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door de algemene vergadering van 16 september 1992 (1),
en het tweede in verenigde kamers op 18 december
1992 (2), kunnen de begripsomschrijvingen, in artikel 369
van degewone wet, van de «milieutaks » in la, van het < in
het verbruik brengen » in 110 en van de < belastingplich-
tige» in 120

, in zoverre dit laatste begrip verband houdt
met het c in het verbruik brengen », niet bij een gewone wet
worden gewijzigd, doch uitsluitend overeenkomstig arti-
kel 177, eerste lid, van de Grondwet, dit wil zeggen door
middel van een bijzondere wet; al deze elementen samen
bepalen immers het wezen zelf van de gewestelijke be-
lasting.

De nieuwe begrippen of definities welke voorkomen in
artikel Ibis van het voorontwerp, te weten in de onder-
delen P, Ll", 1Pbis en 120

, moeten bijgevolg worden op-
genomen in een ontwerp van bijzondere wet en moeten
vervallen uit het om advies voorgelegde voorontwerp van
wet; de overige bepalingen die tot doel hebben de gewone
wet aan te passen met het oog op de invoering van die
nieuwe begrippen of definities, moeten dienovereenkom-
stig worden herzien.

IL De gewone wetgever is weliswaar niet bevoegd om
het belastingobject te wijzigen of er een andere draagwijd-
te aan te geven, doch hij is krachtens artikel 4, § 4, van de
bijzondere wet van 16 januari 1989 wel bevoegd om de
heffingsgrondslag vast te stellen, de aanslagvoet en de
vrijstellingen van de milieutaksen. Diezelfde bepaling stelt
voorts: «Een wijziging in een van deze elementen kan
evenwel slechts doorgevoerd worden met instemming van
de Gewestregeringen »,

De instemming die overeenkomstig de bijzondere finan-
cieringswet aldus vereist is, onderscheidt zich van de ove-
rige vormen van samenwerking tussen de federale Staat
en de deelentiteiten, in zoverre ze in het onderhavige geval
een . medebeslisingsrecht » (pouvoir de «codécision »)ver-
leent aan de gewesten (3).

Uit de adviesaanvraag blijkt dat om deze instemming
gelijktijdig met het advies van de Raad van State wordt
verzocht (4). Die instemming is nog niet verkregen.

Daaruit volgt dat het aan de afdeling wetgeving ter fine
van onderzoek voorgelegde voorontwerp bij de huidige
stand niet voldoet aan het bepaalde in artike14, § 4, van de
bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de finan-
ciering van de Gemeenschappen en de Gewesten, zoals zij
is gewijzigd bij de bijzondere wet van 16 juli 1993.

De belangrijkheid van die instemming wordt beklem-
toond door het Arbitragehof, in zijn arrest 8/95 van 2 fe-
bruari 1995; het Hof ziet daarin een waarborg tegen een
buitenmatige inmenging van de federale wetgever in een
aangelegenheid - het milieubeleid - die in beginselonder
de gewesten ressorteert.

Deze voorafgaande instemming is in het onderhavige
geval des te belangrijker daar verscheidene bepalingen
van het voorontwerp aangelegenheden betreffen die onder
de gewesten ressorteren.

(') Gedr. St., Kamer van volksvertegenwoordigers,. buitenge-
wone zitting, n" 604/2-91/92.

(2) Gedr. St., Senaat, n' 558-2 (1992-1993),blz. 30 tot 33.
(3) M.A. Lejeune, « Les mécanismes de prévention des conflits

d'intérêts », in «Les conflits d'intérêts: quelle solution pour la
Belgique de demain? », Faculté de droit de Namur, Centre de droit
régional, La Charte, 1990, n' 70, blz. 70-71.

(4) De stellers van het voorontwerpwordt er eveneens opgewe-
zen dat de opmerkingen die de gewesten te dezer gelegenheid
kunnen maken, tot gevolgkunnen hebben dat wijzigingen worden
aangebracht waarover de Raad vall State moet worden geraad-
pleegd.
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rale le 16 septembre 1992(1) et le second en chambres
réunies le 18 décembre 1992 (2), les définitions dans l'arti-
cle 369 de la loi ordinaire de 1'«écotaxe », au la, de la- mise
à la consommation », au 110, et du . redevable », au 120, en
ce qu'il se réfère à la «mise à la consommation », ne peu-
vent être modifiées par une loi ordinaire, mais seulement
conformément à l'article 177, alinéa le" de la Constitution,
c'est-à-dire par une loi spéciale; ces éleménts contribuent
en effet à déterminer l'essence même de l'impôt régional.

Les nouvelles notions ou définitions figurant à l'article
lerbis de l'avant-projet, en regard. des P, 110, 1Pbis et 120
doivent par conséquent faire l'objet d'un projet de loi spé-
ciale et être omises de l'avant-projet de loi soumis à l'avis;
ses autres dispositions visant à aménager la loi ordinaire
pour tenir compte de l'introduction de ces nouvelles notions
ou définitions, doivent être revues en conséquence.

IL S'il n'est pas au pouvoir du législateur ordinaire de
modifier ni dénaturer la matière imposable, il est en revan-
che compétent, en vertu de l'article 4, § 4, de la loi spéciale
du 16 janvier 1989, pour fixer la base d'imposition, le taux
d'imposition et les exonérations des écotaxes. Selon cette
même disposition, «toute modification de l'un de ces élé-
ments ne peut toutefois être effectuée que moyennant
l'accord des Gouvernements régionaux ».

L'accord ainsi requis par la loi spéciale de financement
se différencie des autres formes de collaboration entre
l'Etat fédéral et les entités fédérées en ce qu'il confère, en
l'espèce, aux régions un pouvoir de «codécision » (3).

Il ressort de la demande d'avis que cet accord est solli-
cité en même temps que l'avis du Conseil d'Etat (4). Il n'a
pas encore été obtenu.

Il s'enuit qu'en l'état actuel l'avant-projet soumis à l'exa-
men de la section de législation ne satisfait pas au prescrit
de l'article 4, § 4, de la loi spéciale du 16 janvier 1989
relative au financement des Communautés et des Régions,
telle que modifiée par la loi spéciale du 16 juillet 1993.

L'importance de cet accord est mis en relief par la Cour
d'arbitrage dans son arrêt 8/95 du 2 février 1995 qui y voit
une garantie contre une ingérence excessive du législateur
fédéral dans une matière - la politique de l'environne-
ment - qui ressortit à la compétence de principe des
Régions.

Cet accord préalable est d'autant plus important en
l'espèce, que, dans plusieurs de ses dispositions, l'avant-
projet intervient dans les compétences attribuées aux
Régions dans ce domaine.

(I) Doc. parl., Chambre des représentants, session extraordi-
naire n° 604/2-91/92.

(2) Doc.parl., Sénat, n" 558-2 (1992-1993), pp. 30 à 33.
(3) M.A. Lejeune, «Les mécanismes de prévention des conflits

d'intérêts", in «Les conflits d'intérêts: quelle solution pour la
Belgique de demain?", Faculté de droit de Namur, Centre de droit
régional, La Charte, 1990, n° 70, pp. 70-71.

(4) L'attention des auteurs de l'avant-projet est égalerrient atti-
rée sur ce que des observations formulées à cette occasion par les
Régions pourraient les amener à y apporter des modifications sur
lesquelles le Conseil d'Etat devrait être consulté.



Zulks is onder meer het geval met de bepalingen waarin
. verwezen wordt naar een c ophaalsysteem ».

De. stellers van het voorontwerp geven geen omschrij-
ving van dat begrip: zij laten zulks over aan de geweste-
lijke overheden. Daarentegen omschrijven zij de ken-
merken van het systeem (1). Dit is het geval met de
artikelen 376, § 2, 378, § 1, 2., en vooral met artikel380
van het voorontwerp,

Artikel 378, § 1, 2, c), betekent een inmenging in de
bevoegdheid van de gewesten om de omstandigheden vast
te stellen waarin de recyclage moet plaatshebben die ze in
voorkomend geval hebben ingesteld, in zoverre dit artikel
bepaalt dat de opgehaalde batterijen gerecycleerd worden
«met de best beschikbare technische mogelijkheden die
economisch haalbaar zijn »,

Voorts voorziet het voorontwerp in de bemoeiing van
personen ofinstellingen, erkend door natuurlijke personen
of rechtspersonen die batterijen op de markt brengen, die
tot taak hebben de in het voorontwerp bedoelde produkten
op te halen en te recycleren. Dit betekent eveneens een
inmenging van de federale overheid in de bevoegdheden
die aan de gewesten toekomen.

Tot slot valt op te merken dat het samenwerkings-
akkoord betreffende de preventie en het beheer van ver-
pakkingsafval, dat op 5 april 1995 gesloten is tussen de
Vlaamse Gewestreging, de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering en de Waalse Gewestregering, bepalingen bevat
die interfereren met de bepalingen van het voorontwerp.

III. Een ander vormvereiste is niet nagekomen. Arti-
kel 23 van het voorontwerp (het ontworpen artikel 394)
gaat voorbij aan het vormvereiste bepaald in artikel 5, § 3,
van de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de
financiering van de Gemeenschappen en de Gewesten,
namelijk de verplichting van de federale Staat om overleg
te plegen met de Gewesten over de dienst van de in arti-
kel 3, eerste lid, 8°, bedoelde belastingen.

IV. Het voorontwerp geeft tevens aanleiding tot be-
zwaren inzake de naleving van het grondwettelijk beginsel
van de wettigheid van de belasting. Dat geldt inzonderheid
voor de talrijke opdrachten van bevoegdheid aan de Koning
en aan de Minister van Financiën.

De vrijstellingen worden nu eens vastgesteld in het
voorontwerp zelf(de ontworpen artikelen 378,380 en 382),
dan weer vastgesteld door de Minister van Financiën (de
ontworpen artikelen 392 en 394). In het eerste geval laat
de nauwkeurigheid ervan vaak te wensen over (2); in het
tweede geval gaat het om een ongrondwettige opdracht van
bevoegdheid.

Artikel 15 van het voorontwerp (het ontworpen artikel
382, eerste lid, P, laatste zin) draagt niet alleen aan de

(I) Het ophaalsysteem moet worden aangezien als een aspect
van het beleid inzake afvalverwerking, en in die zin ressorteert
het uitsluitend onder de gewestelijke wetgeving (zie in dat ver-
band het Vlaams decreet van 2 juli 1981 betreffende de voorko-
ming en het beheer van afvalstoffen - Belgisch Staatsblad van
25 juli; het Waalse decreet van 5 juli 1985 met betrekking tot de
afvalstoffen - Belgisch Staatsblad van 14 december; de ordon-
nantie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van 7 maart 1991
betreffende de preventie en het beheer van afvalstoffen - Bel-
gisch Staatsblad van 23 april).

(2) Het voorontwerp is algemeen gezien onvoldoendenauwkeu-
rig, wat op het gebied van belastingen, in strijd komt met het
beginsel van de wettigheid van de belasting. Zie bijvoorbeeld
artikel 14 van het voorontwerp.
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Tel est, notamment, le cas des dispositions qui se réfè-
rent à un . système de collecte » •

Si les auteurs de l'avant-projet ne définissent pas cette
notion, laissant ce soin aux autorités régionales, par
contre, ils décrivent les caractéristiques du système (1). Il
en va ainsi des articles 376, § 2, 378, § t-, 2., et surtout de
l'article 380 de l'avant-projet.

L'article 378, § I.", 2, c), en tant qu'il prévoit que les piles
collectées sont recyclées < au moyen des meilleures possi-
bilités techniques disponibles réalisables sur le plan écono-
mique », constitue une immixtion dans la compétence des
Régions de fixer les conditions dans lesquelles le recyclage,
qu'elles viendraient à instituer, devrait avoir lieu.

En outre, l'avant-projet prévoit l'intervention de person-
nes ou d'organes, agréés par des personnes physiques ou
morales mettant des piles sur le marché, qui ont pour
mission de collecter et de recycler les produits visés dans
l'avant-projet. Il s'agit là, à nouveau, d'un empiétement de
l'autorité fédérale sur des compétences qui reviennent aux
Régions.

Enfin, il échet de relever que l'accord de coopération
concernant la prévention et la gestion des déchets d'embal-
lages, conclu le 5 avril 1995 entre le Gouvernement de la
Région flamande, le Gouvernement de la Région de Bruxel-
les-Capitale et le Gouvernement de la Région wallonne
contient des dispositions qui interfèrent avec celles de
l'avant-projet.

III. Une autre formalité n'a pas été respectée. L'arti-
cle 23 de l'avant-projet (article 394 en projet) méconnaît la
formalité prévue à l'article 5, § 3, de la loi spéciale du
16 janvier 1989 relative au financement des Communau-
tés et des Régions, c'est-à-dire l'obligation pour l'Etat fédé-
ral de se concerter avec les Régions en ce qui concerne le
service des impôts visés à l'article 3, alinéa t-, 8°.

IV. L'avant-projet appelle également des réserves en ce
qui concerne le respect du principe constitutionnel de la
légalité de l'impôt. Ceci vaut, notamment, pour les nom-
breuses délégations de pouvoir au Roi et au Ministre des
Finances.

En ce qui concerne les exonérations, celles-ci sont tantôt
fixées dans l'avant-projet lui-même (articles 378, 380 et
382 en projet), tantôt fixées par le Ministre des Finances
(articles392 et 394 en projet). Dans le premier cas, leur
précision laisse souvent à désirer (2); dans le second cas, il y
va d'une délégation de pouvoir inconstitutionnelle.

Quant à l'article 15 de l'avant-projet (article 382, alinéa
1er, 10, dernière phrase, en projet), non seulement il confère

(I) Le système des collectes doit être considéré comme un
aspect de la politique du traitement des déchets et relève à ce titre
de la compétence exclusive du législateur régional (voyez, à ce
propos, le décret flamand du 2 juillet 1981relatif à la prévention et
à la gestion des déchets - Moniteur belge du 25 juillet; le décret
wallon du 5 juillet 1985 relatif aux déchets - Moniteur belge du
14 décembre; l'ordonnance de la Région de Bruxelles-Capitale du
7 mars 1991relative à la prévention et à la gestion des déchets -
Moniteur belge du 23 avril).

(2) De manière générale, l'avant-projet souffre d'un manque de
précision qui, en matière fiscale, s'avère incompatible avec le
principe de la légalité de l'impôt. Voir à titre d'exemple, l'article 14
de l'avant-projet.
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Koning de bevoegdheid op om de nadere voorschriften van
de aanvraag tot vrijstelling van bepaalde bestrijdings-
middelen vast te leggen, maar machtigt Hem tevens om
het bedrag en de wijze van betaling te bepalen van de
« retributies » die bijhet indienen ervan verschuldigd is.
Het spreekt vanzelf dat het hier niet om een retributie kan
gaan, aangezien tevergeefs zou worden gezocht naar de
geleverde dienst waarvan de retributie de tegenhanger zou
zijn.

V. In een vorig advies van 18 mei 1993 betreffende het
«ontwerp van wet houdende fiscale en financiële bepa-
lingen » (1), heeft de Raad van 8tate opgemerkt:

«De administratieve boete die wordt uitgesproken door
een ambtenaar die niet onafhankelijk optreedt, in een
verhouding van hiërarchische ondergeschiktheid, buiten
de strafrechtpleging om, kan uit het oogpunt van ons
grondwettelijk recht alleen worden aanvaard als zij geen
straf vormt.

Opdat eenadministratieve boete geen eigenlijk bestraf-
fend karakter krijgt, hetgeen er de aard van zou wijzigen,
is het nodig dat zij, door de beperking van het bedrag
ervan, op de inkomsten ofhet vermogen van de overtreder
geen zodanig voelbare gevolgen heeft dat deze zou moeten
gedogen dat eenmaal ofmeermaals niet wordt voldaan aan
zowel zijn materiële als morele behoeften. Het beoordelen
van die gevolgen vereist dat de boete wordt gerelativeerd
in verhouding tot de middelen van de overtreder.

Met andere woorden, de administratieve boete moet,
naar gelang van het bedrag, een soort waarschuwing,
terechtwijzing blijven.

Met de vaststelling van het bedrag van een administra-
tieve boete is een vraag van politieke opportuniteit ge-
moeid waarover de Raad van 8tate zich niet heeft uit te
spreken. Wanneer de boete evenweloploopt tot een zeer
aanzienlijk bedrag, dient zij te worden beschouwd als een
straf welke, krachtens artikel 92 van de Grondwet, uit-
sluitend door de rechtbanken kan worden uitgesproken ».

Die opmerking is eveneens van toepassing op dit voor-
ontwerp.

Er dient inzonderheid te worden opgemerkt dat het
onmogelijk is uit te maken welke overheid bevoegd is om de
geldboete uit te spreken en over welke beroepen diegenen
beschikken aan wie ze wordt opgelegd. Soms is het bedrag
zelf van de administratieve geldboete niet vastgesteld en
bepaalt het voorontwerp zich ertoe de parameters van de
berekening ervan op te geven, waarvan sommige door de
Koning op voorstel van de opvolgingscommissie moeten
worden bepaald.

VI. De Raad van 8tate heeft in zijn voorgaande advies
betreffende de gewone wet van 16 juli 1993 tot vervolle-
diging van de federale staatsstructuur (2) de aandacht erop
gevestigd dat de stellers van het ontwerp rekening dienden
te houden met verscheidene Europese richtlijnen. Het gaat
om:

- de richtlijnen van de Raad 83/189/EEG van
28 maart 1983betreffende een informatieprocedure op het
gebied van normen en technische voorschriften,

- de richtlijn van het Europees Parlement en de Raad
94/62/EGvan 20 december 1994betreffende verpakking en
verpakkingsafval, inzonderheid artikel 16 ervan, voor

(') Gedr. St., Senaat, n' 762/1 (1992-1993), blz. 85 en 86.
(2) Gedr. St., Kamer, n' 897/2, (1992-1993), blz. 83 en volgende.
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au Roi le pouvoir de déterminer les modalités de la deman-
de d'exonération de certains pesticides, mais, qui plus est,
il Lui donne celui de déterminer le montant et le mode de
paiement de la «redevance» à acquitter lors de son intro-
duction. Il ne peut, de toute évidence, s'agir d'une rede-
vance, alors qu'on chercherait en vain quel est le service
rendu en contrepartie de celle-ci.

V. Dans un avis précédent du 18 mai 1993 relatif au
«projet de loi portant des dispositions fiscales et finan-
cières» (1), le Conseil d'Etat a fait observer que:

«L'amende administrative, prononcée par un fonction-
naire agissant sans indépendance, dans les liens de sa
subordination hiérarchique, et hors des garanties de la
procédure pénale, ne peut être admise au regard de notre
droit constitutionnel que si elle ne constitue pas une peine.

Pour qu'une amende administrative n'acquière pas de
caractère proprement punitif, ce qui en modifierait la natu-
re, il faut que par la modération de son montant, elle n'ait
pas d'effets sensibles sur les revenus ou sur le patrimoine
du contrevenant tels que celui-ci devrait supporter une ou
des privations quant à la satisfaction de ses besoins, tant
sur le plan matériel que moral. L'appréciation de ces effets
exige une relativisation de l'amende en rapport avec les
moyens du contrevenant.

En d'autres termes, l'amende administrative doit de-
meurer, en fonction de son montant, une espèce d'avertis-
sement, de rappel à l'ordre.

La détermination du montant d'une amende adminis-
trative soulève une question d'opportunité politique sur
laquelle il n'appartient pas au Conseil d'Etat de se pronon-
cer. Toutefois, lorsque l'amende atteint un montant très
important, il y a lieu de considérer qu'elle devient une
peine qui ne peut être prononcée que par les tribunaux, en
vertu de l'article 92 de la Constitution ».

Cette observation trouve également à s'appliquer au
présent avant-projet.

En particulier, on relevera qu'il n'est pas possible de
déterminer quelle est l'autorité compétente pour prononcer
l'amende et quels sont les recours dont disposent ceux
auxquels elle est infligée. Parfois, le montant même de
l'amende administrative n'est pas déterminé, l'avant-pro-
jet se limitant à énconcer les paramètres de calcul, dont
certains restent à déterminer par le Roi sur proposition de
la commission du suivi.

VI. Dans son précédent avis relatif à la loi ordinaire du
16 juillet 1993 visant à achever la structure fédérale de
l'Etat (2), le Conseil d'Etat a attiré l'attention sur la néces-
sité, pour les auteurs du projet, d'avoir égard à plusieurs
directives européennes. Il s'agit:

- de la directive du Conseil 83/189/CEE du 28 mars
1983 prévoyant une procédure d'information dans le do-
maine des normes et réglerrientations techniques;

- de la directive du Parlement européen et du Conseil
94/62/CE du 20 décembre 1994 relative aux emballages et
aux déchets d'emballages, en particulier, de son article 16

(') Doc. par!., Sénat, n? 762/1 (1992-1993), pp. 85 et 86.
(2) Doc. par!., Chambre n° 897/2, (1992-1993), p. 175 et sui-

vantes.



zover daarin verwezen wordt naar de technische specifi-
caties waarvoor fiscale stimuleringsregelen gelden (1), en

- de richtlijn van de Raad 75!442/EEG van 18 maart
1991, tot wijziging van de richtlijn van 15juli 1975 betref-
fende afvalstoffen,

die alle drie voorzien in een verplichting voor de Lid-
Staten om de Commissie vooraf te informeren.

Deze voorafgaande informatie lijkt niet te zijn ver-
strekt. Dat verzuim behoort te worden goedgemaakt.

Het voorontwerp gebruikt een terminologie die op som-
mige punten, zonder aanwijsbare reden, afwijkt van die
welke door de richtlijn van de Raad 91!157!EEG van
18 maart 1991 betreffende batterijen en accu's die gevaar-
lijke stoffen bevatten, wordt gehanteerd. Het verdient aan-
beveling dezelfde terminologie te gebruiken.

Deze opmerking geldt tevens wat de voormelde richt-
lijn 94!62/EG van 20 december 1994 betreft.

Voor nadere details wordt verwezen naar het voormelde
advies van de Raad van State van 16juli 1993.

VII. Volgens artikelIvan het voorontwerp regelt het
een aangelegenheid bedoeld in artikel 78 van de Grond-
wet.

Die verwijzing is onjuist. De wetsbepalingen die tot doel
hebben het belastbaar feit, de heffingsgrondslag, de aan-
slagvoet en de vrijstellingen van de milieutaksen vast te
stellen, geven immers uitvoering hetzij aan artikel 177van
de Grondwet, hetzij aan artikel 4, § 4, van de bijzondere
wet van 16januari 1989betreffende de financiering van de
Gemeenschappen en de Gewesten, die zelf aangenomen is
ter uitvoering van die grondwetsbepaling,

De bijzondere wetten die, zoals die van 16januari 1989,
ter uitvoering van artikel 177 van de Grondwet worden
aangenomen, behoren tot de wetten die opgesomd zijn in
artikel 77, eerste lid, 30en 40,van de Grondwet. Hetzelfde
geldt voor de wetsbepalingen aangenomen ter uitvoering
van de voornoemde wetten (2).

De kamer was samengesteld uit:

HH.:

R. ANDERSEN, kamervoorzitter;

C. WETTINCK,
P. LIENARDY, staatsraden;

Mevr. :

M. PROOST, griffier.

De overeenstemming tussen de Franse en de Neder-
landse tekst werd nagezien onder toezicht van de heer
R. ANDERSEN.

(') Deze richtlijn heft richtlijn van de Raad 85/339/EEG van
27 juni 1985 betreffende verpakkingen van vloeibare levensmid-
delen op.

(2) Zie in die zin advies L. 24.694/1/2/9, dat op 25 oktober 1995
(tweede kamer) gegeven is over artike125 van het voorontwerp
van wet houdende fiscale, financiële en diverse bepalingen (Gedr.
St., Kamer van volksvertegenwoordigers, n' 208/1 (1995-1996),
blz. 75 en 76).
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en tant qu'il vise les spécifications techniques liées à des
mesures fiscales qui favorisent le respect desdites spécifi-
cations (1), et

- de la directive du Conseil 75!442!CEE du 18 mars
1991, modifiant la directive du 15juillet 1975 relative aux
déchets,

qui, toutes trois, prévoient une obligation d'information
préalable de la Commission par les Etats membres.

Il n'apparaît pas que cette information préalable a eu
lieu. Cette lacune doit être comblée.

Quant à la directive du ConseiI9l!157!CEE du 18 mars
1991 relative aux piles et accumulateurs contenant cer-
taines matières dangereuses, elle utilise une terminologie
dont l'avant-projet s'écarte, sur certains points, sans motif
apparent. Il serait souhaitable d'adopter la même termi-
nologie.

La même observation vaut en ce qui concerne la direc-
tive 94!62!CEprécitée du 20 décembre 1994.

Pour plus de détails, il est fait référence à l'avis précité
du Conseil d'Etat du 16juillet 1993.

VII. Selon l'article 1"r de l'avant-projet, celui-ci règle
, une matière visée à l'article 78 de la Constitution.

Cette référence est inexacte. En effet, les dispositions
légales qui ont pour objet de déterminer le fait générateur,
la base imposable, le taux d'imposition et les exonérations
des écotaxes constituent l'exécution soit de l'article 177 de
la Constitution, soit de l'article 4, § 4, de la loi spéciale du
16janvier 1989 relative au financement des Communau-
tés et des Régions, elle-même prise en exécution de cette
disposition constitutionnelle.

Les lois spéciales qui, comme celles du 16janvier 1989,
sont prises en exécution de l'article 177 de la Constitution
sont de celles énumérées à l'article 77, alinéa le', 30 et 40,
de la Constitution. Il en va de même des dispositions
légales adoptées en exécution desdites lois (2).

La chambre était composée de:

MM.:

R. ANDERSEN, président de chambre;

C. WETTINCK,
P. LIENARDY, conseillers d'Etat;

Mme:

M. PROOST, greffier.

La concordance entre la version française et la ver-
sion néerlandaise a été vérifiée sous le contrôle de
M. R. ANDERSEN.

(') Cette directive abroge la directive du Conseil 85/339/CEE
du 27 juin 1985 concernant les emballages pour liquides alimen-
taires.

(2) Voir, dans le même sens, l'avis L.24.694/1/2/9 donné le
25 octobre 1995 (deuxième chambre) à propos de l'article 25 de
l'avant-projet de loi portant des dispositions fiscales, financières et
diverses (Doc.parl., Chambre des représentants, n° 208/1 (1995-
1996), pp. 75 et 76).
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Het verslag werd uitgebracht door de heer J.-L.
PAQUET, auditeur. De nota van het Coördinatiebureau
werd opgesteld en toegelicht door Mevr. P. VANDER~
NACHT, adjunct-referendaris.

De Griffier,

M.PROOST

De Voorzitter,

R.ANDERSEN

Le rapport a été présenté par M. J.-L. PAQUET, audi-
teur. La note du Bureau de coordination a été rédigée et
exposée par Mme P. VANDERNACHT, référendaire ad-
joint.

Le Greffier, Le Président,

M.PROOST R.ANDERSEN



WETSONTWERP

ALBERT II, KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,
ONZE GROET.

Opde voordracht van Onze Eerste Minister, van
Onze Vice-Eerste Minister en Minister van Econo-
mie en Telecommunicatie, van Onze Vice-Eerste Mi-
nister en Minister van Financiën en Buitenlandse
Handel en van Onze Minister van Volksgezondheid,
en ophet advies van Onze in Raad vergaderde Minis-
ters,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

Onze Eerste Minister, Onze Vice-Eerste Minister
en Minister van Economie en Telecommunicatie,
Onze Vice-Eerste Minister en Minister van Finan-
ciën en Buitenlandse Handel en Onze Minister van
Volksgezondheid zijn gelast in Onze naam aan de
Wetgevende Kamers voor te leggen en bij de Kamer
van Volksvertegenwoordigers het ontwerp van wet
in te dienen, waarvan de tekst volgt :

Artikel1

Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art.2

In de gewone wet van 16 juli 1993 tot vervolledi-
ging van de federale staatsstructuur worden in arti-
kel 369 de volgende wijzigingen gebracht:

4° hergebruikpercentage : de breuk, per categorie
drank, en voor een gegeven periode, met in de teller
het volume op de .markt gebrachte dranken in ver-
pakkingen die worden hergebruikt in de zin van
artikel 372 van deze wet en in de noemer het totale
volume op de markt gebrachte dranken.

6° recyclagepercentage : de breuk, voor de betrok-
ken verpakkingen en voor een gegeven periode, uit-
gedrukt in %, met in de teller het gewicht van de
betrokken verpakkingen die werkelijk zijn gerecy-
cleerd en in de noemer het totale gewicht van de op
de markt gebrachte eenmalige verpakkingen.

8° batterijen: generatoren van stroom opgewekt
door omzetting van de energie vrijgekomen door ge-
schikte chemische reacties, met inbegrip van de op-
laadbare batterijen.

9° bestrijdingsmiddelen: stoffen, preparaten, mi-
cro-organismen en virussen ter vernietiging of afwe-
ring van schadelijke dieren, planten, micro-organis-
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PROJET DE LOI

ALBERT II, ROI DES BELGES,

A tous, présents et à venir, SALUT.

Sur la proposition de Notre Premier Ministre, de
Notre Vice-Premier Ministre, Ministre de l'Economie
et des Télécommunications, de Notre Vice-Premier
Ministre et Ministre des Finances et du Commerce
extérieur et d~ Notre Ministre de la Santé publique
et de l'avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en
Conseil,

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Notre Premier Ministre, Notre Vice-Premier Mi-
nistre et Ministre de l'Economie et des Télécommuni-
cations, Notre Vice-Premier Ministre et Ministre des
Finances et du Commerce extérieur et Notre Minis-
tre de la Santé publique sont chargés de présenter,
en Notre nom, aux Chambres législatives et déposer
à la Chambre des Représentants, le projet de loi dont
le texte suit:

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'article
78 de la Constitution.

Art.2

Dans la loi ordinaire du 16 juillet 1993 visant à
achever la structure fédérale de l'Etat, les modifica-
tions suivantes sont apportées à l'article 369 :

4° taux de réutilisation: fraction, par catégorie de
boisson et pour une période donnée, comportant au
numérateur le volume de boissons mises sur le mar-
ché emballé dans des récipients réutilisés au sens de
l'article 372 de la présente loi et au dénominateur le
volume total de boissons mises sur le marché.

6° taux de recyclage: fraction pour les récipients
concernés et pour une période donnée, exprimée en
pour cent comportant au numérateur le poids des
récipients effectivement recyclés et au dénóminateur
le poids total des récipients à usage unique mis sur le
marché.

8° piles: générateurs de courant fonctionnant par
transformation de l'énergie libérée par des réactions
chimiques appropriées, y compris les piles rechar-
geables.

9° pesticides: les substances, préparations, mi-
oro-organismes et virus destinés à assurer la destruc-
tion ou à prévenir l'action des animaux, végétaux,
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men of virussen zoals opgenomen III de volgende
categorieën:

A) Bestrijdingsmiddelen voor landbouwkundig
gebruik:

1° gewasbeschermingsmiddelen : werkzame stof-
fen en één of meer werkzame stoffen bevattende
preparaten in de vorm waarin ze aan de gebruiker
worden geleverd en bestemd om :

- planten of plantaardige produkten te bescher-
- men tegen alle schadelijke organismen of de werking
van dergelijke organismen te voorkomen, voor zover
die stoffen of preparaten hierna niet anders worden
gedefinieerd;

- de levensprocessen van planten te beïnvloe-
den, voor zover het niet gaat om nutritieve stoffen;

- plantaardige produkten te bewaren, voor zover
die stoffen of produkten niet onder bijzondere bepa-
lingen van de Raad of van de Commissie van de
Europese Unie inzake bewaarmiddelen vallen;

- ongewenste planten te doden, of delen van
planten te vernietigen of een ongewenste groei van
planten af te remmen of te voorkomen;

2° andere bestrijdingsmiddelen die in de land-
bouw gebruikt kunnen worden :

a) stoffen en preparaten voor het bestrijden of
verdelgen van ectoparasieten van fok- en gebruiks-
dieren, duiven inbegrepen en de stoffen en prepara-
ten voor het behandelen van oppervlakken in en rond
gebouwen bestemd voor veeteelt en vervoermidde-
len, ter bestrijding of verdelging van de micro-orga-
nismen die ziekten kunnen veroorzaken bij boven-
vermelde dieren;

b) de uitvloeiers, hechtmiddelen, synergisten, sa-
feners en andere toevoegingsmiddelen die bestemd
zijn om de werking van de onder 1°en 2°, a) genoem-
de stoffen en preparaten te bevorderen, voor zover zij
met dat doel op de markt worden gebracht.

B) Bestrijdingsmiddelen voor niet-landbouwkun-
dig gebruik:

De stoffen en preparaten alsmede de micro-orga-
nismen en de virussen bestemd om buiten de land-
bouwsector te worden gebruikt voor :

a) het bestrijden of verdelgen van dieren die aan
dierlijke produkten schade kunnen berokkenen;

b) het voorkomen van bederf van dierlijke pro-
dukten;

c) het bestrijden ofverdelgen van schadelijke die-
ren, planten of micro-organismen in woningen, in
gebouwen, in vervoermiddelen, in zwembaden, op
vuilnisbelten en in riolen;

d) het behandelen van materialen en voorwerpen
ter bestrijding of verdelging van dieren, planten of
micro-organismen;
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micro-organismes ou virus nuisibles repris dans les
catégories suivantes:

A) Pesticides à usage agricole :

1° les produits phytopharmaceutiques : les subs-
tances actives et les préparations contenant une ou
plusieurs substances. actives qui sont présentées
sous la forme dans laquelle elles sont livrées à l'utili-
sateur et qui sont destinées à :

- protéger les végétaux ou les produits végétaux
contre tous les organismes nuisibles ou à prévenir
leur action, pour autant que ces substances ou prépa-
rations ne soient pas autrement définies ci-après;

- exercer une action sur les processus vitaux des
végétaux, pour autant qu'il ne s'agisse pas de subs-
tances nutritives;

- assurer la conservation des produits végétaux,
pour autant que ces substances ou produits ne fas-
sent pas l'objet de dispositions particulières du Con-
seil ou de la Commission des Communautés euro-
péennes concernant les agents conservateurs;

- détruire les végétaux indésirables, ou détruire
des parties de végétaux, freiner ou prévenir une
croissance indésirable des végétaux;

2° les autres pesticides susceptibles d'être utilisés
en agriculture :

a) les substances et les préparations destinées à
combattre ou à éliminer les ectoparasites des ani-
maux d'élevage et de rente y compris les pigeons
ainsi que lessubstances et préparations pour le trai-
tement des surfaces de l'intérieur ou du pourtour des
locaux d'élevage et des moyens de transport, en vue
de combattre ou d'éliminer les micro-organismes qui
peuvent provoquer des maladies chez les animaux
précités;

b) les mouillants, adhésifs, synergistes, phytopro-
tecteurs et autres adjuvants destinés à favoriser l'ac-
tion des substances et préparations visées sous 1° et
2°, a) pour autant qu'ils soient mis sur le marché à
cette fin.

B) pesticides à usage non agricole:

Les substances et préparations, ainsi que les mi-
cro-organismes et les virus, destinés à être utilisés
hors du domaine agricole pour:

a) combattre ou éliminer les animaux qui peuvent
provoquer des dégâts aux produits animaux;

b) prévenir la décomposition des produits ani-
maux;

c) combattre ou éliminer des animaux, végétaux,
ou micro-organismes nuisibles dans les habitations,
les bâtiments, les moyens de transport, les bassins de
natation, les dépôts d'immondices et les égouts;

d) traiter des matériaux et objets afin de combat-
tre ou d'éliminer des animaux, des végétaux ou des
micro-organismes;



e) het behandelen van planten, grond ofwater, ter
bestrijding of verdelging van organismen die bij de
mens ofbij dieren ziekten kunnen veroorzaken;

f) het bestrijden of verdelgen van ectoparasieten
bij kleine huisdieren;

g) het voorkomen van de aangroeiing van micro-
organismen, plantenof dieren op: scheepsrompen,
fuiken, drijvers, netten, alsmede alle overige uitrus
ting en apparatuur die bij de teelt van vissen en
schaal- en schelpdieren wordt gebruikt, en op alle
apparatuur of uitrusting die zich geheel of gedeelte-
lijk onder water bevindt;

h) het voorkomen van bederf van zware indus-
triële textielprodukten en garens bestemd voor de
fabricage daarvan;

i) het behandelen van industrieel water ter be-
strijding of verdelging van dieren, planten of micro-
organismen;

j) het voorkomen van bederf van waterige indus-
triële produkten en hun hulpstoffen;

k) het voorkomen van schade aan synthetische
polymeren veroorzaakt door micro-organismen of
knaagdieren;

Il ° in het verbruik brengen : de levering van pro-
dukten onderworpen aan milieutaksaan kleinhan-
delaars door ondernemingen die gehouden zijn zich
te laten registreren volgens de modaliteiten vastge-
steld door de Minister van Financiën, tenzij de fabri-
kant, de invoerder, de intra-communautaire verwer-
ver of eventueel zijn fiscale vertegenwoordiger in de
plaats zouden treden van de verplichtingen opgelegd
aan die geregistreerde ondernemingen.

11obis kleinhandelaar: iedere natuurlijke of
rechtspersoon die aan milieutaks onderworpen pro-
dukten levert aan natuurlijke of rechtspersonen die
ze verbruiken, ongeacht of het gaat om intermediair
of eindverbruik.

16° verpakkingskrediet : stelsel waarbij een be-
drag door de verkoper op factuur aan zijn klant wordt
gecrediteerd. Dit bedrag vertegenwoordigt de werke-
lijke kosten die door de klant zullen moeten worden
betaald aan een door de verkoper aangewezen opha-
ler voor het ophalen en wettelijk behandelen van de
gespoelde verpakking van het aangekochte produkt.

17° verpakkingsvolume-eenheid: de inhouds-
maat van de verpakking uitgedrukt in liter.

Art.3

Artikel 371 van de voorvermelde wet wordt ver-
vangen door de volgende bepaling:

« Ongeacht de inhoud, de inhoudsmaat en het ma-
teriaal waaruit ze zijn vervaardigd wordt op alle in
het verbruik gebracht drankverpakkingen, per ver-
pakking een milieutaks van 15 fr. geheven. »
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e) combattre ou éliminer par le traitement des
végétaux, du soLoude l'eau, les organismes qui peu-
vent provoquer des maladies chez l'homme ou chez
les animaux;

f) combattre ou éliminer les ectoparasites des pe-
tits animaux domestiques;

g) empêcher la salissure par micro-organismes,
plantes ou animaux sur: les coques des bateaux, les
cages, les flotteurs, filets, ainsi que sur tout autre
appareillage ou équipement utilisé en pisciculture et
conchyliculture, ainsi que sur tout appareillage ou
équipement totalement ou partiellement immergé;

h) prévenir la décomposition de textiles lourds
industriels et des fils destinés à leur fabrication;

i) le traitement des eaux industrielles, en vue de
combattre ou d'éliminer des animaux, plantes ou
micro-organismes;

j) prévenir la décomposition des produits indus-
triels aqueux et de leurs adjuvants;

k) prévenir des dégâts aux polymères synthéti-
ques provoqués par les micro-organismes ou par les
rongeurs.

11° mise à la consommation: la livraison de pro-
duits soumis à écotaxe aux détaillants par des entre-
prises qui sont tenues à se faire enregistrer suivant
les modalités fixées par le Ministre des Finances à
moins que le fabricant, l'importateur, l'introducteur
ou éventuellement son représentant fiscal ne se
substitue aux obligations imposées à ces entreprises
enregistrées.

11obis détaillant: toute personne physique ou
morale qui livre des produits passibles de l'écotaxe à
des personnes physiques ou morales qui les consom-
ment, de façon intermédiaire ou finale.

16° crédit d'emballage: système par lequel un
montant est crédité par le vendeur sur la facture à
son client. Ce montant représente le coût réel qui
devra être payé par le client à un collecteur désigné
par le vendeur pour l'enlèvement et le traitement
légal de l'emballagerincé du produit acheté.

17° unité de volume d'emballage: le volume utile
de l'emballage exprimé par litre.

Art.3

L'article 371 de la loi précitée est remplacé par la
disposition suivante:

«Une écotaxe de 15 F, par emballage, est perçue
sur tous les emballages de boissons mis à la consom-
mation quels que soient le contenu, la mesure de
capacité et le matériau composant l'emballage. »,
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Art.4

In artikel 372,1°, worden de woorden «de belas-
tingplichtige » vervangen door de woorden «de na-
tuurlijke of rechtspersoon die aan milieutaks onder-
worpen drankverpakkingen op de markt brengt ».

Art.5

Artikel 373, paragraaf 3, van dezelfde wet wordt
vervangen door de volgende bepaling:

« § 3. De natuurlijke persoon of rechtspersoon die
voor het eerst aan de milieutaks onderworpen pro-
dukten op de markt brengt, wordt geacht tijdens de
vorige referentieperiode dezelfde hergebruiks- en re-
cyclagepercentages te hebben bereikt als de markt in
zijn geheel.

Ingeval de natuurlijke ofrechtspersoon die aan de
milieutaks onderworpen produkten op de .markt
brengt, zijn bedrijvigheid stopzet, is hij onderworpen
aan de milieutaks op de produkten die hij op de
markt heeft gebracht tijdens de periode vanbedrij-
vigheid, behalvewanneer hij tijdens die periode de in
het vorig lid bedoeldehergebruiks- en recyclageper-
centages heeft bereikt.

« §4. Bij wijze van overgang en in afwijking van de
§§ 1 en 2, wordt voor de hieronder vermelde jaren de
vrijstelling voor het beschouwde kalenderjaar ver-
kregen indien aan de onderstaande recyclagevoor-
waarden wordt voldaan. »

1996 1997 1998 ÜJ99 2000

Glas ................... 55 62 67 73 80
Metalen ............. 40 47,5 58 64 80
Synthetische ma-

terialen ......... 20 30 43 56 70
Drankkartons .... 20 30 43 56 70

Het gerealiseerde recyclage percentage zal per
materiaalsoort, door de Gewesten aan de Admini-
stratie der Douane en Accijnzen worden medege-
deeld.

§5. Indien de belastingplichtigede opgelegde doel-
stellingen inzake recyclage niet realiseert in een be-
paalde referteperiode, dan wordt hem, naast het ver-
lies van de vrijstelling voor het volgende jaar, een
administratieve geldboete opgelegd.

Art.6

De artikels 373bis, 374, 374bis en 375 van dezelfde
wet worden opgeheven.

Art.7

Paragraaf 2 van artikel 376 wordt vervangen door
de volgende bepaling:
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Art.4

A l'article 372, P, les mots «le redevable » sont
remplacés par les mots «la personne physique ou
morale qui met sur le marché des emballages de
boissons passibles de l'écotaxe ».

Art.5

L'article 373, paragraphe 3, de la même loi est
remplacé par la disposition suivante:

«§ 3. La personne physique ou morale qui met
pour la première fois des produits passibles de l'éco-
taxe sur le marché est censée avoir réalisé pendant la
période de référence précédente les mêmes taux de
réutilisation et de recyclage que le marché dans sa
totalité.

Au cas où la personnes physique ou morale qui met
ces produits passibles de l'écotaxe sur le marché
arrête ses activités, elle est soumise à l'écotaxe pour
les produits qu'elle a mis sur le marché pendant sa
période d'activité sauf si elle a réalisé pendant cette
période les taux de réutilisation et de recyclage visés
à l'alinéa précédent. »

« §4. A titre transitoire et par dérogation aux §§-1
et 2, pour les années visées ci-dessous, l'exonération
pour l'année civile considérée est obtenue lorsque les
conditions de recyclage mentionnées ci-dessous sont
réalisées.

1996 1997 1998 1999 2000

Verre .................. 55 62 67 73 80
Métaux ............... 40 47,5 58 64 80
Matériaux syn-

thétiques ....... 20 30 43 56 70
Carton de boisson 20 30 43 56 70

Les Régions communiqueront les pourcentages de
recyclage obtenus par matériau, à l'Administration
des Douanes et Accises.

§ 5. Au cas où le redevable ne remplit pas les
conditions de recyclage pendant une période de réfé-
rence déterminée, il lui est imposé, sans préjudice du
retrait de l'exonération pour l'année suivante, une
amende administrative.

Art.6

Les articles 373bis, 374, 374bis et 375 de la même
loi sont supprimés.

Art.7

Le paragraphe 2 de l'article 376 est remplacé par
la disposition suivante:



«Art. 376. - § 2. Wanneer voor de wegwerpfoto-
toestellen een ophaalsysteem is ingesteld, worden ze
vrijgesteld van de milieutaks voorzien in § 1 op voor-
waarde dat dit ophaalsysteem het mogelijk maakt
dat de in België bij de ontwikkelingslaboratoria inge-
zamelde toestellen voor minstens 80 % worden her-
gebruikt of gerecycleerd in België of in het buiten-
land. De Koning bepaalt, bij in Ministerraad
overlegd besluit, de toepassingsmodaliteiten van dat
bewijs. »

Art.8

Artikel 378 van dezelfde wet wordt vervangen
door volgende bepaling:

§1. Wanneer batterijen onderworpen worden aan
een systeem van statiegeld of retourpremie of wan-
neer voor batterijen een ophaal- en recyclagesysteem
wordt opgezet, worden zij vrijgesteld van de in arti-
kel 377 bedoelde milieutaks, wanneer aan de volgen-
de voorwaarden is voldaan :

1. Voor wat betreft batterijen onderworpen aan
een systeem van statiegeld of retourpremie :

a) het bedrag van het statiegeld of de retourpre-
mie moet ten minste 10 frank per batterij bedragen.
De Koning kan bij in Ministerraad overlegd besluit,
op voorstel van de opvolgingscommissie, het mini-
mumbedrag van het statiegeld of de retourpremie
wijzigen ten einde de doeltréffendheid van deze sys-
temen te verhogen. De Koning zal aan de Wetgeven-
de Kamers, onmiddellijk zo zij in zitting zijn, zo niet
bij de opening vanhun volgende zitting, een ontwerp
van wet voorleggen ter bekrachtiging van de beslui-
ten genomen in uitvoering van dit punt a;

b) aan de kopers van batterijen moet een bewijs-
stuk worden afgeleverd waaruit blijkt dat hun aan-
koop in België heeft plaatsgehad; de Koning bepaalt
de wijze waarop dit bewijs kan worden geleverd.

2. Voor wat betreft batterijen waarvoor een op-
haal- en recyclagesysteem wordt opgezet:

a) het systeem moet worden gefinancierd door
middel van een inzamel- en recyclagebijdrage waar-
van het bedrag door de Koning wordt bepaald. De
Koning kan bij in Ministerraad overlegd besluit, op
voorstel van de opvolgingscommissie, het bedrag van
deze bijdrage wijzigen;

b) zonder beroep te doen op aanvoer van gebruik-
te batterijen uit het buitenland, moeten volgende
opgehaalde hoeveelheden, uitgedrukt in gewichts-
percentage van de tijdens hetzelfde jaar op de Bel-
gische markt gebrachte batterijen, worden bereikt:

1996: 40 %
1997: 50 %
1998: 60 %
1999: 67,5 %
2000: 75 %

c) alle opgehaalde batterijen moeten een aange-
paste verwerking krijgen ofworden gerecycleerd met
de best beschikbare technische mogelijkheden die
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«Art. 376. - § 2. Lorsque les appareils-photos
jetables sont soumis à un système de collecte, ils sont
exonérés de l'écotaxe prévue au § 1er à la condition
que ce système de collecte permette d'assurer que les
appareils réceptionnés auprès des laboratoires de
développement en Belgique sont réutilisés ou recy-
clés, soit en Belgique, soit à l'étranger à concurrence
d'au moins 80 %. Le Roi détermine, par arrêté royal
délibéré en Conseil des Ministres, les modalités d'ap-
plication de cette preuve. »

Art.8

L'article 378 de la loi précitée est remplacé par la
disposition suivante:

§ i-. Lorsque les piles sont soumises à un système
de consigne ou de prime de retour ou lorsqu'un systè-
me de collecte et de recyclage de piles est mis sur
pied, elles sont exonérées de l'écotaxe visée à l'arti-
cle 377, si les conditions suivantes sont remplies:

1. En ce qui concerne les piles soumises à un
système de consigne ou de prime de retour :

a) le montant de la consigne ou de la prime de
retour doit se monter à un minimum de 10 francs par
pile. Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des
Ministres, sur proposition de la commission de suivi,
modifier le montant minimum de la consigne ou de la
prime de retour afin d'accroître l'éfficacité de ces
systèmes. Le Roi saisira les Chambres législatives,
immédiatement si elles sont réunies, sinon dès :
l'ouverture de leur prochaine session, d'un projet de
loi confirmant les arrêtés pris en exécution de ce
point a;

b) une preuve doit être délivrée aux acheteurs de
piles démontrant que leur achat a eu lieu en Belgi-
que; le Roi détermine la modalité dont cette preuve
peut être fournie.

2. En ce qui concerne les piles pour lesquelles un
système de collecte et de recyclage est mis sur pied :

a) le système doit être financé au moyen d'une
cotisation de collecte et de recyclage dont le montant
est fixé parle Roi. Le Roi peut modifier le montant de
cette cotisation par arrêté délibéré en Conseil des
Ministres, sur proposition de la commission de suivi;

b) les quantitées collectées suivantes, exprimées
en taux du poids des piles mises sur le marché belge
dans la même année, doivent être atteintes, sans
faire appel à des piles usagées provenant de l'étran-
ger:

1996: 40 %
1997: 50 %
1998: 60 %
1999: 67,5 %
2000: 75 %

c) toutes les piles collectées doivent subir un trai-
tement adapté ou être recyclées au moyen des
meilleures possibilités techniques disponibles, réali-
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economisch haalbaar zijn overeenkomstig de regio-
nale wetgevingen inzake de behandeling van afval-
stoffen.

3. De natuurlijke of rechtspersonen die batterijen
op de markt brengen of de door hen daartoe gemach-
tigde personen verschaffen, .met betrekking tot het
door hen gekozen systeem, aan de bevoegde overheid
alle informatie die deze nuttig acht voor de beoorde-
ling van de ophaling, de aangepaste behandeling of
recyclage en, inzake de optie vermeld onder 2, de
besteding van de inzamel- en recyclagebijdrage.

De natuurlijke ofrechtspersonen die batterijen op
de markt brengen of de door hen daartoe gemachtig-
de personen leveren bovendien, met alle door de
overheid nodig geachte middelen, het bewijs dat zij
de consument hebben ingelicht over de werking van
het door hen gekozen systeem.

4. Wanneer tijdens dejaarlijkse evaluatie door de
Opvolgingscommissie uitgevoerd blijkt dat de in
punt 2b vermelde percentages niet worden gereali-
seerd, wordt door het organisme waaraan de natuur-
lijke of rechtspersonen die batterijen op de markt
brengen de opvolgingvan de taken vermeld in punt 3
hebben toevertrouwd een boete betaald gelijk aan
het verschil tussen het aantal batterijen dat zou zijn
opgehaald indien het in punt 2b vermelde percentage
was gehaald en het effectief aantalopgehaalde batte-
rijen vermenigvuldigd met een bedrag gelijk aan de
milieutaks verhoogd met het bedrag van de inzamel-
en recyclagebijdrage en de belasting over de toege-
voegde waarde over de som van beide voornoemde
elementen. Dit bedrag wordt steeds afgerond naar de
hogere frank. Bovendien komt in dat geval, behou-
dens andersluidende beslissing door de Koning op
gelijkluidend advies van de Opvolgingscommissie,
voor het volgende jaar de mogelijkheid voorzien in
punt 2 te vervallen.

5. De Opvolgingscommissie baseert haar advies
op een door haar op te stellen evaluatierapport dat zij
jaarlijks uiterlijk op 1 juli en voor de eerste maal
uiterlijk op 1juli 1997 aan de Koning voorlegt.

§ 2. De vrijstelling bedoeld in § 1 geldt niet voor
batterijen die kwikoxide bevatten.

Art.9

Het eerste lid van artikel 379 van de voormelde
wet wordt vervangen door de volgende bepaling:

«Behalve wanneer het produkt dat ze bevatten
bestemd is voor niet-beroepsmatig gebruik, wordt op
alle verpakkingen van inkt, lijm, oplosmiddelen en
bestrijdingsmiddelen, zoals opgesomd in bijlage 15,
die in het verbruik worden gebracht een milieutaks
van 25 fr. perverpakkingsvolume-eenheid geheven,
met een maximum van 500 fr. per verpakking. »
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sables sur le plan économique, conformément aux
législations régionales en matière de traitement de
déchets.

3. Les personnes physiques ou morales qui met-
tent des piles sur le marché ou les personnes qu'elles
agréent à cette fin, fournissent aux autorités compé-
tentes pour ce qui concerne le système choisi, tous
renseignements que celles-ci estiment utiles pour
l'évaluation de la collecte, le traitement adapté ou le
recyclage et, en ce qui concerne l'option reprise sous
2, la destination de la cotisation de collecte et de
recyclage.

Les personnes physiques ou morales qui mettent
des piles sur le marché ou les personnes qu'elles
agréent à cette fin, fournissent par ailleurs, par tous
les moyens jugés nécessaires par les pouvoirs pu-
blics, la preuve qu'elles ont informé le consommateur
du fonctionnement du système qu'elles ont choisi.

4. Lorsqu'il ressort lors de l'évaluation annuelle
faite par la Commission du Suivi que les taux repris
au point 2b ne sont pas atteints, l'organisme auquel
les personnes physiques ou morales mettant des pi-
les sur le marché ont confié le suivi des missions
reprises au point 3, paie une amende égale à la
différence entre le nombre de piles qui auraient été
collectées si les taux repris au point 2b avaient été
atteints et le nombre de piles effectivement collec-
tées, multipliée par un montant égal à l'écotaxe ma-
joré du montant de la cotisation de collecte et de
recyclage et de la taxe sur la valeur ajoutée relative à
la somme des deux éléments précités. Cemontant est
toujours arrondi au franc supérieur. En outre, dans
ce cas-là la possibilité prévue au point 2 est retirée
pour l'année suivante, sauf décision contraire du Roi
sur avis conforme de la Commission de suivi.

5. La Commission de suivi base son avis sur un
rapport d'évaluation qu'elle rédige et soumet tous les
ans au Roi au plus tard le 1er juillet et pour la premiè-
re fois au plus tard le 1er juillet 1997.

§2. L'exonération visée au §ler ne s'applique pas
aux piles contenant de l'oxyde de mercure.

Art.9

L'article 379, premier alinéa de la loi précitée, est
remplacé par la disposition suivante:

«Sauf lorsque le produit qu'ils contiennent est
destiné à un usage non professionnel, tous les réci-
pients contenant des encres, des colles, des solvants
et des pesticides tels qu'énumérés à l'annexe 15, mis
à la consommation, sont soumis à une écotaxe de25 F
par unité de volume d'emballage, avec un maximum
de 500 F par récipient. »,



Art.10

In artikel379 van dezelfde wet wordt het derde lid
geschrapt.

Art. 11

In dezelfde wet wordt een artikel379bis ingevoegd
luidend als volgt:

« Art. 379bis. - § 1. Met het oog op de toepassing
van artikel 379 worden beschouwd als bestemd voor
niet-beroepsmatig gebruik, de verpakkingen die de
nijverheidsprodukten bedoeld in bijlage 15 bevatten
en waarvan de inhoudsmaat niet groter is dan de,
volgende volumes:

oplosmiddelen: 5 liter;
lijmen: 10 liter;
inkten: 2,5 liter;
geconcentreerde bestrijdingsmiddelen voor

landbouwkundig gebruik van klasse B : 0,5 liter;
- gebruiksklare, verdunde bestrijdingsmiddelen

voor landbouwkundig gebruik van klasse B : 5 liter;
- niet-geklasseerde, geconcentreerde bestrij-

dingsmiddelen voor landbouwkundig gebruik: 0,5 li-
ter;

- niet-geklasseerde, gebruiksklare, verdunde
bestrijdingsmiddelen voor landbouwkundig ge-
bruik : 5 liter;

- niet-geklasseerde, geconcentreerde bestrij-
dingsmiddelen voor niet-landbouwkundig gebruik:
0,5 liter;

- niet-geklasseerde, verdunde bestrijdingsmid-
delen voor niet-landbouwkundig gebruik: 5 liter.

§ 2. Met het oog op de toepassing van § 1 worden
de bestrijdingsmiddelen voor landbouwkundig ge-
bruik en de bestrijdingsmiddelen voor niet-land-
bouwkundig gebruik op grond van hun kenmerken
gerangschikt:

- in klasse Avoor de zeer giftige, giftige en corro-
sieve produkten;

- in klasse B, voor de schadelijke en irriterende
produkten;

- in klasse C, voor de niet-geklasseerde produk-
ten.

§ 3. De bestrijdingsmiddelen voor landbouwkun-
dig gebruik van klasse A evenals de bestrijdingsmid-
delen voor niet-landbouwkundig gebruik van de
klassen A en B worden beschouwd als niet bestemd
voor niet-beroepsmatig gebruik. »

Art.12

Artikel 380 van dezelfde wet wordt vervangen
door de volgende bepaling:

« Wanneer de verpakkingen, waarvan sprake in
artikel 379, onderworpen zijn aan een stelsel van
statiegeld, van retourpremie, van verpakkingskre-
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Art.10

A l'article 379, de la même loi, le troisième alinéa
est supprimé.

Art. 11

Dans la même loi, il est inséré un article 379bis
rédigé comme suit:

«Art. 379bis. - § i-. Aux fins d'application de
l'article 379, sont considérés comme destinés à un
usage non professionnel, les récipients contenant les
produits industriels visés à l'annexe 15 dont la capa-
cité n'excède pas les volumes ci-après:

solvants: 5 litres;
colles: 10 litres;
encres: 2,51itres
pesticides à usage agricole concentrés de la

classe B : 0,5 litre;
- pesticides à usage agricole dilués prêts à l'em-

ploi de la classe B : 5 litres;
- pesticides à usage agricole concentrés non clas-

sés : 0,5 litre;

- pesticides à usage agricole dilués prêts à l'em-
ploi non classés: 5 litres;

- pesticides à usage non agricole, concentrés,
non classés: 0,5 litre;

- pesticides à usage non agricole, dilués prêts à
l'emploi"non classés: 5 litres.

§ 2. Aux fins d'application du § t-, les pesticides à
usage agricole et les pesticides à usage non agricole
sont regroupés sur la base de leurs propriétés:

- en classe A, pour les produits très toxiques,
toxiques et corrosifs;

- en classe B, pour les produits nocifs et irri-
tants;

- en classe C, pour les produits non classés.

§ 3. Les pesticides à usage agricole de la classe A
ainsi que les pesticides à usage non agricole des
classes A et B sont considérés comme n'étant pas
destinés à des usages non professionnels. ».

Art.12

L'article 380 de la même loi est remplacé par la
disposition suivante:

« Lorsque les récipients dont question à l'arti-
cle 379 sont soumis à un système de consigne organi-
sé, de prime de retour, de crédit d'emballage ou de
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diet of van een speciale en aangepaste ophaling,
genieten zij de vrijstelling van milieutaks, bepaald
bij het genoemde artikel, wanneer aan de hierna
volgende voorwaarden is voldaan:

10
- het bedrag van het statiegeld, retourpremie

of verpakkingskrediet moet voldoende hoog zijn om
ervoor te zorgen dat een hoog percentage van de
verpakkingen wordt teruggebracht. Het bedrag van
het statiegeld wordt vastgesteld op minimum 12,5
frank per verpakkingsvolume-eenheid, terwijl het
bedrag van de retourpremie wordt vastgesteld op
minimum 5 frank per verpakkingsvolume-eenheid.
De Koning kan, op voorstel van de Opvol-gingscom-
missie, het minimumbedrag van het statiegeld en

. retourpremie wijzigen ofvan het verpakkingskrediet
bepalen teneinde de doelstelling te verzekeren;

- de kostprijs van de speciale en aangepaste op-
haling van de verpakkingen van de bestrijdingsmid-
delen voor landbouwkundig gebruik viavrachtwa-
gens, van de controle en van de verwijdering of de
valorisatie van deze verpakkingen, wordt door de
natuurlijke of rechtspersoon die de aan milieutaks
onderworpen produkten op de markt brengt betaald;

- aan de retourpremie, het verpakkingskrediet
en de speciale en aangepaste ophaling zijn duidelijk
afgebakende en hierna weergegeven minimum objec-
tieven verbonden die in overeenstemming moeten
zijn met de gewestelijke regelgevingen.

a. De lijmen

- Voor de verpakkingen groter dan 20 liter wordt
een ophaalsysteem met een retourpremie aanvaard
wanneer de volgende objectieven worden bereikt:

• 6 maand na invoegetreding van de wet: 40 %
ophaling;

• 1 jaar na invoegetreding van de wet: 55 % op-
haling;

• 2 jaar na invoegetreding van de wet: 70 % op-
haling.

- De verpakkingen begrepen tussen 10 tot en
met 20 liter die deel uitmaken van een vrijwillig
ophaalsysteem georganiseerd door de natuurlijke of
rechtspersoon die de aan milieutaks onderworpen
verpakkingen op de markt brengt of door een door
hem gevolmachtigde instantie komen eveneens in
aanmerking voor vrijstelling.

Een erkende organisatie zorgt daarbij voor de ver-
wijdering of de valorisatie van de verpakkingen,
overeenkomstig de wetgeving inzake de afvalstoffen.

b. De inkten

Voor de verpakkingen van vloeibare inkten groter
dan 2,5 liter wordt een ophaalsysteem met een ver-
pakkingskrediet aanvaard wanneer de volgende ob-
jectieven worden bereikt:

• 1 jaar na invoegetreding van de wet: 400/; op-
haling;
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collecte spéciale et adaptée, ils bénéficient de l'exoné-
ration de l'écotaxe prévue audit article lorsque les
conditions suivantes sont remplies:

10
- le montant de la consigne, de la prime de

retour ou du crédit d'emballage doit être suffisant
pour assurer qu'un pourcentage élevé des récipients
soit restitué. Le montant de la consigne est fixé au
minimum à 12,5 francs par unité de volume d'embal-
lage, tandis que le montant de la prime de retour est
fixé au minimum à 5 francs par unité de volume
d'emballage. Le Roi peut, sur proposition de la Com-
mission de suivi, modifier le montant minimum de la
consigne et de la prime de retour ou fixer le montant
du crédit d'emballage en vue d'assurer cet objectif;

- le coût de la collecte spéciale et adaptée des
emballages de pesticides à usage agricole effectuée
au moyen de camions, du contrôle et de l'élimination
ou de la valorisation de ces emballages est supporté
par la personne physique ou morale qui met les
produits passibles de l'écotaxe sur le marché;

- la prime de retour, le crédit d'emballage et la
collecte spéciale et adaptée sont assortis d'objectifs
clairement délimités et formulés ci-après, qui doi-
vent être conformes aux réglementations régionales.

a. Les colles
"

- Pour les emballages de plus de 20 litres, l'on
accepte un système de collecte avec prime de retour
lorsque les objectifs suivants sont atteints:

• 6 mois après l'entrée en vigueur de la loi:
collecte de 40 %;

• 1 an après l'entrée en vigueur de la loi: collecte
de 55 %;

• 2 ans après l'entrée en vigueur de la loi: collec-
te de 70 %.

- Les emballages d'un contenance entre 10 et
20 litres inclus faisant l'objet d'un système de collec-
te volontaire organisé par la personne physique ou
morale qui met les emballages passibles de l'écotaxe
sur le marché ou par une instance agréée par elle,
entrent également en ligne de compte pour être exo-
nérés.

Une organisation agréée assure l'élimination ou la
valorisation des emballages conformément à la légis-
lation en matière de déchets.

b. Les encres

Pour les emballages d'encres liquides de plus de
2,5 litres, l'on accepte un système de collecte avec
crédit d'emballage lorsque les objectifs suivants sont
atteints:

• 1 an après l'entrée en vigueur de la loi: collecte
de 40 %;



• 2 jaar na invoegetreding van de wet: 60 % op-
haling;

• 3 jaar na invoegetreding van de wet: 85 % op-
haling.

c. De bestrijdingsmiddelen voor landbouwkundig
gebruik

Voor de verpakkingen van de bestrijdingsmidde-
len voor landbouwkundig gebruik van klasse A, de
geconcentreerde produkten met een inhoud groter
dan 0,5 liter en de gebruiksklare verdunde produk-
ten met een inhoud groter dan 5 liter van klasse B
evenals van de niet geklasseerde produkten van
klasse C, wordt een ophaalsysteem met speciale en
aangepaste vrachtwagens aanvaard wanneer de vol-
gende objectieven worden bereikt:

• 1 jaar na invoegetreding van de wet: 60 % op-
haling;

• 2 jaar na invoegetreding van de wet: 80 % op-
haling.

2° De natuurlijke of rechtspersoon die de aan de
milieutaks onderworpen produkten op de markt
brengt moet het bewijs leveren:

a) dat de verpakking ofwel wordt hergebruikt,
ofwel wordt verwijderd of nuttig toegepast conform
de inzake afvalstoffen geldende wetgeving;

b) dat de kostprijs van die verrichtingen door
hemzelf wordt betaald.

3° Op de verpakking moet een duidelijk zichtbaar
kenteken voorkomen, waaruit blijkt dat er statie-
geld, retourpremie ofverpakkingskrediet voor wordt
gevraagd. De Koning bepaalt de voorwaarden waar-
aan dat kenteken moet voldoen.

4° De controle in verband met het behalen van de
doelstellingen en de verwijde-ring of de valorisatie
van de verpakkingen overeenkomstig de wetgeving
inzake de afvalstoffen gebeurt aan de hand van door
de Gewesten gecertificeerde documenten.

De natuurlijke ofrechtspersoon die de aan milieu-
taks onderworpen produkten op de markt brengt of
de door hem gemachtigde instantie verschaft. alle
gegevens die de wettelijk bevoegde instanties nuttig
achten met het oogop een afdoende controle en moni-
toring hiervan.

5° Wanneer de in artikel 380, l°vermelde doel-
stellingen niet worden behaald, wordt door de na-
tuurlijke of rechtspersoon die de aan milieutaks on-
derworpen produkten op de markt brengt of door het
organisme waaraan hij deze taken heeft toever-
trouwd een boete betaald gelijk aan het verschil tus-
sen het aantal verpakkingen dat zou zijn opgehaald
indien de vermelde doelstelling was gehaald en het
effectief aantalopgehaalde verpakkingen vermenig-
vuldigd met een bedrag bepaald bij een in Minister-
raad overlegd koninklijk besluit op voorstel van de
Opvolgingscommissie. Dit bedrag is hoger dan het
verschuldigde bedrag van de milieutaks op het niet
gehaald percentage.
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• 2 ans après l'entrée en vigueur de la loi: collec-
te de 60 %;

• 3 ans après l'entrée en vigueur de la loi: collecte
de 85 %.

c. Les pesticides à usage agricole

Pour les emballages des pesticides à usage agricole
de classe A, ceux des produits concentrés d'une capa-
cité supérieure à 0,5litre et des produits dilués prêts
à l'emploi d'une capacité supérieure à 5 litres de
classe B ainsi que ceux des produits non classés de
classe C, un système de collecte basé sur des camions
spéciaux et adaptés est accepté lorsque les objectifs
suivants sont atteints:

• 1 an après l'entrée en vigueur de la loi: collecte
de 60 %;

• 2 ans après l'entrée en vigueur de la loi: collecte
de 80 %.

2° La personne physique ou morale qui met les
produits passibles de l'écotaxe sur le marché doit
apporter la preuve:

a) que le récipient est soit réutilisé, soit éliminé ou
employé utilement conformément aux législations
applicables en matière de déchets;

b) qu'elle prend elle-même en charge le coût de ces
opérations.

3° L'emballage doit porter un signe distinctifvisi-
ble indiquant qu'il fait l'objet d'une consigne, d'une
prime de retour, d'un crédit d'emballage ou d'une
collecte spéciale et adaptée. Le Roi détermine les
conditions auxquelles doit répondre ce signe distinc-
tif.

4° Le contrôle de la réalisation et de l'élimination
ou de la valorisation des emballages est effectué à
l'aide de documents certifiés par les Régions confor-
mément à la législation applicable en matière de
déchets.

La personne physique ou morale qui met les pro-
duits passibles de l'écotaxe sur le marché et/ou l'ins-
tance agréée par elle fournit toutes les données ju-
gées utiles par les autorités légalement compétentes
en vue d'un contrôle et d'un monitoring efficaces.

5° Lorsque les objectifs prévus à l'article 380, 1°,
ne sont pas atteints, la personne physique ou morale
qui met les produits passibles de l'écotaxe sur le
marché ou l'organisme à qui elle a confié ces missions
paie une amende égale à la différence entre le nom-
bre d'emballages qui auraient été collectés si l'objec-
tif prévu avait été atteint et le nombre d'emballages
effectivement collectés, multiplié par un montant
déterminé par un arrêté royal délibéré en Conseil des
Ministres sur proposition de la Commission du Suivi.
Ce montant est plus élevé que le montant de l'écotaxe
due pour le taux non atteint.
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Bovendien komt voor het volgende jaar de uitzon-
dering vervat in het artikel 380 te vervallen, behou-
dens andersluidende beslissing door de Koning op
gelijkluidend advies van de Opvolgingscommissie.

De Opvolgingscommissie baseert haar advies op
haar jaarlijks evaluatierapport dat zij voor de eerste
maal uiterlijk op 1juli 1997 aan de Koning voor-
legt »,

Art.13

Artikel 381 van dezelfde wet wordt vervangen
door de volgende bepaling:

« § 1. Onverminderd de bepalingen van arti-
kel 382 worden de door dit artikel geviseerde bestrij-
dingsmiddelen voor landbouwkundig gebruik en de
bestrijdingsmiddelen voor niet-landbouwkundig ge-
bruik, welke in dé handel worden gebracht, onder-
worpen aan:

- een milieutaks van 10 frank per gram werkza-
me stof, de werkzame stoffen waarvan door een vol-
doend aantal voor België representatieve metingen
is aangetoond dat zij frequent in een milieucomparti-
ment aanwezig zijn in concentraties die de wettelijk
vastgestelde grenswaarde in een milieu-comparti-
ment of de drempelwaarde voor de toxiciteit die aan-
genomen wordt voorhet meest gevoelige organisme
in dat milieucompartiment overschrijden;

- een milieutaks van 2 frank per gram werkza-
me stof,

a) de werkzame stoffen waarvan door een vol-
doend aantal voor België representatieve metingen
is aangetoond dat zij in een milieucompartiment
aanwezig zijn in concentraties die de wettelijk vast-
gestelde grenswaarde in een milieucompartiment of
de drempelwaarde voor de toxiciteit die aangenomen
wordt voor het meest gevoelige organisme in dat
milieucompartiment overschrijden, in een frequentie
die deze voor het opleggen van de taks van 10 frank
per gram benadert maar niet te boven gaat;

b) de werkzame stoffen waarvan door een vol-
doend aantal voor België representatieve metingen
is aangetoond dat zij frequent in een milieucomparti-
ment aanwezig zijn in concentraties die de wettelijk
vastgestelde grenswaarde in een milieucomparti-
ment of de drempelwaarde voor de toxiciteit die aan-
genomen wordt voor het meest gevoelige organisme
in dat milieucompartiment benaderen maar niet
overschrijden.

De werkzame stoffen die op basis van genoemde
criteria aan milieutaks zijn onderworpen, staan in de
lijst in bijlage 16.

§ 2. Bijlage 16 bij deze wet bevat de naam van de
werkzame stof, het bedrag van de opgelegde taks per
gram werkzame stof en de datum vanaf wanneer de
milieutaks op die stofvan toepassing is. De bijlage 16
wordt aangevuld door de Koning op voorstel van de
Opvolgingscommissie na raadpleging van het Erken-
ningscomité voor bestrijdingsmiddelen voor land-

[46 ]

En outre, l'exception inscrite à l'article 380 est
supprimée pour l'année suivante sauf décision con-
traire du Roi sur avis conforme de la Commission de
suivi.

La Commission de suivi base son avis sur son
rapport d'évaluation annuel qu'elle soumet pour la
première fois au Roi au plus tard le 1erjuillet 1997. »,

Art.13

L'article 381 de la même loi est remplacée par la
disposition suivante:

«§ 1er• Sans préjudice des dispositions de l'arti-
cle 382, les pesticides à usage agricole et les pestici-
des à usage non agricole visés au présent article, mis
dans le commerce, sont soumis:

- à une écotaxe de 10 francs par gramme de
substance active, les substances actives pour lesquel-
les un nombre suffisant de mesures représentatives
pour la Belgique démontrent leur présence fréquente
dans un compartiment de l'environnement à des con-
centrations supérieures au seuil fixé par la législa-
tion pour ce compartiment environnemental ou au
seuil de toxicité admis pour l'organisme le plus sensi-
ble de ce compartiment;

- à une écotaxe de 2 francs par gramme de subs-
tance active, les substances actives pour lesquelles:

a) un nombre suffisant de mesures représentati-
ves pour la Belgique démontrent leur présence dans
un compartiment de l'environnement à des concen-
trations supérieures au seuil fixé par la législation
pour ce compartiment environnemental ou au seuil
de toxicité admis pour l'organisme le plus sensible de
ce compartiment, mais à une fréquence proche mais
inférieure à la fréquence retenue pour l'application
du montant de 10 francs/gramme ou,

b) un nombre suffisant de mesures représentati-
ves pour la Belgique démontrent leur présence fré-
quente dans un compartiment de l'environnement à
des concentrations proches mais inférieures au seuil
fixé par la législation pour ce compartiment environ-
nemental ou au seuil de toxicité admis pour l'organis-
me le plus sensible de ce compartiment.

Les substances actives soumises à l'écotaxe sur
base des critères mentionnés ci-dessus sont reprises
dans la liste en annexe 16.

§ 2. L'annexe 16 à la présente loi contient le nom
de la substance active, le montant de la taxe imposée
par gramme de substance active et la date à partir de
laquelle l'écotaxe est applicable à la substance. L'an-
nexe 16 est complétée par le Roi sur proposition de la
Commission de Suivi après consultation du Comité
d'agréation et du Conseil supérieur d'Hygiène publi-



bouwkundig gebruik en van de Hoge Gezondheids-
raad. De samenstelling van bijlage 16wordt jaarlijks
vóór 31 december door wet bekrachtigd.

§ 3. Bijlage 17 bij deze wet bevat de werkzame
stoffen waarvan de fysisch-chemische eigenschappen
gelijken op deze van de stoffen die aan milieutaks
zijn onderworpen en waarvan de hoeveelheid die op .
de markt wordt gebracht en de concentratie in het
milieu moet bewaakt worden. De bijlage 17 wordt
door pe Koning bij in Ministerraad overlegd besluit,
dat bij wet moet worden bekrachtigd op voorstel van
de Opvolgingscommissie aangevuld. De Koning kan
bij in Ministerraad overlegd besluit, de aangifte op-
leggen van de hoeveelheden die geleverd worden van
de werkzame stoffen die in bijlage 17 staan. »

Art.14

Artikel 382 van dezelfde wet wordt vervangen
door de volgende bepaling:

«Van de in artikel 381 opgelegde milieutaksen
worden vrijgesteld:

1° voor een beperkte tijd, de bestrijdingsmiddelen
voor landbouwkundig en de bestrijdingsmiddelen
voor niet-landbouwkundig gebruik die een in bijlage
16opgenomen werkzame stofbevatten en die uitslui-
tend zijn toegelaten voor een toepassing waarvoor
geen onder de milieutaks vallend alternatieftoegela-
ten of erkend is waarvan de kosten uit sociaal-econo-
misch oogpunt draaglijk zijn. De hiervoor bedoelde
vrijstelling kan worden verleend door de Koning, bij
in Ministerraad overlegd besluit, op voorstel van de
Opvolgingscommissie na raadpleging van het Erken-
ningscomité voor bestrijdingsmiddelen voor land-
bouwkundig gebruik en van de Hoge Gezondheids-
raad.

De aanvraagtot vrijstelling kan ingediend worden
door een belastingplichtige, ongeacht ofhij toelating-
houder, erkenninghouder, verdeler of gebruiker is
van het geviseerde bestrijdingsmiddel. De aanvraag
moet vergezeld gaan van een dossier met gegevens
die een milieukundige, humaantoxicologische en een
sociaal-economische evaluatie kunnen onderbou-
wen. De vrijstelling wordt toegekend aan de belas-
tingplichtigen die de aanvraag hebben ingediend of
mee hebben ingediend. De Koning bij in Minister-
raad overlegd besluit, bepaalt de modaliteiten van de
aanvraag tot vrijstelling en het bedrag en de wijze
van betaling van de retributie die bij het indienen
ervan is verschuldigd;

2° de bestrijdingsmiddelen voor landbouwkundig
gebruik wanneer zij verkocht worden aan land- en
tuinbouwbedrijven of aan erkende gebruikers Cuitge-
zonderd de tuiniersbedrijven), aan veehouders en
aan bedrijven voor de ontsmetting van zaden;

3° de bestrijdingsmiddelen voor niet-landbouw-
kundig gebruik, wanneer zij worden toegestaan en
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que. La composition de l'annexe 16 est confirmée par
la loi chaque année avant le 31 décembre.

§ 3. L'annexe 17 à la présente loi contient les
substances actives dont les propriétés physico-chimi-
ques ressemblent à celles des substances écotaxées et
dont les quantités mises sur le marché ainsi que
leurs concentrations dans l'environnement sont à
surveiller. L'annexe 17 est complétée par le Roi, par
arrêté délibéré en Conseil des Ministres, à confirmer
par la loi, sur proposition de la Commission de suivi.
Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des Minis-
tres, imposer la déclaration des quantités livrées des
substances actives reprises dans l'annexe 17. »,

Art.14

L'article 382 de la même loi est remplacé par la
disposition suivante:

«Sont exonérés des écotaxes établis à l'arti-
cle 381 :

1° pour une durée déterminée, les pesticides à
usage agricole et les pesticides à usage non agricole
qui contiennent une substance active reprise à l'an-
nexe 16 et qui sont autorisés exclusivement pour une
application pour laquelle il n'existe pas une alterna-
tive autorisée ou agréée et dont le coût est supporta-
ble du point de vue socio-économique. L'exonération
visée ci-dessus peut être accordée par le Roi par
arrêté délibéré en Conseil des Ministres, sur proposi-
tion de la Commission de suivi auprès consultation
du Comité d'agréation des pesticides à usage agricole
ainsi que du Conseil supérieur d'Hygiène publique.
La demande d'exonération peut être introduite par
un redevable qu'il soit détenteur d'autorisation ou
d'agréation, distributeur ou utilisateur du pesticide
visé.

La demande doit être accompagnée d'un dossier
comprenant les données qui permettent une évalua-
tion des aspects écotoxicologiques, de toxicologie hu-
maine etdes aspects socio- économiques. L'exonéra-
tion est accordée aux redevables qui ont introduit la
demande ou qui sont cosignataires de la demande. Le
Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil des
Ministres, les modalités de la demande d'exonération
ainsi que le montant et le mode de paiement de la
redistribution à acquitter lors de son introduction.

2° les pesticides à usage agricole lorsqu'ils sont
vendus aux exploitants agricoles et horticoles Cà l'ex-
ception des entreprises de jardinage) aux éleveurs et
aux entreprises de désinfection de semences;

3° les pesticides à usage non agricole, lorsqu'ils
sont autorisés et utilisés comme désinfectant. Par
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gebruikt als ontsmettingsmiddel. Onder ontsmet-
tingsmiddel moet worden verstaan een stof of prepa-
raat bestemd om organismen ofvirussen die de mens
of de dieren kunnen besmetten, te vernietigen;

4a de bestrijdingsmiddelen voor niet-landbouw-
kundig gebruik wanneer zij worden toegestaan en
gebruikt voor de bestrijding van de huiszwam;

50 de werkzame stoffen die voorkomen op een lijst
die jaarlijks door de Koning vástgesteld wordt, bij in
Ministerraad overlegd besluit dat bij wet moet wor-
den bekrachtigd, op voorstel van de Opvolgingscom-
missie. Voor elke werkzame stofvan de lijst zijn de
verminderingspercentages aangegeven die door de
belastingplichtigen moeten bereikt worden in de loop
van elke periode van een jaar volgend op de datum
waarop de toepassing van de milieutaks ingaat. De
referentiehoeveelheid voor de berekening van het
verminderingspercentage is gelijk aan de som van de
hoeveelheden van een actieve stof die door de belas-
tingplichtingen samen geleverd zijn gedurende het
jaar dat voorafgaat aan de datum waarop de toepas-
sing van de milieutaks op die stof ingaat. Het berei-
ken van de verminderingspercentages wordt nage-
gaan aan de hand van de door de belastingplichtigen
ingediende aangiften van de geleverde hoeveelhe-
den. De Koning bepaalt bij in Ministerraad overlegd
besluit, de wijze van aangifte van de geleverde hoe-
veelheden en van het toezicht.

Van zodra is vastgesteld dat het hiervoor bedoelde
verminderingspercentage voor een werkzame stof
niet bereikt is, is de betrokken werkzame stof van
elke vrijstelling met toepassing van dit 50 uitgeslo-
ten.

De Koning bepaalt de wijze waarop de vrijstellin-
gen bedoeld in dit artikel worden toegepast. »

Art.15

Artikel 382bis van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art.16

In het eerste lid van artikel 384 van de bovenver-
melde wet worden de woorden « de belastingplich-
tige » vervangen door de woorden < de natuurlijke of
rechtspersoon die de aan de milieutaks onderworpen
produkten op de markt brengt »,

Art.17

In artikel 384 van dezelfde wet, wordt een derde
lid ingevoegd luidend als volgt :

« Alle produkten opgesomd in artikel 383 worden
van 1 januari 1996 tot uiterlijk 31 december 1996
vrijgesteld. De Opvolgingscommissie zal een bijko-
mend onderzoek inzake de problematiek in verband
met de milieutaks op papier voortzetten. Uiterlijk op
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désinfectant, il faut entendre une substance ou pré-
paration destinée à éliminer des organismes ou virus
qui peuvent provoquer des maladies chez l'homme ou
chez les animaux;

4a les pesticides à usage non agricole, lorsqu'ils
sont autorisés et utilsés pour la lutte contre la méru-
le;

50 les substances actives qui figurent sur une liste
établie chaque année par le Roi, par arrêté délibéré
en Conseil des Ministres, à confirmer par la loi, sur
proposition de la Commission de suivi. Pour chaque
substance active de la liste, les taux de réduction à
atteindre par l'ensemble des redevables au cours de
chaque période d'un an à partir de la date d'entrée en
vigueur de l'écotaxe, y seront indiqués. La quantité
de référence pour le calcul du taux de réduction est
égale à la somme des quantités d'une substance acti-
ve livrées par l'ensemble des redevables durant l'an-
née qui précède la date d'entrée en vigueur de l'éco-
taxe sur cette substance. La réalisation des taux de
réduction est vérifiée.sur base des déclarations des
quantités Iivrées déposées par les redevables. Le Roi
détermine, par arrêté délibéré en Conseil des Minis-
tres, les modalités de la déclaration des quantités
livrées ainsi que les modalités de contrôle.

Une fois qu'il est établi que le pourcentage de
réduction, visé ci-dessus, pour une substance active
n'a pas été atteint,la substance active concernée sera
exclue de toute exonération en application de ce 50.

Le Roi détermine les modalités de l'application des
exonérations accordées en application du présent ar-
ticle. »,

Art.15

L'article 382bis de la même loi est supprimé.

Art.16

Dans l'article 384 de la loi précitée, au premier
alinéa, les mots « le redevable » sont remplacés par
les mots « la personne physique ou morale qui met les
produits passibles de l'écotaxe sur le marché ».

Art.17

Dans l'article 384 de la même loi, il est inséré un
troisième alinéa formulé comme suit:

«Tous les produits énumérés à l'article 383 sont
exonérés du L" janvier 1996 jusqu'au 31 décembre
1996 au plus tard. La Commission de Suivi poursui-
vra un examen complémentaire de la problématique
liée à l'écotaxe relative au papier. La Commission



31 oktober 1996 zal de Opvolgingscommissie hier-
over advies uitbrengen. De bedoelde vrijstelling ver-
strijkt uiterlijk op de eerste dag van de derde maand
volgend op die waarin het voorstel van de Commissie
werd geformuleerd. »

Art.18

Artikel 392 van dezelfde wet wordt vervangen
door de volgende bepaling:

«§ 1. Iedere vermindering of vrijstelling inzake
milieutaks wordt slechts toegestaan inzover de na-
tuurlijke of rechtspersoon die de aan de milieutaks
onderworpen produkten op de markt brengt het on-
weerlegbaar bewijs levert dat aan de voorwaarden
om ervoor in aanmerking te komen is voldaan over-
eenkomstig de nadere regels vastgesteld door de Mi-
nister van Financiën.

Daartoe kan de Koning in België gevestigde na-
tuurlijke ofrechtspersonen erkennen om de controle-
verrichtingen uit te voeren. Wat betreft de naleving
van de gewestelijke reglementeringen waarvan spra-
ke in de artikels 378, § 1, punt 2, b en 380, 2° en van
de doelstellingen inzake recyclagepercentages waar-
van sprake in de artikels 373, §§ 2 en 4, kan de
natuurlijke ofrechtspersoon die de aan de milieutaks
onderworpen produkten in het verbruik brengt een
attest van de bevoegde overheid overleggen.

§ 2. Wanneer voor een categorie betrokken dran-
ken het hergebruikspercentage van een natuurlijke
of rechtspersoon of een groep van natuurlijke of
rechtspersonen, die aan de milieutaks onderworpen
produkten op de markt brengt, het risico loopt beïn-
vloed te worden of werd door de verkoop of de aan-
koop in fiscale entrepots, kan de Koning andere bere-
keningswijzen van dat hergebruikspercentage
bepalen.

§ 3. Voor de toepassing van artikel 373, § 3,dient
de natuurlijke ofrechtspersoon die aande milieutaks
onderworpen produkten op de markt brengt, zich te
houden aan de voorschriften bepaald door de Koning,
die met name een borgstelling kan eisen. »

Art.19

Artikel 394 van dezelfde wet wordt vervangen
door de volgende bepaling:

« Behalve de uitdrukkelijk bij deze wet voorziene
gevallen, is de milieutaks verschuldigd door de belas-
tingplichtige, bij het in-het-verbruik-brengen. »

«§ 1. Wat betreft kleinhandelaars de bestaande
voorraden van goederen onderworpen aan de milieu-
taks op het ogenblik van de inwerkingtreding ervan,
zal de milieutaks verschuldigd zijn bij het verstrij-
ken van een termijn die de normale rotatiesnelheid
van de voorraden bij die kleinhanderlaars vermeer-
derd met een veiligheidsmarge weergeeft. » »
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rendra un avis au plus tard le 31octobre 1996. L'exo-
nération visée prend fin au plus tard le premier jour
du troisième mois suivant celui au cours duquel la
proposition de la Commission de suivi a été formu-
lée. »

Art.18

L'article 392 de la même loi est remplacée par la
disposition suivante:

« § t-. Toute réduction ou exonération en matière
d'écotaxe ne sera accordée que pour autant que la
personne physique ou morale qui met les produits
passibles de l'écotaxe sur le marché apporte la preu-
ve non contestable que les conditions pour en bénéfi-
cier sont remplies conformément aux modalités pré-
vues par le Ministre des Finances.

A cet effet, le Roi peut agréer des personnes physi-
ques ou morales situées en Belgique pour effectuer
des opérations de vérification. En ce qui concerne le
respect des réglementations régionales dont ques-
tions aux articles 378, § t-, point 2, b et 380,2° et des
objectifs en termes de taux de recyclage dont ques-
tion à l'article 373, §§ 2 et 4, la personne physique ou
morale qui met en consommation les produits passi-
bles de l'écotaxe peut fournir une attestation de
l'autorité compétente.

§ 2. Lorsque le taux de réutilisation, pour une
catégorie de boissons concernées, d'une personne
physique ou morale qui met les produits passibles de
l'écotaxe sur le marché risque: d'être ou d'avoir été
influencé par la vente ou l'achat à des entrepôts
ficaux, le Roi peut déterminer d'autres modalités de
calcul de ce taux de réutilisation.

§ 3. Pour l'application de l'article 373, § 3, la per-
sonne physique ou morale qui met les produits passi-
bles de l'écotaxe sur le marché se conforme aux pres-
criptions définies par le Roi, qui peut notamment
imposer la constitution d'une garantie. ».

Art. 19.

L'article 394 de la même loi est remplacée par la
disposition suivante:

« Hors les cas expressément prévus dans la pré-
sente loi, l'écotaxe due par le redevable, lors de lami-
se à la consommation. »

« § i-. En ce qui concerne les stocks de marchan-
dises passibles de l'écotaxe existants auprès des dé-
taillants au moment de l'entrée en vigueur de cette
taxe, celle-ci sera due à l'expiration d'un délai reflé-
tant la vitesse normale de rotation des stocks auprès
des détaillants complétée par une marge de sécuri-
té. »
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§ 2. In geen geval mogen, na de datum vermeld in
het tweede lid hierna, de krachtens deze wet aan
milieutaks onderworpen produkten, voor zover ze
niet bij toepassing van deze wet zijn vrijgesteld, zich
nog in de voorraad of verkoopsruimten voor klein-
handelaars bevinden zonder dat die kleinhandelaars
het bewijs kan leveren de milieutaks met betrekking
tot deze goederen te hebben betaald.

Voor de toepassing van het voorgaande lid gelden
volgende data :

drankverpakkingen: loktober 1996
wegwerpscheerapparaten: 1 juli 1996
wegwerpfototoestellen: 1juli 1996
batterijen: 1juli 1996

- verpakking die sommige nijverheidsprodukten
bevatten: loktober 1996

- bestrijdingsmiddelen en fytofarmaceutische
produkten: Loktober 1996. »

§ 3. Met betrekking tot voorraden van goederen
onderworpen aan de milieutaks die bij kleinhande-
laars bestaan op het ogenblik dat een voorheen ver-
leende vrijstelling vanmilieutaks wordt ingetrokken
of vervaalt, dient de milieutaks te worden betaald
binnen een termijn van één maand volgens op de
datum waarop de vrijstelling een einde neemt. »

De Minister van Financiën :
- neemt de passende maatregelen met het oogop

de betaling en de inning van de bij deze wet ingestel-
de milieutaksen en tot regeling van het toezicht op de
instellingen waar de verpakkingen of produkten
worden vervaardigd, gevuld, gebruikt, ontvangen,
verzonden ofverdeeld, alsook van detransportopera-
ties;

- stelt de voorwaarden vast waaraan de vrijstel-
lingen onderworpen zijn.

Art.20

In artikel 396 van dezelfde wet worden de woorden
«of een terugbetaling »geschrapt.

Art.21

In het tweede lid van artikel 397 worden voor de
woorden «de producent, de invoerder, de verdeler .
de woorden «de belastingplichtige »ingelast.

Art.22

Artikel 400 van dezelfde wet wordt vervangen
doorde volgende bepaling:

«De besluiten bedoeld in de artikels'378, § 5, 380,
§ 5, 2de en 3de lid, 387 en 390, §§ 1 en 3, worden
genomen op voordracht van de Eerste Minister.

De besluiten bedoeld in de artikels 381 en. 382
worden genomen op de gezamenlijke voordracht van
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§ 2. En aucun cas, après la date mentionnée au
2ème alinéa ci-après, les produits passibles de l'éco-
taxe conformément à la présente loi et pour autant
qu'ils ne soient pas exonérés en vertu de ladite loi, ne
peuvent se trouver ni en stock ni dans les rayons des
détaillants sans que ces derniers ne puissent appor-
ter la preuve du paiement de l'écotaxe afférente à ces
produits. »

Pour l'application de l'alinéa précédent, les dates
suivantes sont d'application:

récipients pour boissons: 1er octobre 1996
rasoirs jetables: 1er juillet 1996
appareils photos jetables: 1er juillet 1996
piles: 1er juillet 1996
récipients contenants certains produits indus-

triels : 1er octobre 1996
- pesticides et produits phytopharmaceutiques :

1er octobre 1996. »
§ 3. En ce qui concerne les stocks de produits

passibles de l'écotaxe qui se trouvent chez les dé-
taillants au moment où une exonération accordée
antérieurement est retirée ou arrive à échéance,
l'écotaxe doit être payée dans un délai d'un mois
après la date où l'exonération a pris fin. » »

Le Ministre des Finances arrête :
- les mesures propres à assurer le paiement et le

recouvrement des écotaxes établies par la présente
loi et à régler la surveillance des établissements où
les récipients ou produits sont fabriqués, remplis,
utilisés, reçus, expédiés ou distribués ainsi que les
opérations de transport;

~ les conditions auxquelles sont subordonnées
les exonérations.

Art.20

A l'article 396 de la même loi, les mots «ou un
remboursement» sont supprimés.

Art.21

A l'article 397, deuxième alinéa, les mots . le rede-
vable» sont ajoutés avant les mots «le producteur,
l'importateur, le distributeur, ... ».

Art.22

L'article 400 de la même loi est remplacé par le
disposition suivante:

«Les arrêtés visés aux articles 378, § 5, 380, § 5, 2°
et 3° alinéas, 387 et 390, §§ 1er et 3, sont pris sur la
proposition du Premier Ministre.

Les arrêtés visés aux articles 381 et 382 sont pris
sur la proposition conjointe du Premier Ministre et



de Eerste Minister en de Ministers tot wiens be-
voegdheid Financiën, Volksgezondheid, Leefmilieu
en Landbouw behoren.

De besluiten bedoeld in de artikels 372, 378, 380,
3°,383,384 en 391 worden genomen op de gezamen-
lijke voordracht van de Ministers tot wiens bevoegd-
heid Economische Zaken en Financiën behoren.

De besluiten bedoeldin de artikels 379 en 380,1°,
worden genomen op de gezamenlijke voordracht van
de Ministers tot wiens bevoegdheidEconomische Za-
ken, Financiën en Leefmilieu behoren.

De besluiten bedoeld in de artikels 390, § 4, en 392
worden genomen op de gezamenlijke voordracht van
de Ministers tot wiens bevoegdheid Economische Za-
ken, Financiën, Leefmilieu en Volksgezondheid be-
horen. »

Art.23

Artikel 401 van dezelfde wet wordt vervangen
door de volgende bepaling:

De milieutaks is van toepassing:
1. op de verpakkingen voor dranken :
-=- verpakkingen voor spuitwater, bier, cola en

limonade: op 1 apri11994;
- verpakkingen 'voor andere dranken: op 1 ja-

nuari 1996;
2. op de wegwerpscheerapparaten: zes maand na

de inwerkingtreding van deze wet;
- op de wegwerpfototoestellen: op 1juli 1994;

3. op de batterijen: op 1januari 1996;
4. op de verpakkingen die sommige nijverheids-

produkten bevatten: op 1januari 1996;
5. op de bestrijdingsmiddelen: op de datum ver-

meld in bijlage 16 naast de werkzame stof van het
bestrij dingsmiddel;

6. papier

Papiersoort Inwerkingtreding

Krantepapier, uitgezonderd voor dagbladen
Krantepapier voor dagbladen .
Papier voor golfkarton en zwaar karton

(dat niet in contact komt met etenswaren
of geneesmiddelen) .

Karton voor vouwdozen en plooibare verpak-
kingen (dat niet in contact komt met
etenswaren of geneesmiddelen) .

Gekalanderd tijdschriftpapier (geen gestreken
papier) .

Schrijfpapier (geen gestreken papier) zonder
hout (inclusief fotokopiepapier) .

Drukpapier (geen gestreken papier) zonder
hout (offset, enz., behalve fotokopiepapier)

Papier voor huishoudelijk en sanitair gebruik
Gestreken papier met en zonder hout en met

chloorgas gebleekt .

1januari 1994
1januari 1995

1januari 1994

1januari 1994

1januari 1995

1januari 1995

1januari 1995
1januari 1996

1januari 1994
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des Ministres compétents pour les Finances, la Santé
pubique, l'Environnement et l'Agriculture.

Les arrêtés visés aux articles 372, 378, 380, 3 0,

383, 384 et 391 sont pris sur la proposition conjointe
des Ministres compétents pour les Affaires économi-
ques et les Finances.

Les arrêtés visés aux articles 379 et 380, 1°, sont
pris sur la proposition conjointe des Ministres com-
pétents pour les Affaires économiques, les Finances
et l'Environnement.

Les arrêtés visés aux articles 390, § 4, et 392 sont
pris sur proposition conjointe des Ministres compé-
tents pour les Affaires économiques, les Finances,
l'Environnement et la Santé publique »,

Art.23

L'article 401 de la même loi est remplacé par la
disposition suivante:

L'écotaxe s'applique:
1. aux récipients pour boissons:
- récipients contenant des eaux pétillantes, biè-

res, colas et autres limonades: au 1er avril 1994;
- récipients contenant d'autres boissons: au

1er janvier 1996;
2. aux rasoirs jetables: six mois après l'entrée en

vigueur de la présente loi;
- aux appareils-photos jetables: au 1er juillet

1994;
3. aux piles: au 1er janvier 1996;
4. aux récipients contenant certains produits in-

dustriels: au 1er janvier 1996;
5. aux pesticides: à la date mentionnée à l'an-

nexe 16 à côté de la substance active du pesticide;

6. aux papiers:

Catégories de papier Entrée en vigueur

Papier journal, sauf pour quotidiens .
Papier journal pour quotidiens .
Papiers pour ondulés et cartons massifs (non

en contact avec des denrées alimentaires
ou des médicaments) .

Cartons pour boîtes pliantes et emballages
souples (non en contact avec des denrées
alimentaires ou des médicaments) .

Papier magazine non couché calandré .
Papier écriture non couché sans bois

(y compris papier pour photocopie) .
Papier impression non couché sans bois

(offset, etc., sauf papier pour photocopie)
Papiers domestiques et sanitaires .
Papiers couchés avec et sans bois et blanchis

au chlore gazeux .

1cc janvier 1994
lee janvier 1995

lee janvier 1994

lee janvier 1994

lee janvier 1995

lee janvier 1995

lee janvier 1995
lee janvier 1996

Icc janvier 1996
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Art.24

De bijlagen 15, 16 en 17 van de bovenvermelde wet
worden vervangen door de volgende bijlagen:

Bijlage 15 :

« De produkten bedoeld bij artike1379 zijn:
- de drukinkten bedoeld bij de NACE-Rev 1 co-

de 24.30;
- de lijmen bedoeld bij de NACE-Rev 1 co-

de 24.62;
- de bestrijdingsmiddelen (bestrijdingsmiddelen

voor landbouwkundig gebruik en bestrijdingsmidde-
len bestemd voor niet-landbouwkundig gebruik in de
zin van de wet van 11juli 1969);

- de oplosmiddelen die hierna worden opgesomd.
, Op voorstel van de Opvolgingscommissie kan deze

lijst worden aangepast.

a. Acyclische koolwaterstoffen

- n-pentaan
- n-hexaan
- petroleumether
- solventnafta
- white spiritb.

b. Cyclische koolwaterstoffen

- cyclohexaan
- benzeen

tolueen
xylenen
ethylbenzeen

c. Acyclische alcoholen

methanol (methylalcohol)
ethylalcohol (gedenatureerd)
propaan - 1 - ol (propylalcohol)
propaan - 2 - ol (isopropylalcohol)

- butaan - 1 - ol
- 2 methylpropaan - 1 - ol (isobutylalcohol)

d. Acyclische ethers

- diethylether

e. Acyclische ketonen

- aceton
- butanon (methylethylketon)
- 4 methylpentaan - 2 - on (methylisobutylketon)
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Art. 24

Les annexes 15, 16 'et 17 de la loi précitée sont
remplacées par les annexes suivantes:

Annexe 15:

« Les produits visés à l'article 379 sont:
- les encres d'imprimerie visées par le code

NACE-Rev124.30;
- les colles visées par le code NACE-Rev124.62;

- les pesticides (pesticides à usage agricole et
pesticides destinés à un usage non agricole au sens
de la loi du 11juillet 1969);

- les solvants énumérés ci-après.
Sur proposition de la Commission de suivi, cette

liste peut être adaptée.

a. Hydrocarbures acycliquesa

n-pentane
n-hexane
éther de pétrole
solvant-naphta

- white spirit

b. Hydrocarbures cycliques

- cyclohexane
- benzène
- toluène
- xylènes
- éthylbenzène

c. Alcools acycliques

- méthanol (alcool méthylique)
- alcool éthylique (dénaturé)
- propane - 1- ol (alcool propylique)
- propane -2- ol (alcool isopropylique)
- butane - 1 - ol
- 2méthypropane - 1 - ol (alcool isobutylique)

d. Ethers acycliques

- éther diéthylique

e. Cétones acycliques

- acétone
- butanone (méthyléthycétone)
- 4 méthylpentane - 2- one (méthylisobutycéto-

ne)



f. Esters

methylacetaat
ethylacetaat
isopropylacetaat
n-butylacetaat

g. Gechloreerde koolwaterstoffen

chloormethaan
chloorethaan
dichloormethaan
chloroform
koolstoftetrachloride
1,2 dichloorethaan

1,2 dichloorpropaan & -butaan
1,1,1 trichloorethaan
hexachloorethaan
trichloorethyleen
tetrachloorethyleen (perchloorethyleen)

- dichloorbenzenen.

h. Gechloreerde aromatische koolwaterstoffen

Bijlage 16 :

Naam vande
werkzame stof Datum

Bedragvan
de taks

- atrazine .
- diuron .
- isoproturon .
- pentaehloorfenol .
- simazine .

1juli1996
1juli 1996
1juli 1996
1juli 1996
1juli 1996

Bijlage 17 :

benfluraline,
bentazone,
bromacil,
chloorthiamide,
cyanazine,
dichloorfeen,
dichloorvos,
diquat,
hexazinone,
imazapyr
lenacil,
lindaan,
MCPA,
MCPB,
neburon,
paraquat,

10 frank/gram
10 frank/gram
10 frank/gram
10 frank/gram
10 frank/gram
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f. Esters

acétate de méthyle
acétate d'éthyle
acétate d'isopropyle
acétate de n-butyle

g. Hydrocarbures chlorés

chlorométhane
chloréthane
dichlorométhane
chloroforme
tétrachlorure de carbone
1,2 dichloroéthane
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1,2 dichloropropane & -butane
1,1,;1trichloroéthane

héxachloroéthylène
trichloroéthylène
tétrachloroéthylène (perchloroéthylène)

h. Hydrocarbures aromatiques chlorés

- dichlorobenzènes.

Annexe 16:

Nom de la substance Date
Montant
de la taxe

- atrazine .
- diuron .
- isoproturon .
- pentaehlorophénol .
- simazine .

le' juillet 1996
le' juillet 1996
le' juillet 1996
1" juillet 1996
1" juillet 1996

Annexe 17:

benfluraline,
bentazone,
bromacile,
chlorthiamide,
cyanazine,
dichlorophène,
dichlorvos,
diquat,
hexazinone,
imazapyr,
lenacil,
lindane,
MCPA,
MCPB,
néburon,
paraquat,

10 francs/gramme
10 francs/gramme
10 francs/gramme
10 francs/gramme
10 francs/gramme
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propachloor,
propazine.

Gegeven te Brussel, 14 december 1995.

ALBERT

VAN KONINGSWEGE:

De Eerste Minister,

J.-L. DEHAENE

De Vice-Eerste Minister, Minister van
Economie en Telecommunicatie,

E.DIRUPO

De Vice-Eerste Minister, Minister van Financiën
en Buitenlandse Handel,

Ph. MAYSTADT

De Minister van Volksgezondheid en Pensioenen,

M. COLLA

De Staatssecretaris voor
Maatschappelijke Integratie en Leefmilieu,

J. PEETERS
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propachlore,
propazine.

Donné à Bruxelles, le 14 décembre 1995.

ALBERT

PAR LE Rot :

Le Premier Ministre,

J.-L. DEHAENE

Le Vice-Premier Ministre, Ministre de
l'Economie et des Télécommunications,

E. DI RUPO

Le Vice-Premier Ministre, Ministre des Finances
et du Commerce extérieur,

Ph. MAYSTADT

Le Ministre de la Santé publique et des Pensions,

M. COLLA

Le Secrétaire d'Etat à l'Intégration sociale
et à l'Environnement,

J. PEETERS

Drukk.-Impr. SCHAUBROECK, Nazareth - (09) 389 02 11 - (02) 219 00 41


